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Könyvtárpolitika: 1919— 1979
Az Országos Széchényi Könyvtár, valamint a Magyar Könyvtárosok Egye­
sületének könyv- és könyvtártörténeti bizottsága május 17-én az OSZK 
dísztermében tanácsköztársasági emlékülést rendezett, amelyen három elő­
adás hangzott el: Haraszthy Gyula ny. főosztályvezető „Az Országos Szé­
chényi Könyvtár 1918-ban”, Havasi Zoltán főigazgató-helyettes pedig „1919 
és a Széchényi Országos Könyvtár” címmel tartott igen értékes és érdekes 
intézménytörténeti előadást, majd Zircz Péter főigazgató-helyettes „Könyv­
tárpolitika 1919-ben és 1979-ben” címmel mondott megemlékezést. Ebből 
készült lapunk számára az itt következő, a pusztán ünnepi méltatásnál 
lényegesen többre vállalkozó, nagyon is időszerű számvetés.

■Vyiindenképpen több egyszerű szembesítésnél 1919 és 1979 könyvtárpolitikájának 
egybevetése, sokkal inkább mérleg, hiszen arról kell számat adnunk: miképpen 

sáfárkodtunk azzal a páratlanul gazdag szellemi kinccsel, amely a Tanácsköztársaság 
idejéről ránk hagyományozódott. Nyilvánvaló, hogy a Tanácsköztársaság könyvtárügyi 
irányítása — amely, mint ismeretes, annak idején egy kész és minden szempontból 
korszerű akcióprogrammal indult — ezt az indítást csak megfelelő szellemi előkészí­
tés birtokában kezdeményezhette. A voltaképpeni előkészítő, a nagy előfutár neve 
köztudomású: Szabó Ervin tevékenysége annál is inkább közismert, hiszen mai szo­
cialista könyvtárügyünk szellemi megalapozójának is tekintjük. A Tanácsköztársaság 
könyvtárügyi programjának kialakulását a Szabó Ervin fellépésével kezdődő folyamat 
eredményének kell tartanunk, ám könyvtárügyünk 1979. évi állapota sem vizsgálható 
a felszabadulással kezdődő, eredményekben gazdag, de néha tévedésektől sem mentes 
folyamat figyelembevétele nélkül. Voltaképpen szocialista könyvtárügyünk megterem­
tésének két nagy vállalkozásáról van szó, a két vállalkozás azonban mégiscsak elüt 
egymástól, de nemcsak időpontjuk tekintetében. Különböznek egymástól abban is, 
hogy míg a Tanácsköztársaság könyvtárügyének építéséhez részletesen kidolgozott 
stratégia állott rendelkezésre, amelyet a változó hadihelyzet ellenére a 133 nap sórán 
következetesen igyekeztek megvalósítani, addig mai szocialista könyvtárügyünknek az 
eddig eltelt több mint 30 év során átfogó, hosszú távú cselekvési programja jószerivel 
először az 1970. évi, 3. országos könyvtárügyi konferencia tanácskozásának eredménye­
ként alakult ki. Nem mintha korábban a jó szándék hiányzott volna ehhez könyv­
tárügyünk irányításából, sőt a szakértelem sem volt elvitatható, hanem akkoriban tár­
sadalompolitikánk, gazdaságpolitikánk változásai ítélték eleve reménytelen vállalko­
zássá hosszabb távú programok lényegi módosítások nélküli végrehajtását. A Tanács- 
köztársaság 133 napja ilyen következtetések levonására aligha adhat alapot, arra azon­
ban alkalmat nyújt, hogy az elmélet gyakorlati megvalósításának bizonyos tapaszta­
lataira következtessünk. A legfőbb tanulság: a Szabó Ervin-i tanítások megvalósítása, 
több vonatkozásban továbbfejlesztése. Egy ponton azonban a Tanácsköztársaság könyv­
tárügye is letért a Szabó Ervin által kijelölt útról. A „public library” értelmezésében, 
amellyel kapcsolatban — fontos ügyről lévén szó — kisebb kitérőre kényszerülök.

Sdllai István, könyvtárügyünk közelmúltban elhunyt nagy öregje még halála után 
is fontos szolgálatot tett a magyar könyvtáraknak: a Valóságban megjelent posztu­
musz tanulmányában felelevenítette adósságainkat Szabó Ervin iránt. Ugyanebben az
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írásában idézte Szabó Ervin szavait: „az egyénnek joga van ahhoz, hogy a világot 
mozgató eszméket mozgásukban lássa, ne csupán a leszűrt, megrágott és propaganda 
céljából megformázott végső eredményeket kapja meg. S a széles körű információk­
tól való megfosztás legközönségesebb formája, ha ez politikai szándék eredménye”. 
Idáig az idézett szövegrészlet, amelyből a levont végkövetkeztetés az, hogy Szabó Er­
vin mindenfajta politikai irányzatot érvényesítő, politikailag-ideológiailag voltakép­
pen semleges magyar „public library” mellett tört lándzsát. Sallai István cikkében 
mindehhez hozzátette, hogy Szabó Ervin emlékéhez lenne méltatlan feltételeznünk: 
kijelentései csupán taktikai fogásul szolgáltak volna ahhoz, hogy ennek ürügyén 
marxista műveket is bevihessen könyvtárába.

Sallai István emlékéhez és az ügyhöz egyaránt méltatlan lenne cikkének e megálla­
pításaival vitába szállnom. Egyébként is alighanem a rövidebbet húznám: Szabó Ervin 
valóban vélekedhetett így, hiszen például többször kijelentette: könyvtárát nem kí­
vánja semmiféle pártpolitikai megfontolás szolgálatába állítani. Kijelentette, hogy 
nincs „az egész országban egyetlen közkönyvtár, amely a maga területén az összes 
jelentékenyebb véleményeket, irányzatokat,' iskolákat, pártokat részrehajlatlanabbul 
és több, valamennyi irányt egyformán kiterjedő gonddal juttatná szóhoz, mint a Fő­
városi Könyvtár”.

Mindezzel szemben ugyanakkor sok mindent fel lehet hozni, nem utolsósorban 
polgári könyvtáros ellenfelének, Gulyás Pálnak a replikáját, amely szerint: „Vala­
mely könyvtár irányzatossága nem abból áll, hogy kizárólag egyetlen párt írásait 
gyűjti, m ert. . .  nem nevezhető okosnak, aki mellőzi azt, ami az ellentáborban törté­
nik.” Érvelni lehetne azzal a szereppel, amelyet a Szabó Ervin vezette Fővárosi 
Könyvtár az 1919-et előkészítő forradalmi mozgalom műhelyeként játszott, Szabó Er­
vin saját életművével, amelyben a politikai, tudományos és a szakmai (könyvtárosi) 
tevékenység elválaszthatatlanul összeforrott. Ugyancsak ellentmondani látszik az előb­
bieknek Szabó Ervin közvetlen tanítványának, Kőhalmi Bélának, valamint Madzsar 
Józsefnek  néhány megállapítása is. Végső soron azonban — bármilyen megfontolásból 
tette is Szabó Ervin kijelentéseit a public library ideológiai semlegességéről — nem 
hagyhatjuk figyelmen kívül, hogy amit mondott, azt ellenzéki pozícióból, az akkor 
fennálló társadalmi rend tagadásának helyzetében mondotta. Ezt azért érdemes és kell 
hangsúlyoznunk, mert a megvalósulófélben levő szocializmus feltételei között Szabó 
Ervin tanítványai és követői átvették ugyan a public library eszméjét, de annak ideo­
lógiai semlegessége nélkül. Dienes László éppúgy, mint Kőhalmi Béla vagy akár Mad­
zsar József az ideológiailag elkötelezett könyvtár mellett foglalt állást, ha nem is 
az elméletben (mert erre a 133 nap alatt kevés idejük maradt), sokkal inkább a gya­
korlatban. Állományi tekintetben az ideológiai elkötelezettséget a jó könyv kategó­
riájában — vagyis értékkategóriában — jelölték meg. Ilyen szellemben választották 
ki a létesítendő könyvtárak könyvállományát, és ilyen szellemben nevelték a könyv­
táros-utánpótlást a Tanácsköztársaság könyvtárosképző tanfolyamán. A felszabadulás 
utáni könyvtárügyünk kezdetben szűkebb úton haladt, a jó olvasnivaló beszerzési 
kötelezettségének könyvtáraink irodalom- és kiadáspolitikánk torzulásai miatt eszten­
dőkig leginkább a klasszikusok vonatkozásában tehettek eleget. A hatvanas években 
indult el az a máig tartó szerencsés folyamat, amely a public library egyik klasz- 
szikus követelményének a megvalósítását: a modern hazai irodalom mellett a mai 
világirodalom széles körű közvetítését is lehetővé teszi. Ez azonban napjainkban sem 
a Szabó Ervinnek tulajdonított ideológiai „közömbösséghez” való visszatérést jelenti, 
hanem a Tanácsköztársaság könyvtárügye által bevezetett jó könyv fogalmához kö­
zelít. Azt jelenti, hogy szocialista társadalmunkban az állami és a társadalmi szer­
vezetek által fenntartott könyvtárak elsősorban olyan könyveket és egyéb dokumentu­
mokat igyekeznek olvasóik rendelkezésére bocsátani, amelyeknek művészi vagy tudo­
mányos értékük van. A public library szocialista változatának — amely nálunk épp­
úgy, mint a Szovjetunióban és más európai szocialista országokban manapság kezd 
felnőni — ez az ismérve teszi egyebek között lehetővé, hogy könyvtáraink a párt- és 
állami határozatokban előírt ideológiai-nevelési funkcióknak eleget tehessenek.

Áttérve most már a kétféle — a tanácsköztársasági és a mai — könyvtárügy össze­
hasonlítására, elöljáróban azt kell megállapítanunk, hogy a három évtizedes munka 
árán kiépített, sok szempontból fejlett mai könyvtárügyi valóságunkkal természetesen
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nehezen állja az egybevetést a Tanácsköztársaság jórészt torzóban maradt könyvtár­
ügye. Az elméleti — ha úgy tetszik: könyvtárfilozófiai — előkészítettség színvonalát, 
a könyvtárpolitikai megalapozottság fokát tekintve azonban felszabadulás utáni könyv­
tárügyünk fejlődése során sokáig koncepcionális gyengeségeket árult el. A legelején 
és a legfontosabbal kezdve: a Tanácsköztársaság könyvtárügye kezdettől fogva szo­
rosan összefüggött a környező tevékenységi szférákkal: az oktatással, a tudománnyal, 
a közművelődés egészével és részeivel (a múzeumüggyel, felnőttoktatással, ismeretter­
jesztéssel), röviden: szervesen beépült a Tanácsköztársaság művelődéspolitikájába , és 
annak fontos elemévé vált. Felszabadulás utáni könyvtárügyünk sajátossága — talán 
éppen, mert megfelelő koncepció hiányában kezdetben nem merült fel parancsolóan 
a környező társadalmi tevékenységi szférákba való illeszkedés szükségessége —, hogy 
igazi együttműködés még a rokon típusú intézményekkel sem alakulhatott ki. Idézett 
cikkében Sallai István utalt Szabó Ervinnek arra a felismerésére, hogy a könyvtár 
és a „szabad tanítás’* szorosan összetartozó két dolog, s hogy Szabó Ervin angolszász 
és skandináv mintára könyvtárra, könyvtári bázisra épített művelődési központokat 
sürgetett. Megjegyzésre érdemes, hogy a Tanácsköztársaság könyvtárügyi programja 
ezt már követelményként írta elő, hiszen 3. pontja szerint: „A könyvtárügy kifej­
lesztése a szabad tanítás szervezetével kapcsolatban történjék. Ahol szabad tanító 
szervek működnek, ott emelendők és kifejlesztendők a könyvtárak, és viszont.” Külön­
böző elvetélt próbálkozások után ilyen követelményt voltaképpen magas szinten első 
ízben az 1974. évi közművelődéspolitikai párthatározat s az ezt nyomon követő köz- 
művelődési törvény támasztott. Ahhoz még túlságosan rövid idő telt el, hogy a meg­
valósulás kellőképpen értékelhető legyen, annyi azonban bizonyos, hogy — mint erről 
cikkében Sallai István említést tett — a sokféle közművelődési kísérlet elleftére könyv­
tárra alapozott művelődési központ hazánkban mindeddig nem létesült. Ehelyett szá­
mos esetben a könyvtár és a művelődési otthon • szervezeti egyesítésére került sor, 
ami tudvalevőleg az esetek többségében olyan kényszerházasság, amelyben minél 
nagyobb a könyvtár, annál többet veszít, annál rosszabbul jár.

■Elemezve a könyvtárnak és társadalmi környezetének viszonyát, szólni kell arról 
a számunkra elképzelhetetlen tekintélyről, amelyet a Tanácsköztársaságban a 

könyvtár, a könyvtárügy élvezett. Akkor egy könyvekben szegény és könyvekre kiéhe­
zett társadalom rendkívüli erőfeszítésekre szánta el magát a kulturális forradalom e 
szakaszán. „A Tanácsköztársaság kormánya egyik legsürgősebb feladatának tekinti 
szellemi téren — mondotta Dienes László, a Tanácsköztársaság könyvtárügyi politikai 
megbízottja —, hogy az egész országban a könyvtárügyet rendezze, és az egész lakos­
ságot ellássa jó könyvekkel, és erre vonatkozólag máris megindította mindazt, ami a 
mai viszonyok között lehetséges.” Objektív okokkal szoktuk magyarázni, mentegetni 
magunkat, hogy ilyen presztízsre, ilyen társadalmi fontosságra könyvtárügyünknek — 
valljuk be — a felszabadulás óta nem sikerült szert tennie. Az objektív okok — a 
tömegkommunikáció jelentős korszerűsödése, a megváltozott életmód stb. — vélemé­
nyem szerint csak részben adhatnak magyarázatot minderre. Az ok nem kis mértékben 
önmagunkban is keresendő, mert úgy tűnik, hogy a felszabadulás után könyvtáraink 
lényegesen gyorsabb iramban fejlődtek, mint irányítóik, kezelőik zöme: vagyis mi 
könyvtárosok. Volt mindig gond a könyvtárosképzéssel is, a legfőbb baj azonban az, 
hogy a könyvtárosok többségének — kevés, igen tiszteletre méltó kivételtől ejtekint­
ve — alig vagy egyáltalában nem sikerült beépülniük a társadalom tudományos, kul­
turális és államigazgatási szféráiba. Talán valahol ezen a tájon kell keresnünk a 
választ arra, hogy -miért képesek oly sikeresen boldogulni a könyvtárosszakmában 
azok a más területekről ideszármazott szakemberek, akik veszik maguknak a fárad­
ságot, hogy a könyvtárosságba is beletanuljanak. Szabó Ervin azt vallotta, hogy a 
„könyvtámok” igazi hivatása mások tudományos működésének előmozdítása, ami per­
sze — tette hozzá — távolról sem zárja ki, hogy a könyvtáros tudós is legyen. A mi 
képzésünk tudománnyá léptette elő a könyvtárelméletet, amelyet Szabó Ervin nem 
ismert el tudományként, hanem — mint mondotta — szívesebben „koncipiált egyszerű 
tannak”. Felsőfokú könyvtárosképzésünk egyik kevéssé vizsgált ellentmondása, hogy 
jóllehet tudománnyá deklarálta az általa oktatott könyvtártant, mégis fehér hollóként 
ritka minálunk az alkotó tudósként működő és helyét a könyvtárban is megálló, Szabó 
Ervin-i vagy Dienes László-i típusú, tudós könyvtáros.
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■VV|int mondottam, Szabó Ervinről írván Sallai István felemlítette mindazoknak a 
tartozásoknak a jó részét, amellyel a Tanácsköztársaság könyvtárügye emlé­

kének is adósai vagyunk. Megemlékezett könyvtárügyünk egyik legsajgóbb pontjáról, 
fővárosi könyvtárügyünkről, aminek sürgős fejlesztésére nemcsak a Szabó Ervin-i, ha­
nem a tanácsköztársasági hagyományok is köteleznek bennünket. Minthogy e tekintet­
ben a Tanácsköztársaság könyvtárügyi koncepciója Szabó Ervin terveinek megfelelően 
alakult ki, nem kívánok szólni róla, éppúgy mint az iskolai és az egyetemi könyvtá­
rak problematikájáról sem. Előremutató jellege miatt viszont érdemes behatóbban 
foglalkoznunk a tanácsköztársasági programban előirányzott könyvtárügyi rendszer 
struktúrájával. Érdekességként említem meg, hogy Dienesék a lakosság szükségleteiből 
kiindulva állami feladattá nyilvánították a lakosság könyvtári ellátását, és fő alap­
elvként jelölték meg, hogy „mindenki az ország területén könnyen és gyorsan hozzá­
juthasson a könyvtárak útján ahhoz a könyvhöz, amelyre szüksége van”. Ezt az alap- 
követelményt könyvtárügyi jogszabályalkotásunknak csak a legújabb, az 1976. évi 
könyvtári tvr.-ben sikerült rögzítenie. A Tanácsköztársaság könyvtárügyi programja 
szerint a könyvszükségletet a közművelődési könyvtárak, illetőleg — a tudományos 
kutatás vonatkozásában — a szakkönyvtárak voltak hivatva kielégíteni. Olyan könyv- 
tárrendszert kell tehát kiépíteni — hangsúlyozta a Dienes László és Kőhalmi Béla 
által kidolgozott program —, amely e kétféle szükségletnek eleget tesz. Könyvtár­
ügyünk felszabadulás utáni fejlődésében azonban a könyvtári rendszerrel — a köz­
könyvtárak mindegyikét átfogó szervezettel — szemben fokozatosan az úgynevezett 
hálózati elv került előtérbe. „A könyvtárak hálózatokba történő szervezésének elve 
egyik alapkövetelménye a szocialista könyvtárpolitikának” — tanította még 1960-ban 
középfokú könyvtárosképzésünk könyvtárüggyel foglalkozó füzete.

Szakirodalmunk a hálózati elvet a  lenini útmutatásokból vezette le, arra hivatkozva, 
hogy a hálózatok létrehozását maga Lenin sürgette írásaiban. Lenin azonban az orosz 
„szety” (hálózat) szót egyesszámban, a „rendszer” szó értelmében használta, s felte­
hetőleg azért nem a „szisztyema” kifejezést alkalmazta, mert ez csak később, a rend­
szerelmélet elterjedésével vált világszerte divatossá. Felszabadulás utáni könyvtár­
ügyünk — az ötvenes években erősen centralizált államigazgatási szerkezetnek meg­
felelően — a könyvtárak irányítását az államigazgatási területek szerint tagolt háló­
zatok formájában kívánta létrehozni, háttérbe szorítva — mint ezt legjellegzetesebben 
az 1956. évi könyvtári tvr. tükrözi — a könyvtárügy országos szervezetét, a könyvtári 
rendszert. Mint ismeretes, a könyvtárak egységes, az ország valamennyi közkönyvtárát 
egyesítő rendszerét az 1976-ban kiadott könyvtári tvr. állította helyre.

I Jjgyancsak a tanácsköztársasági és a lenini könyvtárügyi normák egybeeséséről, 
helyreállításának szükségességéről beszélhetünk a centralizációval kapcsolatban. 

A kis könyvtári állományok központosítása révén nagyüzemszerűen működtethető 
könyvtári szervezetek létrehozását Lenin is elengedhetetlennek tartotta, éppúgy, mint, 
tőle függetlenül, a Tanácsköztársaság könyvtárügyének tervezői, irányítói. Könyvtá­
rosok lévén, az utóbbiak természetesen részletesebben fejtették ki álláspontjukat. 
A Tanácsköztársaság Könyvtárügye, a könyvtárügyi megbízottak hivatalos lapja 1919. 
évi 4. számában közölt cikk első mondata szerint „A kisüzem a könyvtárak világában 
is épp olyan ésszerűtlen, mint volt már a nagykapitalisztikus világban.” A cikk sze­
rint a kiskönyvtárak létesítése célszerűtlen, „mert nemcsak a proletárállam vagyoná­
nak és energiáinak kíméléséről van itt szó, hanem az olvasók munkaidejének kímé­
léséről is, mert amit ők tíz kis szakkönyvtárban nem találnak, azt megtalálhatják 
egyetlen nagy közkönyvtárban”. A megoldás: „Kisebb városokban vagy községekben 
a könyvtárak egyesítésére kell törekedni, nagyobb helyeken a város különböző pont­
jain ezután könyvkölcsönző állomásokat lehet létesíteni. Ha az egyesítés ellen le­
küzdhetetlen akadályok (pl. megfelelő helyiségek hiánya) mutatkoznak, akkor a célt 
más úton és módon kell megközelíteni, mégpedig együttműködés megteremtésével.” 
A cikk sajnos névtelenül maradt szerzője szerint az együttműködés lehetőségei: köz­
ponti könyvkatalógus létrehozása az együttműködő könyvtárak valamelyikében, a 
könyvtárak egymás közötti gyorsított kölcsönzésének a megszervezése azzal, hogy az 
olvasó a lakhelyéhez legközelebb eső könyvtárban használhassa a többi könyvtár állo­
mányát. „Ezen a módon — hangzik az idézett cikkben — a helység összes könyvei 
a dolgozók összessége számára könnyen hozzáférhetővé vannak téve anélkül, hogy ár­
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talmas harcot felidéztünk volna, anélkül, hogy az egyes könyvtárak életét megboly­
gattuk, nehezen megmozgatható könyvgyűjteményeket felforgattunk volna. És mégis, 
óriási lépést tettünk vele áz egyesítés felé, mert a vele elért jó tapasztalatok hamaro­
san megérlelik az egységes kölcsönzőfiókokkal felszerelt központi könyvtár tervét.” 

A néhány évvel ezelőtt megkezdődött és az egész szovjet könyvtárügyet átható cent­
ralizációs mozgalomról a magyar szaksajtóban is megjelent közlemények (Könyvtáros 
1974/12., 1975/7., 1976/6., 1977/9.) nyomán szembeötlő az analógia: Dienesék centrali­
zációs tervei alapelveikben és szellemükben megegyeznek a Szovjetunióban és azóta 
a legtöbb szocialista ország könyvtárügyében is megindult folyamattal. Mai magyar 
könyvtárügyünknek e téren nem sok kérkedni valója van, egyetlen nagyobb szabású 
kísérletet leszámítva lényegében egy helyben topogunk. Érdemes ezzel kapcsolatban 
Gulyás Pál könyve nyomán felidézni Dienes Lászlónak a tanácsköztársasági könyv­
tárosképző tanfolyam előadásán elmondott szavait: „Nem helyes apró könyvtárakat 
csinálni, a helyes elv az, hogy minden kerületben legyen annyi egységes közművelő­
dési könyvtár, amennyire mindenki igényeinek kielégítésére szükség van. Ma azonban 
ezt megcsinálni nem lehet. Azoknak az embereknek jó része ugyanis, akikkel szeret­
nék megismertetni a könyveket, olyan, hogy nem jön a könyvhöz, kell hogy mi vi­
gyük oda egészen a helyébe a könyvet. Ilyen utakon remélhető csak, hogy egy csomó 
embert, akit máskülönben nem tudnánk a kultúra számára megnyerni, fogékonnyá 
teszünk, hozzáférhetővé teszünk a kultúrának. Ezek a kísérletek az átmeneti időnek 
megalkuvásai. Később az apró és egyes külön kategóriák számára megszervezett könyv­
tárak maguktól meg fognak szűnni.”

M anapság az „apró” és „egyes külön kategóriák számára” szervezett könyvtárak 
megcáfolni látszanak Dienes László szavait: nem szűnnek meg maguktól, sőt 

számuk az elmúlt évtizedek alatt alig csökkent minálunk. Szabó Ervinről írott cikké­
ben Sallai István rámutatott e jelenség fővárosi okaira; az egyéb okok kutatása mesz- 
sze vezetne, annyi azonban bizonyos, hogy e téren akad még tennivalónk. Csakúgy, 
mint olyan megvalósítható célkitűzés vonatkozásában is, mint amilyen a nagy szak- 
könyvtárak munkamegosztásának a továbbfejlesztése, Szabó Ervin-i szellemben olyan 
együttműködés kiépítésére törekedve, melyben — Kőhalmi Bélát idézve — „szak- 
könyvtáraink egymást kiegészítve együttesen képviselnék a tudás egyetemét”. Nem 
kis nehézségek árán, de sikerült előbbre jutnunk a tanácsköztársasági könyvtárügyi 
koncepcióban is előirányzott központi szolgáltatások kifejlesztése terén: a felszaba­
dulás után észrevehetően fellendült bibliográfiai tevékenységnek köszönhetően meg­
valósult a könyvek és a folyóiratok központi katalógusa, többé-kevésbé tető alatt van 
a magyar nemzeti bibliográfia rendszerének általános része, nemzeti szakbibliográfiai 
rendszerünk viszont még csak nyomokban van meg. Van központi könyvtárellátó 
szervezetünk, amely rendkívül rossz működési körülményei ellenére is igyekszik eleget 
tenni a követelményeknek, de hosszú évek huzavonája után ma is távol vagyunk a 
könyvtárakat felszerelésekkel, berendezésekkel ellátó intézmény létrehozásától, hol­
ott a Tanácsköztársaság Országos Könyvtárügyi és Bibliográfiai Intézete ezzel a fel­
adattal külön részleg keretében már eredményesen kezdett el foglalkozni.

Az irányítás kérdésére, a könyvtárpolitika egyik legfőbb elemére áttérve meg­
állapítható, hogy a könyvtárügyi politikai megbízottak tudatosan rövidnek szánt 
interregnumát követően felállított Országos Könyvtárügyi és Bibliográfiai Intézet 
lényegében a mai kulturális minisztériumi könyvtárügyi osztály, a Könyvtártudományi 
és Módszertani Központ és az Országos Széchényi Könyvtár egyes funkcióit egyesí­
tette. Ha mai felfogásunk szerint nem is képzelhető el az irányítási, igazgatási-fel­
ügyeleti, szervezési-fejlesztési, kutatási és szolgáltatási funkcióknak egy szervezetbe 
való összevonása, az első magyar proletárállam megteremtésének körülményei, a külső 
és belső ellenség elleni küzdelem sajátos feltételei alkalmilag indokolttá tehették ezt. 
Hozzá kell tenni, hogy a tanácsköztársasági könyvtárügyi koncepció első változata — 
amelyet Kőhalmi Béla szerint Lukács Györggyel is egyeztettek — az ország legfőbb 
könyvtárügyi irányító szerveként a Közoktatási Népbiztosság felügyelete alatt létesí­
teni tervezett Országos Könyvtárügyi Tanácsot jelölte meg, melynek hatásköre minden 
köztulajdonba vett közművelődési és szakkönyvtárra kiterjedt volna. A Tanácsköz­
társaság könyvtárügyét jogilag is megalapozó, 1919. április 28-án kibocsátott úgyne­
vezett „alaprendelet” ugyancsak a Közoktatásügyi Népbiztosság Országos Könyvtár­
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ügyi Tanácsát bízta meg irányítási jogkörrel, „segédszervéül” az Országos Könyv­
tárügyi és Bibliográfiai Intézetet jelölve meg azzal, hogy a tanács megalakulásáig 
annak hatáskörét a könyvtárügyi politikai megbízottakra ruházza. Érdekes körülmény, 
hogy később a tanács létrehozásának jogszabályban is rögzített követelménye lekerült 
a napirendről: az utolsó lényeges könyvtárügyi jogszabály, az Országos Könyvtárügyi 
és Bibliográfiai Intézet szervezeti szabályzatáról intézkedő, július 30-án kibocsátott 
népbiztossági rendelet az irányítás és felügyelet valamennyi funkcióját az intézet ha­
táskörébe utalta anélkül, hogy a tanácsról akár említést is tett volna.

E^rdemes azonban felhívni a figyelmet arra, hogy Dienes és Kőhalmi februárban 
még ellenkező előjelű fejlődéssel számolt: az általuk akkor felvázolt program a 

tanács hatáskörével kapcsolatban két szakaszt irányzott elő: az elsőben, a diktatúra 
ideje alatt a tanács csak véleményezett, javasolt volna, az irányítási funkciók átvéte­
lére csak később került volna sor. A tanács tagjainak egy részét a diktatúra ideje alatt 
a népbiztosság nevezte volna ki, később azonban a könyvtárosok szakszervezete által 
delegált könyvtárosok közül kerültek volna ki. E két utalásból is kikövetkeztethető, 
hogy Dienesék a diktatúra enyhülésének szakaszára a könyvtárügy állami irányításá­
nak bizonyos fokú demokratizálását, testületi jellegének megerősítését vették tervbe. 
Olyan szándékról van szó, amely kellő áttételekkel napjainkra is lényeges tanulsággal 
szolgál. Könyvtárügyünk és könyvtáraink demokratizmusának továbbfejlesztése érde­
kében sokat tettünk és tehetünk, de eleget — úgy tűnik — soha. Vonatkozzék ez 
könyvtárpolitikánk nyíltságának fokozására, az irányítási mechanizmus demokratiz­
musának megszilárdítására, a szakmai testületek és a Könyvtárosegyesület szerepköré­
nek bővítésére, nem utolsósorban pedig a könyvtárak társadalmi vezetésének és ellen­
őrzésének, a munkahelyek demokráciájának érdemi továbbfejlesztésére. A Tanácsköz­
társaság könyvtárügyére emlékezve ugyanis nyilvánvaló, hogy e téren még adóssá­
gaink vannak.
EJefejezésül kötelességemnek tartom hangsúlyozni: szeretném elkerülni a látszatát 

is annak, hogy a Tanácsköztársaság könyvtárügyének vívmányait felnagyítva 
szándékosan kisebbnek mutatom a felszabadulás óta elért eredményeinket. Szabó Er­
vin mondotta, hogy „A könyvtár szerves része a társadalomnak, a társadalom egészét 
érintő változások nem hagyhatják érintetlenül a könyvtárat sem,,J ami számunkra azt 
jelenti, hogy a könyvtárpolitika a társadalompolitika, végső soron a pártpolitika függ­
vénye és könyvtárügyünk fejlődése egész társadalmunk fejlődésébe ágyazottan megy, 
mehet végbe.

A felszabadulás utáni szocialista könyvtárügyünk fejlődése társadalmunk egyéb te­
rületeihez hasonlóan igen nagy volt, több tekintetben a szocialista országok könyv­
tárügyi élvonalához tartozik, és általános fejlettsége természetesen messze meghaladja 
a 60 év előttit. Ha most mégis inkább adósságainkról, a tanácsköztársasági könyvtár­
ügy hagyományai iránti tartozásainkról szóltam, ezt részint azért tettem, mert a Ta­
nácsköztársaság idején — mindenfajta eszményítési szándék nélkül állítom — a 
kivételes helyzetben kivételes tudású és képességű szakemberek kerültek a magyar 
könyvtárügy élére, akik máig érvényes példát mutattak nekünk. De eredményeink 
helyett feladatainkról szóltam azért is, mert véleményem szerint is feszültség van 
keletkezőben társadalmunk általános fejlettsége és könyvtárügyünk színvonala között: 
a szocializmus építésének mai, fejlett szakaszában hatékonyabban és színvonalasab­
ban működő könyvtárakra van szükség.

„Valamennyien Gogol köpenyéből bújtunk elő” — mondta annak idején Doszto­
jevszkij az orosz regényírókról. Nos, ma minden valamire való magyar könyvtáros 
Szabó Ervin, Dienes László és Kőhalmi Béla könyvtáraiból lép elő, az ő hagyomá­
nyaikhoz igazodik. Emlékükhöz a legméltóbbá offenzív és nyílt könyvtárpolitikával, 
demokratikus szemléletmóddal, a korszerű módszerek, szervezési elvek kutatásával 
és alkalmazásával, a közművelődés és a tudomány széles körű és elmélyült — mond­
hatnám: alázatos — szolgálatával válhatunk. Meggyőződésem, hogy közművelődés- és 
tudománypolitikánk általános irányvonala, a kulturális kormányzat támogatása lehe­
tővé teszi, hogy könyvtárügyünk ilyen, felfelé ívelő szakaszának előkészítéséhez hozzá­
foghassunk. Z i r c z  P é t e r
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Beszélgetések a könyvtárról

Üj rovatunkat azzal a várakozással indítjuk útjára, hogy a benne meg­
jelenő írásokban a szakember könyvtárhasználók fogják elmondani, mi­
lyen tapasztalatokat szereztek a könyvtárak igénybevétele során, milyen 
segítséget, szolgáltatásokat várnak kutatói-oktatói munkásságukhoz a 
könyvtártól. Reméljük, hogy ily módon ez a rovat párbeszédet folytat 
majd a Könyvtárak — műhelyek című sorozatunk írásaival, melyekben 
könyvtáraink vallottak, illetve vallanak műhelymunkájukról, azaz arról, 
milyen módszerekkel, eszközökkel igyekeznek szakember könyvtárhasz­
nálóik igényeit a lehető legjobban kielégíteni. Nem kevesebbet várunk te­
hát új rovatunktól, mint azt, hogy feltáratlan könyvtárhasználói igényeket 
és a könyvtári szolgálatra vonatkozó jobbító észrevételeket hoz majd nap­
világra, jelzéseket ad a tudósok, szakemberek olvasói közérzetéről.

Igazi elmélyülés csak könyv segítségével lehetséges

HORN ARTÚR, 
a mezőgazdasági 
tudományok 
doktora, 
az Állatorvos­
tudományi 
Egyetem 
állattenyésztési 
tanszékének 
tanszékvezető 
egyetemi tanára

— Professzor úr, szobájában körös­
körül roskadoznak a polcok a könyvek 
alatt. Ha mindazon írásokat, am elyek 
csaknem négy évtizedes pályafutása 
során jelentek meg tollából, sorba rak- 
nánk, jó néhány könyvtári polcot meg­
töltenének azok is. Szabad-e ezek után 
olyan kérdést feltenni önnek, hogyan 
vélekedik a könyvről, könyvtárról, mit 
jelent, mit jelentett a könyv életében, 
munkájában?

— Érdeklődésem formálódásában, pá­
lyám alakulásában nagy szerepet játszot­
tak olvasmányaim. 13—14 éves lehettem, 
amikor Darwinnak A fa jok  eredete cí­
mű könyvét olvastam, amely egész gon­
dolkodásomra, fejlődésemre nagy hatás­
sal volt. Persze nem csak ez az egy mű. 
Már akkor teljes érdeklődéssel az állat­
világ, a biológia felé fordultam, mohón 
olvastam minden ilyen tárgvú könyvet, 
amihez csak hozzájutottam. És ezek szá­
ma tetemes volt. Nagyapám, Beöthy

Zsolt mulatságos érdeklődéssel figyelte 
az én mániámat — oly messze volt az 
övétől, a környezetétől —, de szívesen 
segített, sőt táplálta is érdeklődésemet 
azzal, hogy állandóan vásárolta nekem az 
ilyen témájú könyveket.

Hamarosan szép könyvgyűjteményem, 
saját könyvtáram lett. Egyre többet sze­
rettem volna megtudni a természet vilá­
gáról, egyre többet olvastam, s így ju­
tottam el ahhoz a felismeréshez is, hogy 
ha az idegen nyelven írt könyveket, azok 
belső gondolatvilágát akarom megérteni, 
meg kell tanulnom magát a nyelvet is. 
Hozzáláttam a nyelvtanuláshoz, máig 
sem hagyván abba. Szakmám megismeré­
sében, pályám alakulásában a kezdeti 
szakasztól a különböző állomásokon át a 
könyvek vezettek, irányítottak.

— Néhány éve nagy viták folytak ar­
ról, hogy a könyv ki fog szorulni az em ­
ber életéből, a Gutenbevq-galaxist f e ­
nyegető rémként festették le.

— Az én véleményem szerint igazi e l­
mélyülés csak könyv segítségével lehet­
séges. Természetesen igénybe veszünk 
más információforrásokat is, de az isme­
retek alapos áttekintésére, a problémák 
mélyébe való hatolásra a könyvet tartom 
alkalmasnak. Hallgatóimat meg szoktam 
kérdezni előadás közben, amikor egy-egy 
fontos tételt megfogalmazunk, hogy a ve­
le kapcsolatban megjelent műveket — 
megemlítem a szerzőket, a könyvcíme­
ket — olvasták-e. Sajnos, azt tapaszta­
lom, hogy igen kevesen olvasnak köny­
vet, nem látom az igazi érdeklődést, 
amely a fiatal szakembert elvezetné 
szakmája minden részletébe, a teljes 
megismeréshez.

Az olvasás nem pusztán az ismeretek 
átvétele, tovább kell gondolni a gondo­
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latokat, tovább kell „élni” a könyvet, 
így válik vérré az emberben az ismeret, 
s így válik alkotóelemévé.

Ügy látom, hogy manapság a klasszi­
kus szakmai műveltség háttérbe szorul, 
amit őszintén sajnálok, mert azt tartom 
minden szakosodás, specializáció alapjá­
nak, lehetőségének.

— Különösebb bizonyítás nélkül is k é ­
zenfekvő, hogy ma, az 1970-es évek vé­
gén sokszorosa jelen ik meg annak a 
könyvmennyiségnek, mint amelyik akkor 
került ki a nyomdákból, amikor Profesz- 
szór úr A fa jok  eredetét olvasta. Hogyan 
tudja most mindezt áttekinteni?

—. Nem egyszerűen. Én is támaszko­
dom a szemleszerű szolgáltatásokra. Igen 
nehéz dolguk van azonban a dokumentá­
ciós munkát végző szakembereknek, mert 
a legnehezebb kiválogatni azt, ami igazán 
használható. A külföldi szakirodalomra 
gondolok most elsősorban. Ha a doku- 
mentátornak nincs meg a kellő tájéko­
zottsága, elmulasztja kiemelni az új in­
formációkat. Fontos, hogy az alapvető 
új irányzatok ne kerüljék el a figyelmét. 
Jó szakembernek kell lennie.

— Régi történetet szeretnék felem le­
getni. Professzor úr egyik hallgatója a 
szigorlaton igen gyengén szerepelt. A fe ­
lelet után ön  azt mondta, hogy a minő­
sítés legfeljebb elégséges lehet. — Jó  lesz 
az — kapott rajta a szigorlatozó. — Ö 
nem  — válaszolta akkor ö n  —, aki dip­

lomás állattenyésztő lesz, annak nem 
elégségesre kell ismernie az állattenyész­
tést. Meg fogja tanulni. Elégtelen.

— Ezt ma is változatlanul így tartom, 
kiegészítve azzal a gondolattal, hogy a 
tanulás állandó feladat. S ez nemcsak az 
egyetemi évekre, a tanulmányi időre vo­
natkozik, hanem a későbbiekre is, talán 
még fokozottabb mértékben arra az idő­
re, amikor az ismereteket az alkotó-ter­
melő munkában felhasználja az ember. 
Az ismeretszerzés megállíthatatlan folya­
matot kell hogy képezzen, s ebben a 
könyvnek, könyvtárnak fontos helye van.

Minden szakembernek — bármely 
munkakörben dolgozik is, oktat vagy 
gyakorlati téren tevékenykedik — a leg­
fontosabb kézikönyvekből kis könyvtá­
rat kell maga köré kiépítenie, hogy köny- 
nyen hozzáférjen a leggyakrabban hasz­
nált könyvekhez.

A tanárnak pedig különösen fontos, 
hogy állandóan közelében legyenek a 
könyvek, és állandóan használja is 
könyvtárát. Természetesen a kis kézi­
könyvtárak mellett szükség van a nagy, 
központi könyvtárakra is, a nagy gonddal 
kiépített gyűjteményekre, ahol minden 
megtalálható és elérhető.

A kézikönyvtárak kialakításával, a 
nagy könyvtárakhoz kapcsolódó rendsze­
rével biztosítani lehet az optimális 
könyvtári ellátást, az elegendő és szük­
séges szakirodalmat minden igénylő szá­
mára.

A könyvtárat nem szabad sem elkerülni, 
sem megkerülni

— A Marx Károly Közgazdaságtudo­
mányi Egyetem közgazdasági elm életek  
története tanszékén beszélgetünk, s ha 
nem tudnám, mi Professzor úr hivatása, 
foglalkozása, azt gondolnám, hogy tudós 
könyvtáros, aki ritka kincseket dédelget 
a könyvespolcokon, hogy megőrizze őket 
az utókornak. De szó sincs erről, a köny­
vek láthatóan nem porosodnak, s Mátyás 
professzor hivatása az oktatás-kutatás. 
Hogyan alakult ki ez a könyvtár itt ö n ­
nél?

— Tudománytörténettel foglalkozom, 
pontosabban kutatásaim és oktatómun­
kám tárgya a közgazdasági gondolkodás 
története. Ebben a témában hatékony 
munkát végezni, komoly eredményeket 
elérni szakirodalom — könyvek, folyó­
iratok — nélkül elképzelhetetlen. Meg­
felelő szakirodalmi apparátus nélkül ma 
megmozdulni sem lehet. Természetesen

MÁTYÁS ANTAL, 
a közgazdasági 
tudományok 
doktora, 
egyetemi tanár

a témámba vágó szakirodalmat rendsze­
resen tanulmányozom. A szakirodalom, a 
könyvtár óriási tőke, amit kamatoztatni 
kell. Az az elvem, hogy a kutató indul-
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jón ki abból, amit az emberiség már el­
ért. Ha az ember tanulmányozza a ko­
rábban megjelent írásműveket, sokszor 
rájön arra, hogy gondolatait, elképzelé­
seit már megírták, sőt néha kissé irigy­
kedve tapasztalja, hogy sokkal jobban is.

Arra kell törekednünk, hogy megis­
merjük az írásban, könyvekben rögzített 
értékeket, s a gondolatokból kiemeljük 
a leglényegesebbet. Ezt kell továbbfej­
leszteni, így juthatunk új eredményekre. 
E tevékenységben fontos szerep jut a 
könyvgyűjteményeknek, a könyvtáraknak 
azzal, hogy rendelkezésre bocsátják az 
alkotó munkához szükséges írásműve­
ket.

Én nagy tisztelettel viseltetem a könyv­
tárak iránt. Nemcsak azért, mert hatal­
mas szellemi értékek tárai, hanem azért 
is, mert tudós közgazdászok, jeles köz­
gazdász-egyéniségek műveit is őrzik.

Ezen a tudományterületen, amit én is 
művelek, a gondolataimhoz, érzelmeim­
hez közel eső művekkel rokonságot ér­
zek. A szépirodalomban ismerős dolog 
ez, ott azonosulni lehet a szellemileg kö­
zelálló művekkel vagy írókkal. Ám a tu­
dományban is hasonlóképpen van, és en­
gem őszintén megindít, ha rokon gondo­
latokra találok elődeim műveiben. És 
fontosnak tartom, hogy meg is keressem 
és meg is találjam ezeket a gondolatokat.

— Ezért gyűjt ynaga köré szinte könyv­
tárnyi könyvet?

— Ez az egyik ok. Az a hír járja ró­
lam, hogy szeretőm a régi könyveket. Va­
ló igaz, itt a tanszéki könyvtárban sok 
értékes régi könyvet találhatnak, de ez 
abból is adódik, hogy Heller Farkas és 
Navratil Ákos egykori professzorok 
könyvtárának értékes gyűjteménye is itt 
van. Természetesen én magam is gyűj­
tögetek hozzá.

— Ügy látom, nemcsak ritkaságokkal 
vannak tele a  könyvszekrények.

— Sőt. Nemcsak könyvekkel. A tudo­
mánytörténettel való foglalkozás a mai 
elméletek ismeretét is igényli, a tudo­
mány történetét napjainkig kell levezet­
ni. Az Akadémiai Kiadónál most megje­
lenő könyvem, a History of modern non- 
marxian economies híven bizonyítja ezt 
a tételt. Ezért a legújabb szakirodalom­
ra, annak tanulmányozására is szüksé­
gem van. A mai szakirodalomban szá­
momra elsődlegesek a folyóiratok.

A szakma legfontosabb külföldi folyó­
iratait mind tanulmányozom, és igénye­
lem is, hogy ezek állandóan rendelkezé­
semre álljanak. Vannak olyan fontos fo­
lyóiratok, amelyeknek folytonos hozzá­
férhetősége nem nélkülözhető a tudomá­
nyos munkában. Ezeknek beszerzésével, 
illetve a beszerzésükre fordítandó össze­
gekkel nem szabad takarékoskodni, mert 
azt az alkotó munka sínylené meg.

Az ésszerű takarékosságot kell követni. 
Tisztában vagyok vele, hogy nem lehet 
korlátlanul költeni a pénzt a beszerzé­
sekre, de a mérlegelésnél nem elég egyet­
len aspektusból vizsgálni a kérdést. Ki 
kell választani azokat a legfontosabb fo ­
lyóiratokat, am elyekben a legértékesebb 
eredm ényeket publikálják. A mi tudo­
mányterületünkön ez 10—12 standard fo­
lyóiratot jelent.

— Könyvről, folyóiratról beszéltünk 
eddig, ezek tájékozódásának forrásai 
vagy az egyéb dokumentumfajták is?

— Főleg a folyóiratok. Én ezeket tar­
tom a magam számára a legfontosabb tá­
jékozódási forrásnak. A közgazdaság di­
namikus tudomány, az új gyorsan elter­
jed, azonnal „le kell csapni” az újdonsá­
gokra, ha mindig jól felkészültek aka­
runk lenni. És a folyóiratok a legrugal- 
masabbák, a leggyorsabbak az új ered­
mények közlésében. De — gondolom — 
nemcsak a közgazdaság, hanem más tu­
dományok területén is hasonló a helyzet, 
más tudományok művelői is elsősorban 
ezeket veszik igénybe.

— A saját könyvgyűjteményén, könyv­
tárán kívül igénybe vesz-e könyvtári 
szolgá Itatásokat?

— Természetesen. Ott vannak például 
azok a tudományterületek, amelyek vala­
milyen vonatkozásban kapcsolódnak a fő 
témámhoz, de amelyek részletes tanul­
mányozására nincs szükségem. Az e te­
rületeken megjelent művekről csak jel­
zésszerű információkat kérek a könyv­
tártól — az egyetem központi könyvtá­
rára gondolok. De természetesen más 
könyvtárak szolgáltatásait is igénybe ve­
szem. A könyvtárat nem lehet és nem 
szabad sem elkerülni, sem megkerülni.

— Tanítványai, az egyetem hallgatói 
sem kerülik el?

— Az egyetemi hallgatók körülbelül 
a harmadik évben döbbennek rá, hogy 
mit jelent igazán a könyvtár. A szakdol­
gozat készítése nem nélkülözheti a szak- 
irodalomban való búvárkodást. Csak so­
kakban nem tudatosul, hogy a könyv- és 
könyvtárhasználat nem egyszerű dolog, 
nem zárul le a diploma megszerzésével. 
Mint ahogy a képzés sem fejeződik be az 
egyetemen. A diploma — az egyetemen 
megszerzett szaktudás — csak arra jó, 
hogy képessé tegyen a továbbfejlődésre. 
A tudomány fejlődése nem áll meg, azt 
a különféle munkaterületeken dolgozó 
szakembereknek követniük kell. Sok vi­
tám van a régen végzett hallgatókkal, 
akik nem fejlődtek tovább. Panaszkod­
nak, hogy nem a végzettségüknek meg­
felelő állásban vannak, nem olyan fel­
adatokat kapnak. Lépést tartottak-e a 
tudomány fejlődésével, ismerik-e a szak­
ma új eredményeit? Bizony gyakran ta­
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pasztalom, hogy nem. De hogyan is tar­
tanának lépést a szakirodalom, a könyv­
tár nélkül! A könyvtár feladata, hogy 
összegyűjtse és az olvasók rendelkezésé­
re bocsássa az újat, a beszerzésnél fel 
tudja becsülni az értékeset, a fontosat. 
Tudományos előrelátásra van szükség a 
könyvtárban is.

— ö n  tehát azt kívánja a szakkönyv­
tártól, szakkönyvtárosoktól, hogy járta­
sak legyenek abban a tudományágban 
is — jelen esetben a közgazdaságtudo­
mányban —, amelynek könyvtári e l­
látását végzik?

— Az olvasó többet kíván a szak­
könyvtárostól, mint csupán a segítséget,

iránymutatást a katalógusban való kere­
séshez. A szakma ismeretét, sőt, mint 
mondottam, a szakma új eredményeinek 
az ismeretéit is, hogy az adott kérdésre 
megfelelő választ, tanácsot tudjon adni. 
Fiatal kutató koromban hasznos szakmai 
vitákat folytattam a könyvtárosokkal — 
a Széchényi Könyvtárban, az Egyetemi 
Könyvtárban —, e viták igazán sokat 
jelentettek nekem. Azt kívánom, hogy 
minél több olyan könyvtáros legyen, aki­
hez az olvasó szakkérdésekkel is fordul­
hat, és aki tanácsaival közvetve előse­
gíti a tudomány fejlődését.

— Ezt Professzor úrral együtt mi is 
őszintén kívánjuk.

A szépet a nagyobb szépnek rendelem alá
— Szakirodalmi igénykutatások ada­

tai, könyvtárosok és könyvterjesztők ta­
pasztalata szerint a mezőgazdasági szak­
em berek közül a kertészek szakirodalmi 
igényei a legmagasabbak, a mezőgazda- 
sági szakkönyvek közül a kertészeti té­
m akörbe tartozó szakkönyvek a legolva- 
sottabbak. Professzor úr maga is kertész, 
a jövendő kertészmérnökeinek oktatója , 
számos szakkönyv írója , jó néhány szak­
lap szerkesztője, illetve szerkesztő bizott­
sági tagja. Az ö n  véleménye szerint 
helytálló ez a megállapítás?

— A válaszom határozottan igen, a 
megállapítást saját személyes tapaszta­
lataimmal is megerősíthetem. Én is so­
kat és sokféleképpen foglalkoztam —- és 
foglalkozom most is — az általános és a 
szakmai kultúra terjesztésével: tanár­
ként, szakíróként, előadóként.

Meggyőződésem, hogy az általános és a 
szakmai kultúra iránt az érdeklődés ak­
kor fejlődik a kívánatosnak megfelelő­
en, ha a kultúra hordozói, a könyvek, a 
képek, a zene az ember közelében van­
nak, könnyen elérhetők, és beleépülnek 
az ember életébe, munkájába. Az isme­
retek, a kultúra megszerzésének igényét, 
befogadásának hatékonyságát növeli, ha 
különféle területeiről a tudományos, iro­
dalmi, szépművészeti alkotások együtte­
sen tárulnak az ember elé. Ennek az 
elvnek a gyakorlati megvalósításával 
próbálkozom egyetemi előadásaimon is.

A bevezető előadások alkalmával — 
amelyek során egyébként elég sok ada­
tot kell közölni — a hazai és a nemzet­
közi összehasonlítást összekapcsolom a 
közgazdaság és a kultúra bemutatásával. 
Az egyes országok gyümölcstermelésének

GYÚRÓ FERENC, 
a mezőgazdasági 
tudományok 
doktora, 
a Kertészeti 
Egyetem
gyümölcstermesztési 
tanszékének 
tanszékvezető 
egyetemi tanára

ismertetését különféle képzőművészeti 
diafilm- és zenei betétekkel igyekszem 
teljesebbé tenni, hallgatóim látókörét 
szélesíteni, és művelődési igényüket fel­
kelteni. Ügy vettem észre, hogy ezzel a 
módszerrel azoknak a hallgatóknak a 
fantáziáját is meg lehet mozgatni, akik 
egyébként nem érdeklődnek különöseb­
ben a művészetek, az irodalom iránt. „A 
szépséget nem lehet egyedül elviselni”, 
vallom én is Balogh Andrással, a táj- és 
kertépítészeti tanszék tanárával együtt. 
Én is megpróbálom a szépet a nagyobb 
szépnek, az alkotásnak alárendelni, a 
szakmai és az általános műveltség ösz- 
szefüggéseit feltárni.

— Hogyan vélekedik az egyetem veze­
tősége erről a módszerről?

— Gondolom, egyetértenek vele, és 
úgy vélem, ennek is köze van ahhoz,
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hogy az egyetem közművelődési bizott­
ságának elnökévé választottak. Egyete­
münkön igen széles körű kulturális te­
vékenység folyik, a kulturális fesztiválok 
díjasai között a Kertészeti Egyetem hall­
gatói előkelő helyet foglalnak el. Bizo­
nyára ezek a dolgok is közrejátszanak 
abban, hogy nagyobb az olvasás vonzása. 
De továbblépve az egyetem körein, hadd 
említsem azt a népes tábort, amely ma­
ga is kertészkedik — szinte a fél Ma­
gyarország! —, s amelynek tagjai a kert­
barát mozgalom  révén jutnak el a 
könyvhöz, kerülnek kapcsolatba a könyv­
tárral, s növelik szakmai ismereteiket.

A kertbarát körök közül jó néhánynak 
a könyvtárak adnak otthont, ott tartják 
összejöveteleiket is. A községi, a városi 
könyvtár a kertbarát kör segítségére siet 
előadások, vitaestek szervezésével. A 
kertbarát körök tagjai ily módon, de 
egyéb szálakkal is kötődnek a könyvtá­
rakhoz. A kertbarát mozgalom országos 
és helyi irányítói, a Hazafias Népfront 
társadalmi munkatársai különös gonddal 
kezelik a szakmai és az általános kultúra 
írásos terjesztésének ügyét. Ennek érde­
kében kezdeményezték kis könyvtárak 
ajándékozását a kertbarát közösségeknek, 
a termékbemutatókon könyv-díjakat ad­
nak át, így is felkeltve és erősítve a 
könyv, az olvasás iránti igényeket.

— Ügy tudom, több éve, évtizede, 
nemcsak a Kertbarátok és Kistenyésztők 
Országos Társadalmi Szövetségének elnö­
keként, hanem előadóként, tanácsadóként 
is támogatja a kertbarát mozgalmat. Ho­
gyan társult ehhez a tevékenységhez a 
kultúrát terjesztő, a . könyv és az olvasás 
iránti igény felkeltését szolgáló szándék?

— Az egyetemi előadásokon alkalma­
zott, említett módszerrel éltem a kertba­
rát körökben, a különféle, a TIT által 
rendezett előadásokon is. A szakmai is­
meretek átadásához szépirodalmi, művé­
szeti témákat kapcsolok, a szakmai kér­
déshez illő kiegészítésként. Nem akarom 
átvenni természetesen az irodalmi, kép­
zőművészeti, zenetudományi előadók sze­
repét, ezeken az előadásokon elsősorban 
azokat az új ismereteket közvetítem, 
amelyek a kiskertekben, házikertekben 
kertészkedők műveltségét növelik, s 
amelyek segítségével nagyobb, jobb ter­
méseredményeket érhetnek el.

— Az újnak, az új módszereknek, a 
fejlettebb technológiának a házikertben  
is nagy a jelentősége, a  „szintentartásra” 
itt is szükség van.

— Valóban. Mint mondottam, a ker­
tészkedés a lakosságnak több mint felét 
érinti, de a népgazdaságnak, a társada­
lomnak is sokat jelent termelési érték­
ben. Ha azonban az új kutatási vagy 
gyakorlati eredmények megismeréséről, 
a „szintentartás” kívánalmairól beszé­
lünk, akkor elsősorban a nagyüzemi igé­
nyeket kell figyelembe vennünk. Az 
egyetemen a nagyüzemi gazdálkodásra 
készítjük fel a hallgatókat, és főként itt 
van a korszerű eljárások megismerteté­
sének nagy jelentősége.

A jó szakembernek azt kell megtanul­
nia, hogy határozottan és bátran alkal­
mazza az újat, de nagyon körültekintően, 
figyelembe véve a körülményeket, az 
üzemi adottságokat stb. Ezért fontos, 
hogy a jövendő szakember már az egye­
temen vegye igénybe az információszer­
zés különféle lehetőségeit — elsősorban 
a szakirodalmat —, hiszen a termelés 
mindhárom szakaszában: a tervezésben, 
a végrehajtásban és az ellenőrzésben 
egyaránt fel kell használnia a szakiro­
dalmat, az új információkat.

A termelésben dolgozó szakember ma 
már megváltozott körülmények között te­
vékenykedik, fizikailag is több lehetősé­
ge nyílik az új ismeretek megszerzésére, 
az információk begyűjtésére, olvasására. 
Ismereteinek állandó felújításáról, bőví­
téséről a legkézenfekvőbb módon a szak- 
irodalom  segítségével gondoskodhat. 
Munkáján észre lehet venni, ha él a 
szakirodalom nyújtotta lehetőségekkel, 
ha „könyvet forgat, könyvet gyűjt” — 
természetesen tágabb értelemben véve 
a könyvet. A közismert mondást variál­
va úgy tartom: „mutasd meg a könyv­
tárad, s megmondom, ki vagy”.

— Mit találhatunk az ö n  könyvtárá­
ban?

— Kézikönyvtáramban is tartok szak­
mámhoz, munkámhoz szükséges szak­
könyveket. Közöttük néhány szép régi és 
ritka példány is akad, ezek nagy örö­
mömre szolgálnak. De a szakkönyvek 
mellett mást is gyűjtök: szépirodalmi 
műveket, elsősorban verseket, képzőmű­
vészeti műveket, albumokat, valamint 
hanglemezeket.

— Professzor úr könyvtára tehát azt 
tükrözi, amit a többféle ismeretegyüttes 
értékéről vall, s amit továbbít hallgatói­
nak, tanítványainak. Ügy érzem, önnél a 
könyv központi helyet foglal el, együtt 
él vele, s úgy dolgozza fel, hogy tovább 
is adja saját eszméivel ötvözve.

A Magyar Szabványügyi Hivatal közlése szerint az MSZ 3424 1 „Bibliográfiai 
leírás. Könyvek" c. szabvány hatálybalépésének időpontja 1982. január 1.
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Bemutatjuk
a Hadtörténeti Intézetet és Múzeumot

A budai Várhegyen, történelmi kör­
nyezetben, a volt Nándor-laktanya két­
emeletes, klasszicista épületében műkö­
dik a Magyar Néphadsereg Hadtörténel­
mi Intézete és Múzeuma. Ez a szerve­
zet öt részleget foglal össze: könyvtárat, 
levéltárat, hadtörténeti osztályt, térkép­
tárat és múzeumot.

A részlegek majdnem önálló intézmé­
nyek, mégis összekapcsolja őket a közös 
cél: a hadtörténettudomány szolgálata 
és néhány adminisztratív szál (közös pa­
rancsnokság, közös épület).

A könyvtár

A könyvtár előde — az 1918. novem­
berében felállított hadilevéltár IV. osz­
tályaként — mintegy 5000 kötettel kezd­
te meg működését. 1923-ban az akkori 
Tiszti Kaszinó épületébe költözött, és 
Honvéd Központi Könyvtár 'elnevezés­
sel gyűjtötte a tudományos katonai és 
hadtörténelmi szakirodalmat. Az 1929. 
évi badeni egyezmény értelmében a bé­
csi Kriegsarchiv csaknem 3000 nagyon 
értékes magyar vonatkozású művet adott 
át a könyvtárnak. A háborús években a 
levéltári és a múzeumi gyűjtemények­
kel ellentétben a könyvtár anyagát nem 
szállították el Budapestről; ennek kö­
szönhető, hogy nagyobb veszteségek nél­
kül érte meg a felszabadulás napját.

Az 1945 utáni első évek rendezési és 
leltározási munkája mellett a legfonto­
sabb feladat a megszüntetett katonai 
könyvtárak anyagának begyűjtése volt. 
Az intézmény végül 1950. december 27- 
én nyitotta meg kapuit az . Üllői út ele­
jén, önálló könyvtárépületben, Hadtör­
ténelmi Könyvtár elnevezéssel. Itt már 
mintegy 80 000 kötet állt a kutatók ren­
delkezésére.

Az ötvenes évek elején kezdték meg a 
teljes állomány korszerű feldolgozását, a 
régi katalógus ugyanis teljesen szaksze­
rűtlen és pontatlan volt. 1953-tól az új, 
Hadtudományi Könyvtár elnevezéssel is 
kifejezést nyert az intézmény sokirányú 
munkája és feladata.

1958 végén lehetőség nyílt a könyvtár 
átköltöztetésére a Hadtörténelmi Inté­
zet és Múzeum Kapisztrán téri épületé­
be. Itt a könyvek eleinte nehezen fér­
tek el, de a legutóbbi évek majd két­
milliós beruházásai nyomán korszerű 
vasraktárak épültek, így a jelenlegi 
130 000 kötetes állomány elhelyezése tel­
jesen megoldódott.

A Hadtudományi Könyvtár országos 
feladatkörű tudományos szakkönyvtár, 
része az országos könyvtári hálózatnak, 
emellett kötelessége a honvédségi nyom­
datermékek muzeális megőrzése is. A 
Magyar Néphadsereg könyvtárai közül 
ez az egyetlen nyilvános könyvtár. Ol­
vasótermében évente átlagosan három­
ezernél több kutató fordul meg, akik 
mintegy 30 000 művet használnak. Állo­
mányának nagy részét kölcsönözni is 
lehet, a ritkaságok, folyóiratok, a zárt 
anyag, valamint az egy példányban 
meglevő művek kivételével.

Az intézmény állományának hazánk­
ban egyedülálló különgyűjteménye a 
több mint 11 000 féle katonai szabályzat. 
Erről a munkatársak betűrendes, szak-, 
tárgyszavas, jelzet- és országokon belül 
kiadási évszám szerint rendszerezett ka­
talógusokat szerkesztettek. Különösen ér­
tékesek a Rákóczi- és az 1848—49-es 
szabadságharc idején kiadott katonai 
szabályzatok, továbbá a magyar inter­
nacionalisták számára a Szovjetunió­
ban megjelent, valamint a Magyar Vö­
rös Hadsereg részére kibocsátott sza­
bályzatok.

A folyóirattár több mint ezer féle ka­
tonai, hadtörténelmi és történelmi peri- 
odikumot őriz. Jelenleg 240 folyóirat ér­
kezik rendszeresen, és áll a kutatók ren­
delkezésére.1

A könyvtárban folyó bibliográfiai 
munka is igen értékes. A Hadtörténelmi 
Intézet és Múzeum negyedévenként meg­
jelenő folyóirata 1955-től minden évben 
közli A Magyarországon megjelent had­
történelmi irodalom bibliográfiája és a 
Külföldi folyóiratok hadtörténelmi re­
pertóriuma című bibliográfiákat. Ezen­
kívül a Honvédelmi Minisztérium tudo­
mányos könyvtárával közösen 1957-től 
kezdve hadtudományi repertóriumot is 
készít a könyvtár. Ezzel elősegíti a had­
seregben folyó tudományos kutatómun­
kát, valamint az oktatás és a kiképzés 
időszerű feladatainak megoldását. Az 
1971-től megjelenő A katonai szakiroda- 
lom bibliográfiája című kiadvány már 
nemcsak a beérkező folyóiratok cikk­
anyagáról nyújt felvilágosítást, hanem 
számba veszi az új könyveket és fordí­
tásokat is.

A munkatársak részt vesznek a Szov­
jetunióban kiadott, a második világhá­
ború történetét magába foglaló 12 köte­
tes mű és a 8 kötetes katonai enciklo­
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pédia fordítási és szerkesztési munkála­
taiban.

A könyvtár szoros kapcsolatot létesí­
tett a Magyar Néphadsereg 14 tudomá­
nyos könyvtárával, katonai tézauruszt 
készít, csereviszonyban áll a baráti or­
szágok katonai könyvtáraival, tevékeny­
kedik a Nemzetközi Dokumentációs 
Szövetség, a FID magyar nemzeti bi­
zottságában, és részt vesz mind a hazai, 
mind a külföldi könyvtárközi kölcsön­
zésben.

A térképtár
A térképtár állománya meghökkentő­

en nagy, hozzávetőlegesen félmillió tér­
képet és kétszázezer légifelvételt őriz­
nek itt. A térképek egy része, több mint 
ötvenezer egység, a Savoyai Jenő  által 
1711-ben alapított Haditanács levéltárá­
ból származik. 1929-ig a bécsi Kriegsar- 
chiv őrizte, akkor a badeni egyezmény 
értelmében Magyarország kapta.

A legnagyobb érték az 1782—85, 1829— 
66 és az 1872—84 közt végzett három 
katonai felmérés anyaga. Megvannak az 
eredeti felmérések, tisztázati rajzok, vég­
leges térképek, illetve ezek fénymásola­
tai. Jó felvilágosítást nyújt róluk az a 
könyv, amelyet a tár parancsnoka, 
Csendes László alezredes, és N. Ipoly 
Márta írt 1977-ben: Települések szelvé­
nyezése az első, m ásodik, harmadik ka­
tonai felm érések alapján . Ez az anyag 
hosszú ideig titkos volt, csak a maga­
sabb katonai parancsnokságok tanulmá­
nyozhatták; ma már bárki szabadon 
használhatja.

Az érdekességek közül említsük meg 
az 1746-ban Egerről, 1775-ben Aradról, 
1859—60-ban Pest-Budáról és 1875-ben 
Komáromról készített kataszteri térké­
peket.

A tár minden megjelent hazai térkép­
ből kötelespéldányt kap. Sokat vásárol 
azonban külföldről is, számos külföldi 
intézménnyel áll cserekapcsolatban, s 
ily módon is gyarapszik az állomány.

A raktározás és szakozás földrajzi 
egységenként történik. A használatot 
megkönnyíti a katalógus, amely az óriási 
anyagot rendkívül alaposan, részletesen 
feltárja. A területi csoportosítás után 
külön veszi számba a politikai, a fizikai 
(geológiai, vízrajzi, hegyrajzi stb.), a 
szaktudományi (néprajzi, statisztikai, 
egészségügyi, egyházi, közlekedési, pos­
tai stb.) térképeket, és mindezt korok 
szerint is elkülöníti. Külön szakcsopor­
tot alkotnak a városokról és környékük­
ről készült rendezési és egyéb tervek, 
tervvázlatok, továbbá a haditérképek 
hadműveletekről, táborozásokról, csaták­
ról, ütközetekről, valamint a békebeli 
táborozásokról és hadgyakorlatokról 
szóló vázlatok.

Az itt őrzött dokumentumok nagy se­
gítséget nyújtanak a különféle állami 
szerveknek és intézményeknek. Ered­
ményesen lehet felhasználni' őket a 
tervkészítés, a legkülönfélébb gyakorla­
ti és tudományos feladatok megoldása 
során. Például a pécsi és az egri város- 
tervezők is ide fordultak a további pin- 
cebeomlások megelőzésére, s az itteni 
térképek révén számos elhagyott, isme­
retlen pincét, pincerendszert tudtak ki­
nyomozni. A régi térképek megkönnyí­
tik a régészek munkáját is, mert elárul­
ják sok korábbi épület helyét.

Kormányunk tíz történelmi emlékpark 
létesítését határozta el. Az első és leg­
nagyobb már elkészült Mohácson. Ebben 
az évben fejezik be a pákozdi és a Mis­
kolc melletti Csanyik-völgyi park ren­
dezését. Ezek tervezésében szintén segí­
tett a Hadtörténeti Intézet térképtára.

Magától értetődően a helytörténészek 
számára is rendkívül hasznos ez a gyűj­
temény, azaz helyesebben hasznos vol­
na, ha létéről, számos térképéről sokan 
szereznének tudomást.

A térképtárhoz, amelynek 8 állandó és 
5 nyugdíjas dolgozója van, külön szak- 
könyvtár tartozik. Állománya 110 féle 
folyóirat, 32 lexikon, 60 szótár, 260 tér­
képészeti jelkulcsot tartalmazó kiad­
vány, 90 tereptankönyv és számos hely­
ségnévtár. ,

A tár nyilvános jellegű, bárki hasz­
nálhatja, csupán az állomány egy részé­
hez kell külön kutatási engedély, így 
például a légifelvételekhez. A xerox és 
a fényképező berendezések lehetővé te­
szik másolatok rendelését. A látogatók 
száma évi 1000— 1200 körül van.

Hadtörténeti osztály
Az osztály célja a hadtörténet tanul­

mányozása, feldolgozása, a hazafias ne­
velés ismeretanyagának propagálása. 
Különösen a második világháború ma­
gyarországi hadtörténetével és az ellen­
állási mozgalommal foglalkozik részlete­
sen, de érdeklődése kiterjed a régebbi 
korpkra, sőt bizonyos vonatkozásban az 
egyetemes hadtörténetre is. 1953 óta itt 
működik a Hadtörténelmi Közlemények 
szerkesztősége.

Az osztály tizenöt munkatársa közül 
nyolc (az egész intézménynél tizenegy) 
rendelkezik kandidátusi fokozattal, köz­
tük az osztályvezető, dr. Tóth Sándor al­
ezredes is. Rendszeresen részt vesznek a 
különféle hazai és külföldi rendezvénye­
ken, előadásokat tartanak az Akadémia, 
a TIT és természetesen a honvédség ren­
dezvényein. Készülnek az 1980-ban Bu­
karestben tartandó nemzetközi törté­
nészkongresszusra, erre az alkalomra 
emlékkönyvet is kiadnak.
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Az osztály egy nagyszabású, 130 ívre 
tervezett munkán dolgozik, amely a ma­
gyar nép hadtörténetét tárgyalja a legré­
gebbi időktől a néphadsereg megszüle­
téséig. A szerzők száma tizenöt, többen 
nem tartoznak az osztály létszámába.

Arra vonatkozóan, hogy milyen sok­
rétű kutatás folyik itt, példaképpen Bó- 
na Gábor most befejezett művét említ­
jük, amely az 1848-as szabadságharc 
katonai vezetésének nemzetiségi és szo­
ciális összetételét vizsgálja. Munkája so­
rán hozzávetőleg ezer ember életrajzát 
tanulmányozta át.

A levéltár
A levéltár közvetlenül a monarchia 

összeomlása után, 1918. novemberében 
alakult. 1950-ben a múzeummal közös 
szervezetbe került, de munkáját azóta is 
önállóan végzi.

Gyűjti a honvéd hatóságoknak, pa­
rancsnokságoknak az ügyintézésben már 
nem használt iratait, a magyar vonat­
kozású hadtörténeti jellegű iratokat, és 
ezeket kutatás céljából az érdeklődők 
rendelkezésére bocsátja. Ezt a majdnem 
60 000 raktári egységet kitevő anyagot 
az alábbi rendszerezés szerint őrzi:

1. Központi katonai hatóságok és ma­
gasabb parancsnokságok, 2. Alakulatok, 
csapattestek, 3. Katonai bíróságok, 4. 
Katonai intézetek, iskolák, intézmények, 
hatóságok iratai, 5. Gyűjtemények, csa­
ládi levéltárak, 6. Kéziratok, újságok, 
nyomtatványok.

Közülük legnagyobb az egykori Gene­
ral Kommandónak az 1740—1910-es 
évekből származó körülbelül 10 000 egy­
ségnyi fondja, amely a badeni egyez­
mény révén került hozzánk. A hadügy­
nek nincs olyan ága, amelyre vonatko­
zólag ebben a hatalmas irattömegben 
nem lehetne eredményesen kutatni. Fel­
becsülhetetlen érték a gazdaság-, jog- 
és művelődéstörténet kutatói számára is. 
Például számos adat található benne a 
XVIII. és XIX. század végi parasztmoz­
galmakról, a Bach-korszakról.

A központi hatóságok iratai közül 
igen fontos a Honvédelmi Minisztérium 
csaknem 9000 raktári egységből álló 
anyaga, amely az 1867-től 1944-ig terje­
dő időszakot öleli fel.

A Tanácsköztársaság Hadügyi Népbiz­
tosságának fennmaradt iratanyaga hi­
ányos, de így is eléggé teljes _ tájékoz­
tatást nyerhetünk belőle a lefolyt had­
műveletekről.

A Horthy-korszak megismerése szem­
pontjából fontosak a Honvéd Vezérkari 
Főnökség iratai, amelyekből képet kap­
hatunk a fehérterrorról, a külföldi ha­
talmak szerepéről, a lakosság hangula­

táról, a Horthy-fasizmus embertelensé­
géről.

Az állományban szépen vannak képvi­
selve a régebbi korok is. A XVI. szá­
zadi dokumentumoknak olyan érdekessé­
gei találhatók itt, mint Jurisics Miklós, 
Dobó István, Zrínyi Miklós levelei. A 
Rákóczi-szabadságharc kevés, de rend­
kívül fontos iratai adatokat tartalmaz­
nak a kuruc csapatok létszámáról, ellá­
tási viszonyairól, várairól. . .  Az 1848— 
49-es szabadságharc legnagyobbrészt 
hadműveleti jellegű, itt őrzött anyagá­
ból sokat tudunk meg a Feldunai Had­
sereg és Bem  harcairól.

A levéltár folyamatosan gyűjti a ma­
gyar ellenállási mozgalom történetéről 
és a magyaroknak a nemzetközi ellen­
állási mozgalomban való szerepléséről 
tanúskodó dokumentumokat is. Ezek fel- 
használásával több értékes kiadvány je­
lent és jelenik meg. A levéltárosok ma­
guk is kiterjedt publikációs tevékeny­
séget folytatnak. A levéltár parancsno­
ka, dr. Kun József alezredes (akinek írá­
sa alapján készült ez az ismertetés is), 
például kidolgozta a Potsdamban meg­
jelent hatnyelvű katonai levéltári szó­
tár magyar részét.

A gyűjtemény az ország legtöbbet lá­
togatott levéltárai közé tartozik.

Múzeum
Magyar hadimúzeum alapításának gon­

dolata már a kiegyezés idején felmerült, 
megvalósítását azonban megakadályozta 
a hazánkat Ausztriához fűző államjogi 
kapcsolat: Bécs igyekezett lehetetlenné 
tenni minden, a hadsereggel kapcsolatos 
nemzeti törekvést. Emiatt csak-1918 no­
vemberében került sor a Hadtörténelmi 
Múzeum megalapítására. Megindult a 
gyűjtés, elsősorban a hadseregben kise­
lejtezett tárgyak összeszedésével. Végle­
ges otthont mai helyén, a Nándor-lak- 
tanya e célra átalakított nyugati szár­
nyában 1928-ban kapott. A 36 terem­
ben elhelyezett állandó kiállítás 1937- 
ben nyílt meg a közönség részére.

A második világháború pusztításai 
után a múzeumot újból kellett beren­
dezni. Jelenleg 11 kiállítást láthatunk itt. 
Ezek négy korszakra tagolva mutatják 
be a honfoglalástól a XVII. század vé­
géig terjedő idő, a Rákóczi-szabadság­
harc, az 1848—49-es forradalom és sza­
badságharc, valamint az Osztrák—Ma­
gyar Monarchia hadtörténetét. Külön ki­
állítás emlékeztet a magyar internacio­
nalistákra, a Néphadsereg történetére és 
a Varsói Szerződés országainak hadsere­
geire. Rendkívül érdekes A kézifegyve­
rek története című kiállítás, amely az 
ősember eszközeitől a legmodernebb 
gyártmányokig szemlélteti a kézifegyve­
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rek fejlődését. Ennek kiegészítése a va­
dász- és céllövő fegyverek bemutatása. 
A múzeum udvarán, a haditechnikai 
parkban megtalálhatók a magyar és a 
német hadseregnek a második világhábo­
rúban használt tüzérségi lövegei, a hí­
res szovjet sorozatvető, a katyusa, nép­
hadseregünk hagyományos és szuperszo­
nikus repülőgépei, a hagyományos és a 
rakétatüzérség fegyverei. 1977-ben nyílt 
meg a Kortárs festők hadseregünkről cí­
mű állandó kiállítás.

A múzeum a leglátogatottabbak közé 
sorolható, az 1976/77-es oktatási évben 
az egyéni érdeklődőkön kívül 200-nál

több katonacsoport és 1600 iskolai cso­
port mintegy 50 000 tanulója kereste fel, 
vett részt tárlatvezetésen, történelem- 
órán, szakköri foglalkozáson és egyéb 
rendezvényen. Ezeken a foglalkozásokon 
filmvetítésekre is sor kerülhet: az isko­
lák, katonacsoportok 66 féle film vetíté­
sét kérhetik.

A múzeum kiadványai között a tár­
latvezetők, programok, képes levelezőla­
pok mellett megemlítendő Az Országos 
Hadtörténeti Múzeum Értesítője is. Ez 
tudományos jellegű, s az intézménynek 
és tárainak történetével foglalkozik.

V é r t e s y M i k l ó s

Új városok könyvtárai

Régi és új gondok Pakson
Amikor Pacsai László az „atomváros” könyvtárairól cikket írt a Könyvtáros 1977 

márciusi számában, írásának bevezetőjében a várossá nyilvánítást 1980-ra jósolta. 
Az élet fejlődése azonban gyorsabb volt, és már 1979. január 3-án megtarthatta első, 
ünnepélyes ülését Paks város tanácsa. A fejlődés viharos üteme kizárólag az első 
magyar atomerőmű építésének köszönhető. Amikor 1966-ban a Szovjetunió és hazánk 
kormányközi egyezményt kötött az első 880 MW teljesítményű atomerőmű létesíté­
sével kapcsolatos együttműködésre, a nagy múltú hajdani mezőváros, kereskedelmi 
központ csak jelentéktelen nagyközség volt, amelyet messze földön híres halászcsár­
dájáról ismertek. Ma az atomerőmű építkezésén csaknem ötezren dolgoznak, közülük 
4300 fizikai munkás. Üj lakótelep magasodik a Duna fölötti dombon, „pingált tuli­
pános” panelházaival és a paksiak büszkeségével, a 3600 négyzetméter alapterületű 
új munkásművelődési központtal, melynek fényképe írásunkban látható. A tavaly no­
vemberben felavatott intézmény a legkényesebb igényeknek is megfelel ízléses, mér­
téktartó belső tereivel, berendezésével, korszerű színháztermével. Kivétel talán csak a 
könyvtári rész, amely nem tekinthető a tervezés remekének. Erre a kulturális intéz­
ményre, meg az új, 32 tantermes lakótelepi iskolára igen nagy szükség van Pakson: 
az 1970-es népszámlálás adatai szerint 157 analfabéta élt a községben, és a felnőtt la­
kosság 55 százaléka nem végezte el az általános iskolát. Bár az elmúlt évek során 
egymásután szervezték az iskolai tanfolyamokat, az arány még ma is 40 százalékos.

A település legmagasabb pontján fekvő épület nemcsak földrajzilag, hanem 
szervezetileg is a csúcson áll. Itt működik a közművelődési igazgatóság.

A paksi integrációs modell

1978. január elsejétől közös igazgatás alatt működik a járási művelődési központ, 
az ifjúsági és úttörőház, a városi-járási könyvtár és a közigazgatásilag Pakshoz tar­
tozó Dunakömlőd művésztelepe. A Közművelődési Intézmények Igazgatósága nevet 
viselő szervezet igazgatójának megfogalmazása szerint: „az integráció célja az össze­
hangoltabb együttműködés biztosítása, egymás tevékenységének tervszerű segítése, 
az anyagi eszközök célszerűbb felhasználása”. (Bordás István: Közművelődési integ­
ráció Pakson. — Tolnai Könyvtáros 1978/2. sz.) Ennek az elvnek a gyakorlati érvé­
nyesülését nem nagyon lehet tapasztalni. Az egybefűzött művelődésiházi és könyv­
tári munkatervnek éppúgy nincs semmi köze egymáshoz, mint ahogy a régi település- 
központban található, a könyvtárnak otthont adó egykori zsinagóga-épületnek és a 
lakótelepi hipermodern új épületnek sem. Mindkét intézmény végzi a maga mun­
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káját. Gyakorlati változás — legalábbis a könyvtár szemszögéből nézve — mindössze 
az, hogy átszervezés címén igazgatóból Igazgatóhelyettessé minősítették vissza a 
könyvtár vezetőjét, több értekezleten kell részt vennie, nem övé a döntés joga az új 
munkatársak megválasztásában és más személyi ügyekben, az igazgató távollétében 
pedig a művelődési ház vezetője a „főnöke” „művelődési központi igazgatóhelyettes” 
minőségben. . .

A könyvtárosokat azzal „vigasztalják”, hogy örülniük kell az összevonásnak, 
mert ennek következtében anyagilag jobban járnak. A fenntartó azonban egy és 
ugyanaz a szerv, ezért nehéz belátni, miért kell az anyagi helyzet javításához integ­
ráció. A heterogén szervezetet komplex intézménynek tekinteni meg semmiképpen 
sem lehet.

De nehéz a város könyvtárügyéről mint a területén működő, különböző könyv­
tárhálózatokhoz tartozó intézmények együtteséről is beszélni. Bár az 1500-as mun­
káslétszámú konzervgyárnak és az 1400 dolgozót foglalkoztató állami gazdaságnak 
van műszaki könyvtára — és létezik 8 szakszervezeti letéti, valamint 3 iskolai könyv­
tár is —, a város területén a könyvtár ma még egyet jelent a tanácsi közművelődési 
hálózattal.

Városi-járási könyvtár: vissza a szakmai alapokhoz

A városi-járási könyvtárnak fiókja működik a Dunámén ti Tsz-ben, Hegyes­
pusztán, Cseresznyés-pusztán, a felsőcsámpai általános iskolában, az I. számú mun­
kásszállóban, az ERBE Vállalatnál, Dunakömlődön (a volt községi könyvtár), az új­
városi iskolában és a járási szülőotthonban. A felsorolás igen hosszú, de tudni kell, 
hogy a dunakömlődi kivételével párszáz kötetes kölcsönzőhelyekről van szó. Ezeket 
a legjobb indulattal sem lehet könyvtárnak nevezni. Létük következménye a Pacsai 
László által kiemelt adat: 15 000 lakosra 23 könyvtár!

A központi könyvtár új vezetője nem volt könnyű helyzetben, amikor kinevez­
ték. Olyan szemléletet kellett megszüntetnie, amely nagyszabású rendezvények tar­
tását tekintette a legfontosabb munkának, s mellőzte a nem látványos, de alapvető 
szakmai tevékenységet. A városi könyvtár most a megbízható alapok lerakásán, szi­
lárd intézmény kialakításán fáradozik. Ez természetesen nem megy zökkenők nélkül.

Á városi-járási könyvtár tárgyi feltételei elfogadhatónak mondhatók. A 750 négy­
zetméteres könyvtárépület emeleti felnőttrészlegének nagy terével és a 80 négyzetmé­
teres földszinti gyermekkönyvtárral megfelelő feltételeket teremt az olvasószolgálati 
munkához.

Nem szerencsés azonban a nyitvatartási idő: a felnőttek részlege az egyórás ebéd­
időt leszámítva reggel 8-tól este 7-ig nyitva van a hét 5 napján — de csak az újság­
olvasóknak! A kölcsönzés 4 napon délután folyik, kedden viszont egész nap. A szom­
bati kölcsönzési idő meg egy órával rövidebb. Szóval, a nyitvatartási rend bonyolult, 
olvasó legyen a talpán, aki megjegyzi. Az is vitatható, szabad-e pénteken zárva tar­
tani egy városi közművelődési könyvtárt. A folyóiratrészleg térben nem különül el 
a szabadpolcos könyvkiválasztó tértől, ezért nehéz megakadályozni az olvasót a 
könyvválasztásban, és megmagyarázni neki, hogy ha a polcról levett könyvet ki­
kölcsönözni is akarja, vissza kell jönnie, mondjuk, egy óra múlva. Mivel a paksiak 
lelkiismeretes, hivatásszerető könyvtárosok, ezt nem is teszik. Akkor meg mi értelme 
van az egésznek? Helytelen azonban az éjjel-nappal nyitvatartás is abból a meggon­
dolásból, hogy valaki mindig jön. A nyilvános szolgálat idejének bőségesnek, de a 
feltételeknek megfelelőnek, beosztásának pedig egységesnek kell lennie. Ez nem 
mondható el a paksiról.

A bejárattal szemben elhelyezkedő gyermekkönyvtár 40—50 féle újságot, folyó­
iratot, 8—9 ezer kötet könyvet kínál a gyerekeknek. A két gyermekkönyvtáros rend­
szeresen szervez könyvtári órákat a két általános iskola tanulóinak, akiknek 67 szá­
zaléka beiratkozott olvasó.

A városi könyvtár — legalábbis nagyságát tekintve — gazdag állománnyal ren­
delkezik; egy lakosra 8,3 kötet könyv jut. Az 1978. évi gyarapodás 180 000 forint volt, 
egy lakosra 11,5 forint jutott. Bár részletes állomány elemzésre nem volt lehetősé­
günk, annyit megállapíthattunk, hogy az állomány összetétele megfelelő. Az .ismeret- 
terjesztő és szakirodalom aránya magas, mintegy 40 százalék. Baj van azonban a 
kézikönyvtár anyagával. Idézek a tanácsi közművelődési könyvtárak távlati fejlesz­
téséhez kiadott szakmai irányelvekből: a „B”-típusra (középfokú általános könyvtári 
ellátás) vonatkozó követelmények b) pontja szerint: „a magyar nyelven megjelenő 
kézikönyvek és általános segédkönyvek gazdag készletével, a világnyelvek legfon-
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tosabb általános szintéziseivel és a hazai könyvkiadás 1945 utáni időszakát reprezen­
táló prézens gyűjteménnyel rendelkezik”. A g) pont értelmében pedig: „gondos vá­
logatással gyűjti a magyar nyelvű hírlap- és folyóirattermést (150—200 cím) és a 
világnyelveken (nemzetiségi nyelveken) beszerezhető periodikumokat (80—100 cím)”. 
Ezzel szemben a Nagy szovjet enciklopédia régi kiadása volt az egyetlen idegen nyel­
vű könyv a kézikönyvtár polcain látogatásunk idején. Az utóbbi időben általánosan 
tapasztalható, hogy könyvtáraink kizárólag a feltételek megteremtésére, a megfelelő 
helyiség megszerzésére összpontosítják erőfeszítéseiket, és közben elfeledkeznek a 
korszerű követelményeknek, a tájékoztatási igényeknek megfelelő állomány kiala­
kításáról. Még akkor is, ha esetleg jutna pénz egy-egy, nem túlságosan drága külföl­
di kézikönyv beszerzésére.

De nem megfelelő a folyóirat-állomány sem. Kevés az előfizetett 160 féle újság 
és folyóirat, melyből 110 van a felnőtt részlegben. Közöttük mindössze 8 idegen 
nyelvű található, abból is 3 divatlap. Az persze nem baj, ha egy könyvtárba (és nem 
a könyvtáros kolléganőknek!) jár a Burda, ha mellette még számos ismeretterjesztő 
és szakfolyóirat is található a polcokon.

Az olvasók száma — bár az utóbbi években egyre csökken — még mindig 
magas. 1978-ban 3141 olvasójuk volt, a paksi könyvtárakba a lakosság 19,9 százaléka 
iratkozott be. összehasonlítva más, hasonló nagyságú és jellegű városokkal, az 1977-es 
statisztika („Településeink könyvtári ellátása”) alapján a következő képet kapjuk: 
Százhalombattán 15,5, Kistarcsán 6,9 (!), Bonyhádon 14,8, Sárváron 15,7 százalék az 
olvasói arány. Egyedül a Pakssal egy időben várossá nyilvánított Berettyóújfalu 
előzi meg az igen magasnak számító 24,3 százalékkal. Szépséghibája azonban a paksi 
adatnak, hogy a 3141 olvasóból 1083 a fiókkönyvtárak tagja. Ezek közül viszont 
egyedül a dunakömlődi rendelkezik megfelelő helyiséggel és állománnyal. Itt azon­
ban az olvasók számaránya feltűnően alacsony (10,8). A többi annál jobb eredményt 
„produkál”. Különösen a szülőotthon könyvtára, ahol 44 kötet könyv található, olvasó 
viszont 360! Közülük 80 a 15—19 év közötti, 26 az 50—59 év közötti korosztályhoz 
tartozik. Tekintettel arra, hogy szülőotthonról van szó, az olvasók kor szerinti meg­
oszlása mindenképpen elgondolkodtató. . .  A könyvtárnak és a fenntartónak meg 
kell értenie, hogy a korábbi eredmény számszerű tartása végett semmi értelme el­
fogadni az irreális adatokat. Az egyetlen lehetséges lépés: gyökeresen elvetni ezeket, 
adminisztratív úton megszabadulni a koloncoktól, amelyek akadályozzák a nyugodt, 
megalapozott szakmai munkát.

A városi könyvtár olvasótábora ugyanolyan, mint a hozzá hasonló intézményeké. 
Itt is a diákok vannak legtöbben. Bár az aktív keresők 55 százalékát Pakson az ipar­
ban dolgozó fizikai munkások alkotják, arányuk meglehetősen alacsony: az olvasótá­
bor mintegy 16 százaléka.

A legnagyobb gond azonban az, hogy a paksi könyvtárban gyakorlatilag nem 
beszélhetünk szervezett tájékoztató szolgálatról. A megfogalmazott szakmai köve­
telménynek, miszerint „az olvasószolgálat keretében differenciáltan megszervezett 
tanácsadó-ajánló és tájékoztató (referensz) szolgálatot biztosít, figyelemmel a kor­
osztályi és műveltség szerinti igényszintekre”, pedig végképp nem tud eleget tenni. 
Ennek elsősorban személyi, munkaszervezési okai vannak. Amíg a módszertani, a 
feldolgozó és a gyermekkönyvtári munkát főiskolai vagy középfokú szakképzettséggel 
rendelkezők végzik, addig a felnőttrészlegben gyakorlatilag nincs szakképzett könyv­
táros. Az a rossz beidegződés, hogy az olvasószolgálat a könyvtáron belül mostoha­
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gyerek, úgy látszik, itt is kísért. Ezért a ma legfontosabb teendőjének a felnőtt nyil­
vános szolgálat megerősítését tartom — akár házon belüli átcsoportosítással is —, 
noha tisztában vagyok azzal, milyen személyi gondokkal jár az ilyen átszervezés. 
Ügy érzem azonban, hogy a 9 főfoglalkozású könyvtáros esetében ezt a feladatot meg 
lehet és meg is kell oldani. A képzettségi színvonal az év elején javult, mivel két 
középfokú szakképzettséggel rendelkező könyvtárosnő sikeres államvizsgát tett Szom­
bathelyen. Ez pedig nem kis dolog. Négy munkatársnak azonban még mindig nincs 
szakképzettsége. A könyvtárosgárda mindazonáltal jó, hivatásukat szerető emberek­
ből áll, akik csendben, szerényen, de céltudatosan és következetesen dolgoznak. Ezért 
remélni lehet, hogy a paksi városi-járási könyvtárban emelkedni fog a tartalmi 
munka színvonala. A rendezvények száma még mindig igen magas (1978-ban 58, 
ebből 35 gyermekkönyvtári), ezek azonban már szervesen beépülnek a könyvtári 
munkába.

Atomváros és Dunakömlőd — van mit javítani

Az „atomváros” névvel az új lakótelepet illetik, ahol a már korábban említett 
munkás művelődési központ és benne a könyvtár található. Ez a városi könyvtár 
fiókja. Az ide látogatót rögtön olyan benyomások érik, amelyek tipikusak, bárhol az 
országban előfordulhatnának. Az egyik sajátosan magyar szokás: ha felavatnak egy 
új létesítményt, a bejáratok döntő többségét azonnal be is zárják (nyilvános intéz­
ményekről van szó, amelyeket bárki látogathat), Pakson is így van. A szegény olvasó 
— bár közvetlenül az előcsarnokból is bemehetne a könyvtárba, ha az ajtó nyitva 
volna — kénytelen a túlsó oldalról körbejárni az épületet, és ha nem tévedt el a fo­
lyosók labirintusában, be is jut a könyvtár alsó szintjébe. És ez a másik jellegzetes­
ség: az idegen azt hihetné, hogy nálunk az emeletes intézmény az igazi. Emiatt pe­
dig a könyvtár 240 négyzetméteres alapterülete nem hasznosítható igazán. A föld­
szinti könyvkiválasztó tér ugyanis mindössze 66 négyzetméteres (ennyi jutott az 
épület 3600 négyzetméteréből), az emeleti folyóirat-olvasó viszont 122.

A könyvtár 1978. november 24-én nyílt meg 5000 kötet könyvvel, 25—30 folyó­
irattal. Közöttük több idegen nyelvű is található, elsősorban az erőmű építkezésén 
dolgozó 40 szovjet szakértőre és a 200 lengyel munkásra való tekintettel. 1979. február 
végén az itt lakó és az erőmű építkezésén dolgozó 2790 lakos közül 429 iratkozott 
be a fiókkönyvtárba. Többségük (236) gyerek. A fizikai munkások és a termelést 
közvetlenül irányítók közül 83 jár ide. A nyitvatartási rend ugyanolyan komplikált 
és szétválasztott, mint a központi könyvtárban. A három főfoglalkozású munkatárs­
nak a jövőben lesz mit tennie az olvasás, az intézmény népszerűsítéséért. Az az el­
képzelés, miszerint ennek az intézménynek szakkönyvtári feladatokat kell ellátnia, 
teljesen hibás. Ezt most már kialakítói is kezdik belátni.

Dunakömlődön a korábbi községi könyvtár egy 50 négyzetméteres önálló helyiség­
ben működik. 6646 kötete van, nyitvatartási ideje (heti 2X2 óra) azonban rendkívül 
alacsony. így érthető, hogy mindössze 168 olvasója volt 1978-ban, közöttük 41 fel­
nőtt. Igaz viszont, hogy a kis létszámú olvasótábor hallatlan szorgalommal olvasott, 
hiszen tagjai 1533 esetben keresték fel a könyvtárat, és 5785 kötetet kölcsönöztek. 
Vagyis egy olvasóra 34 kötet kölcsönzése jutott. Mégis azt hiszem, Dunakömlőd to­
vábbra is a halászi evéről lesz híres, nem könyvtáráról.

Lázár György miniszterelnök január harmadiki városavató beszédében a követ­
kezőket mondta: „Paks nemcsak a 96 magyar város egyike, hanem napjaink ország­
építő munkájának kiemelkedően fontos színtere is. Itt épül hazánk első atomerő­
műve, az a hatalmas mű, amely új lehetőségeket nyit a megye és a város lakói szá­
mára, s amely kivételesen fontos szerepet tölt be egész népgazdaságunkban. Az atom­
erőmű külön rangot ad Paksnak, olyan várossá avatja, amely egész népünk alkotó 
munkájának, szocialista gazdaságunk lendületes fejlődésének, a Szovjetunióval és a 
szocialista országokkal folytatott gyümölcsöző együttműködésnek is élő tanúbizony­
sága.”

Hogy a város könyvtárügye felnőjön ehhez a szép, de igen nehéz feladathoz, 
még sokat kell dolgozniuk a paksi könyvtárosoknak. El kell érniük, hogy a mennyi­
ség helyett a minőség legyen a mérce, a munkásművelődés a fizikai dolgozókkal való 
érdemi foglalkozást jelentse a nekik nyújtott tartalmas, sokrétű és vonzó könyvtári 
szolgáltatásokon keresztül.

H a l á s z  B é l a
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Könyvtáros sorsok —  könyvtáros pályák

Befejezés előtt a Széchényi Könyvtár történetének
első kötete

Beszélgetés dr. Berlász Jenővel

Hogyan latja pályájának alakulását, könyvtárainkban 
végzett munkájából milyen tanulságokat szűrt le dr. 
Berlász Jenő, az Országos Széchényi Könyvtár ny. tu­
dományos főmunkatársa, történész és volt egyetemi ta­
nár? Azzal a várakozással kerestem fel, hogy a kérdé­
seimre válaszolva nemcsak egy érdekes könyvtáros sors 
állomásait ismerteti meg a fiatalabb pályatársakkal, 
hanem feleleteiből, szavaiból egy könyvtáros-tudós nem­
zedék évtizedekkel ezelőtti problémái, az őket foglal­
koztató kérdések, gondok is kibontakoznak mindnyá­
junk előtt.

— Amint ismerem pályád kezdetét, Te 
is azok közé az egykori fizetéstelen ta­
nársegédi és ÁDOB-os (Állástalan Dip­
lomások Országos Bizottsága) nemzedék 
tagjai közé tartoztál, akik a Horthy- 
korszak harmincas éveiben indultak 
életútjukra. De honnan jöttél, mi irányí­
totta sorsod a tudomány, a könyvtár, a 
levéltár felé?

— 1911-ben születtem Budapesten, kö­
zépiskolai tanulmányaimat a Bulyovszky 
utcai Kemény Zsigmond reálgimnázium­
ban végeztem. Első igazi könyvtári él­
ményem tulajdonképpen a gimnáziumi 
tanári könyvtár volt. A nagy üveges 
szekrényekben elhelyezett, áhított köny­
vek terme valóságos „szentélynek” tűnt 
számomra. De azért másféle előzménye 
is volt, ennek a nosztalgiának. Kisgim- 
nazista koromban a könyv és a könyv­
tár iránti vonzalom az akkori Fővárosi 
Könyvtár Hunyadi téri fiókja felé vitt, 
ide vezette lépteimet korai érdeklődé­
sem a történelmi könyvek megismerésé­
re is. S amint a könyvtári szabályok ér­
telmében lehetségessé vált, hetedikes 
gimnazista koromban beiratkoztam a 
Fővárosi Nyilvános Könyvtár központjá­
ba. Itt azután szép szellemi világ tá­
rult elém! Mint olvasó a Rákóczi-kor 
szerelmese lettem, olvastam, jegyzetel­
tem, szinte ösztönösen készültem a tör­
ténész pályára.

— Hogyan alakult sorsod ezekben a 
nehéz időkben, a harmincas évek első 
felében?

— Mivel a történelmi stúdiumok von­
zottak, a budapesti Egyetem bölcsészet­
tudományi karának történelem-földrajz 
szakára iratkoztam be, s mint hallgató 
Domanovszky Sándor professzor intéze­
tébe kerültem. Nagyon jól emlékszem 
első benyomásaimra — hiszen ezek dön­
tőek szoktak lenni az ember szellemi 
életében. Tanárom azt a feladatot bízta 
rám, hogy számoljak be a XVIII—XIX. 
század fordulójának híres-nevezetes hala­
dó szellemű közgazdásza, Berzeviczy Ger­
gely munkáiról. Domanovszky professzor 
igen hasznos, tanulságos módszere volt, 
hogy tanítványait mindig az eredeti 
források tanulmányozására ösztönözte. 
Szerény dolgozatom sikerült: a profesz- 
szor által irányított Művelődéstörténeti 
Intézethez kulcsot, illetve ott fiókot, dol­
gozóhelyet kaptam. Professzoraim közüj 
szívesen emlékszem vissza még Szekfű 
Gyulára, Szentpétery Imrére, Hajnal 
Istvánra, és az akkor fiatal Mályusz 
Elemérre. Az első kettőtől a mesterség­
beli, módszertani elveket és gyakorlatot 
sajátítottam el, a két utóbbi előadásai­
ból a történeti kultúra lényegét ismer­
tem meg. Az egyetemi Művelődéstörté­
neti Intézetben egyébként könyvtáros 
lettem: a források és feldolgozások gaz­
dag világába itt és így nyerhettem köze­
lebbi betekintést. Tulajdonképpen ezen 
az úton haladva lettem történész, még­
pedig az intézet kutatási irányának meg­
felelően gazdaságtörténész. Nagy meg­
tiszteltetés volt számomra — és most egy
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kicsit előbbre ugróm —, hogy doktori 
értekezésem a Thurzó-birtokok XVII. 
századi viszonyairól, különösen a birto­
kok jobbágyságának gazdasági helyzeté­
ről az intézet kiadványsorozatában je ­
lenhetett meg.

— Mi vonzott még a tudományos ku­
tatás felé, hogyan alakult pályád ezek­
ben az években?

— Talán az alapvizsga utáni egyetemi 
éveimre utalnék. Lényegében ekkor is­
merkedtem meg az Országos Levéltár 
világával és gyűjteményeivel. De ugyan­
ennyire fontos volt számomra az, hogy 
az Országos Széchényi Könyvtárral is 
szoros olvasói kapcsolatba kerültem. Itt 
dolgoztam leginkább, nagyon szerettem 
az olvasótermét, ahová tavasztól-őszig 
szinte behajoltak a Múzeum kerti fák, 
s az akkori kiváló raktárkezelők kész­
ségesen hozták ki a szükséges könyve­
ket, folyóiratokat. Ebben a környezetben 
határoztam el, hogy nem a szintén von­
zó tanári pályára lépek, hanem megpró­
bálok a tudományos munka valamelyik 
akkori intézményében elhelyezkedni. A 
harmincas években ennek egyetlen lehe­
tősége az volt, hogy egy nagy közgyűj­
teménybe (Országos Széchényi Könyv­
tár, Egyetemi Könyvtár, Országos Levél­
tár) kerüljön az ember, igen kis fize­
téssel, bizony nemegyszer — ami az elő­
rehaladást illeti — majdnem reményte­
len kilátással.

Közben befejeztem egyetemi tanulmá­
nyaimat, a doktori fokozatot is megsze­
reztem, és tanáraim az 1936/37-es tanév­
re a bécsi Collegium Hungaricumba 
küldtek kutatói munkám folytatására. 
Itt akkoriban „szélesebb” világ vett kö­
rül. Megismerkedtem a bécsi Nemzeti 
Könyvtárral, a szerintem igen jól szer­
vezett ottani Egyetemi Könyvtárral, to­
vábbá a bécsi Állami Levéltárral. Meg­
vallom azt is, hogy ebben a külföldi 
ösztöndíjas évben még csupán eszköz 
értéke volt számomra a könyvnek, 
még nem cél volt. Mint említettem, a 
tudományos munka lehetőségét a mi 
szakterületünkön akkoriban egyedül a 
könyvtár és a levéltár kínálta, hiszen 
nem voltak tudományos kutatóintézetek, 
fizetéssel járó egyetemi tanársegédi és 
adjunktusi állások. Azt hiszem, a mi 
nemzedékünk akkoriban napról-napra 
ilyen problémákkal küszködött — ha 
volt ereje, energiája kitartani eszményei, 
tudományos kutatásainak humánus cél­
jai mellett!

A bécsi ösztöndíjas év befejezése után, 
1937-ben az Országos Levéltárba kerül­
tem; itt azonban — ebben az időben — 
a megélhetés legcsekélyebb feltételeit 
sem tudták számomra megteremteni. 
Szerencsémre, valamivel később, sikerült 
bejutnom az Országos Széchényi Könyv­

tárba; itt tulajdonképpen ismertek, hi­
szen még 1936 tavaszán néhány hónapig 
a kitűnő Goriupp Aliz osztályán dolgoz­
tam. 1936-ban indult meg az OSZK ma 
is sokszor méltatott, nagy reformja a 
kiváló Fitz József főigazgató és Goriupp 
Aliz osztályvezető irányításával. Én ak­
kor mint kezdő könyvtáros szinte „fe­
jest” ugrottam a mélyvízbe, és az újon­
nan bevezetett Egyetemes Tizedes Osz­
tályozás ismeretében szakoztam. Bár in­
gyenes gyakornok voltam, Fitz főigaz­
gató valamilyen módon kiverekedte szá­
momra a 75 pengős ÁDOB-os honorá­
riumot. 1938 tavaszán elvégeztem a ma 
is feledhetetlen Fitz-féle könyvtárosi 
tanfolyamot. Ez könyvtárosi ismeretei­
met, egész szemléletemet igen nagy mér­
tékben tágította. Pályámnak döntő moz­
zanata volt, lényegében ekkor  ̂tárult ki 
előttem a könyvtár világa, a" hivatás- 
tudat itt lett számomra élmény és cél.

1938/39-ben a nemzeti könyvtárban 
dolgoztam, 1939-ben már „valódi” állás­
talan diplomás lettem, akkor viszont az 
Országos Levéltárban kaptam munkale­
hetőséget. Itt a belső, levéltári munká­
val Szabó István, a későbbi egyetemi 
tanár ismertetett meg. 1941 végéig dol­
goztam az Országos Levéltárban, majd 
1942 januárjában — Domanovszky és 
Szekfű professzorok ajánlatára — meg­
hívtak az akkor alakult Teleki Pál tu­
dományos intézetbe, ahol 1947 augusztu­
sáig „gazdasági és társadalomtörténeti” 
szakreferens voltam, s egyúttal rámbíz­
ták ugyanott a „magyar osztály” vezeté­
sét is. E mellett 1943-tól kezdve a Szá­
zadok helyettes szerkesztője voltam, 
majd 1945 és 1948 között én szerkesztet­
tem a folyóiratot.

Ezekben az években több publikáci­
óm jelent meg: nagyrészt gazdaságtörté­
neti tanulmányok voltak ezek, különö­
sen a XVIII. századi jobbágyviszonyok 
kötötték le érdeklődésemet. 1943-ban 
egyetemi magántanár, 1947-ben pedig 
a Műegyetem közgazdaságtudományi 
karán az újkori egyetemes gazdaság- 
történet és társadalomtörténet tanára let­
tem, ugyanakkor előadtam a magyar gaz­
daságtörténetet is. 1948-ban a Műegyetem 
közgazdaságtudományi kara megszűnt, s 
létrejött az önálló Marx Károly Közgaz­
daságtudományi Egyetem.

Ekkor kaptam hivatalos áthelyezést a 
Magyar Tudományos Akadémia Könyv­
tárába, ahol a kézirattár vezetője lettem, 
Keresztury Dezső akkori igazgató mun­
katársaként.

Meg kívánom jegyezni: pályámon ez 
döntő mozzanat volt! Véglegesen könyv­
tári pályára léptem. Szép, szerintem igen 
hasznos szakmai évek következtek ez­
után.
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— Hogyan összegezed e korszak 
könyvtári emlékeit, eredményeit?

— Az Akadémiai Könyvtár sok nem­
zeti értéket magában foglaló kézirattára 
a felszabadulás utáni években igen rossz 
állapotban volt, korszerűtlensége, rende­
zetlensége szinte kirítt az egész magyar 
könyvtári életből. Fő feladatomnak e 
fontos kézirattár modernizálását tartot­
tam (ennek részleteire nem térek ki, 
mert a Magyar Könyvszemlében 1957- 
ben már vázoltam; tanulmányom külön­
ben az MTA könyvtára kiadványainak 
sorozatában is megjelent).

Munkám első sürgető célja a kézirat­
tári állomány védelme, köttetése, téká- 
zása, korszerű elhelyezése, a kutatás kul­
túrált körülményeinek megteremtése 
volt. Szerencse, hogy az Akadémia ak­
kori főhatósági és könyvtári vezetői 
nemcsak „elvileg” látták be a munka 
fontosságát, hanem a szükséges anyagi 
eszközöket is rendelkezésemre bocsátot­
ták. Szerencsés könyvtártörténeti pilla­
nat volt ez!

Másik feladatom a korszerű feltárás 
volt, harmadikként említhető az akkor 
még kallódó anyagok behozatala, szinte 
megmentése a kézirattár számára. Ami a 
feldolgozást illeti, lezártuk a régi, el­
avult szakrendszerben történő felállí­
tást, bevezettük ezen a területen is az 
úgynevezett „numerus currens” rend­
szert, és ami a legfontosabb volt — a 
fondokban való gyűjtést. (Fond =  egy 
szerv vagy személy működéséhez kap- 
csolódó irategyüttes. — A szerk.) Ez ak­
kor — ma már nyugodtan mondhatom 
— a legkorszerűbb magyarországi kéz­
irattári rendszer volt.

Munkatársaim segítségével — úgy vé­
lem — jó és hasznos munkát végeztünk. 
1957 nyaráig kilenc évet töltöttem el e 
szép és vonzó területen; talán nem 
fölösleges a csaknem évtizedes munka.

— Abban a szerencsében volt részem, 
hogy munkatársként tanúja lehettem  
pályád e fontos szakaszának. Emlékeim  
szerint még mást is magadra vállaltál 
ezekben az években!

— Gondolom, mire célzol. Ez a sze­
rény munka történészi, könyvtártörténe­
ti, kultúrhistorikusi érdeklődésemből 
hajtott ki. Már akadémiai éveim alatt is 
nagyon érdekelt a könyvtártörténet, ter­
mészetesen nem csak és nem elsősorban 
mint intézménytörténet, „hivataltörté­
net”, hanem mint a magyar tudomány- 
és művelődéstörténet egy fontos — aka­
démiai — fejezete. Több tanulmányom 
jelent meg e témakörben; Németh Má­
riával és Csanak Dórával együtt kutat­
tuk akkoriban e területet. Publikációink 
nemcsak itthon, hanem külföldön is nap­
világot láttak.

Mindenesetre e kutatásaim, írásaim ve­

zettek el munkásságom következő sza­
kaszához, az Országos Széchényi Könyv­
tárban végzett könyvtártörténeti tanul­
mányokhoz, ma már talán mondhatom, 
befejezés előtt álló monográfiámhoz.

Egyébként 1957-től kezdve az OSZK- 
ban is a kézirattárban dolgoztam: nagy­
részt ugyanazokkal a problémákkal ta­
lálkoztam itt is, mint annak idején az 
Akadémiai Könyvtárban. A nemzeti 
könyvtárban Hajdú Helga és Csapodi 
Csabáné, a kézirattár vezetői voltak 
azok, akik magukévá tették a korszerű 
feldolgozás és tárolás (fond — gyűjtés!) 
alapelvét. Itteni szakmai munkám fő 
feladata — többekkel együtt — a könyv­
tár latin nyelvű kéziratainak modern ka­
talogizálása volt.

Széchényi könyvtári éveimben készül­
tek azok az elvi, illetve módszertani 
munkák is, amiket az országos könyv­
tárügy kért és várt el tőlem: az egyiket 
a kéziratok katalogizálásáról írtam 1958- 
ban, a másik a kézirattári gyűjtőkörről, 
rendszerezésről és a kéziratkatalógusok 
sajtó alá rendezéséről 1975-ben publikált 
értekezésem.

— Ügy tudom, fontos munkát végeztél 
a könyvtár tájékoztató osztályán is. Mi 
volt e tevékenységed célja, haszna, ér­
telme?

— 1968-ban újabb, tudományos szem­
pontból is megtisztelő feladatot kaptam 
az OSZK-ban: tudományos főmunka­
társként a referensz-osztály történettu­
dományi tájékoztató munkáját végezhet­
tem. Csaknem nyolc év alatt több száz 
levélbeli és még számosabb szóbeli in­
formációt nyújtottam a hozzám fordu­
lóknak. A kérdések természetesen a leg­
különbözőbb történeti diszciplínák köré­
be vágtak a jogtörténettől a pénz tör­
ténetén át az irodalomtörténetig. Éppen 
ezért az a vélemény alakult ki bennem, 
hogy a történeti szakreferensnek univer­
zális felkészültségű historikusnak kell 
lennie; a csupán szaktörténész vagy 
egyetlen korszakkal foglalkozó történet­
író e munkakörben nem működhet si­
keresen. Magam igen szépnek és hasz­
nosnak tartottam ezt a munkát, és be­
vallom, sokat és állandóan tanultam be­
lőle. Arra is szívesen emlékezem visz- 
sza, hogy szakvezetőim, Pajkossy György 
és Fajcsek Magda mindig mögöttem áll­
tak, támogattak.

— Beszámolnál néhány érdekesnek  
tűnő információs esetedről?

— Pár éve egy bolgár tudósküldött­
ség heteken át kutatta könyvtárunkban 
a bolgár—miagyar kulturális érintkezések, 
kölcsönhatások történetét. Igen sokolda­
lúan, részletekbe menően kellett ezt a 
küldöttséget eligazítani.

Sok fáradságot és időt igényelt egy 
német tudós társaság kérésének teljesí­
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tése is: a Lessingről szóló, hazánkban 
megjelent bármiféle írásművek (ide ért­
ve a folyóirat- és újságcikkeket is) bib­
liográfiáját kellett összeállítani részük­
re.

Felfedezésszámba ment egy kőbe vé­
sett címerkép megfejtése. Ezt a követ 
Bödey József jeles nyelvészünk fedezte 
föl Bulgáriában. Egy régóta homályos 
történeti kérdés tisztázódott ezzel, az 
tudniillik, hogyan halt meg, és hol lett 
eltemetve II. Rákóczi Ferenc fia, József, 
aki, mint tudjuk, atyja halála után Tö­
rökországból a porta segítségével tett 
kísérletet az erdélyi fejedelemség meg­
szerzésére.

Szintén egy bizonytalan történeti kér­
désre vetett fényt egy jugoszláviai mú­
zeumban őrzött középkori sírkő feliratá­
nak elolvasása. Ebből az derült ki, hogy 
egyik Árpádházi királyunk, Salamon az 
isztriai Polában (ma: Pula) halt meg, s 
ugyanott temették el.

íme — csak mutatóba — egy-két em­
lék a sok közül. Különben tájékoztatási 
tapasztalataim egy részét A történeti tá­
jékoztatás segédkönyvei című kiadvány­
ban igyekeztem közkinccsé tenni.

— Ismert könyvtártörténész vagy. 
Légy szíves, szólj erről a munkádról is! 
Milyen elvek vezettek könyvtártörténeti 
tanulmányaidban, miként összegeznéd

arányaiban is igen jelentős tevékenysé­
gedet?

— A már ismertetett munkákkal pár­
huzamosan — a Széchényi Könyvtár ve­
zetőségének megbízásából — a 60-as 
évek második felében megkezdtem a 
nemzeti könyvtár történetének kutatását 
az 1802-i alapítás évétől kezdve 1918-ig. 
így lettem végső elkötelezettséggel 
könyvtártörténész. Munkám első kötete 
(1802—1867) már befejezés előtt áll. Kü­
lönben 1977 januárjában mentem nyug­
díjba, azóta is ez a számomra annyira 
kedves és fontos téma foglalkoztat.

Minden könyvtártörténeti írásomban a 
művelődés útját, irányait igyekeztem 
kutatni. Részletesebben: hogyan alakult 
ki, hogyan formálódott a különféle ré­
tegekből a magyar értelmiség, 3 könyv­
tár, közelebbről az OSZK segítségével. 
E tanulmányaimban mindig azt próbál­
tam elemezni, hogy a művelődő rétegek 
milyen viszonyban voltak a könyvvel, a 
könyvtárral.

S még annyit: negyven évet töltöttem 
közszolgálatban, ebből több mint harmin­
cat könyvtárban. Igen szerencsésnek 
éreztem magam, hogy pályám második 
és egyben záró szakaszában visszakerül­
hettem a könyvtári pályára. Ez valódi 
öröm és boldogság volt, s maradt is szá­
momra.

H a r a s z t h y  G y u l a

a k ö n y vt á r a k  é l e t é bő l

A  kőbányai könyvtár zenei „műhelyében”
A kőbányai, 12. sz. Fővárosi Szabó Ervin kerületi könyvtár zenemű- és hangtára 

arra törekszik, hogy e munkáskerületben élők zenei könyvtári igényeit kielégítse, 
ízlésüket ezúton is formálja. Mik a lehetőségek?

A könyvtár számára a BEAG egy négycsatornás kezelőasztalt készített, melyről 
az olvasóterem öt asztalához három-három személy részére sugározzuk a műsorokat. 
Négy lemezjátszó, két szalagos és két kazettás magnetofon, egy erősítő és négy hangfal 
alkotja a technikai berendezést. A hallgatók háromezer hanglemezből válogathatnak. 
Gyűjtőköri elveinkhez híven 85 százalék a komoly zene, 5 százalék dzsessz, illetve 
könnyűzene és 10 százalék prózai mű (irodalmi lemez, nyelvlecke stb.). Magnószalagon 
megtalálhatók a középiskolai oktatáshoz szükséges irodalmi, történelmi és zenei sze­
melvények is. A műveket egy, részben ideiglenes, rövidített címleírásokat tartalmazó 
katalógus tárja fel. A nagyobb évfordulókra különféle tematikus jegyzékeket is készí­
tettünk: előadók lemezeiről, kórusművekről és az igényesebb könnyűzenei felvé­
telekről.

Egy nap a sok közül
Nyílik a zeneszóba ajtaja. Húsz év körüli fiatalember lép be. „Holnap hangver­

senyre megyek. Debussy-műveket játszanak — mondja —, keveset tudok a szerzőről.” 
Az „Egy faun délutánjáét szeretné megismerni. A könyvtáros ekkor a kezébe adja 
a Hangversenykalauzt, valamint Mallarmé versét. A hallgató leül az egyik asztalhoz, 
lenyomja az egyes gombot, s fejhallgatójában megszólal a zene.

Egy másik asztalnál szórakoztató dzsesszmuzsika hangjaira, ritmusára nehéz 
matematikai példákat oldanak meg.
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Kezében verseskönyvvel ül egy lány a harmadik asztalnál, ö  versenyre készül, 
ezért többször is meghallgatja a költeményt.

A következő helyen idegen nyelvű könyv, szótár, jegyzetfüzet társaságában 
egy harmincon felüli férfi tanul. Olyan vállalatnál dolgozik, ahol angol nyelvtudásra 
van szükség. Mikor elfárad a tanulásban, Rhoda Scott orgonajátékát hallgatja.

Nagy, ámuló szemekkel ül két kisgyerek. A meselemez segítségével Maki és Muki 
nyomában járnak. Fel-f elkacagnak, de ezt a tanuló „nagyok” elnézik nekik. Mikor 
véget ér a mese, a gyerekek visszarohannak a gyermekkönyvtárba, hogy képeken 
is megnézzék a hallottakat.

A nyelvleckének is vége. Idősebb nő foglal most ott helyet, s a zeneszóba abla­
kába új borító kerül, mely mutatja, hogy a hármas csatornán Chopin e-moll zongora- 
versenyét lehet hallgatni. Ez a „kirakat” arra jó, hogy aki belép az olvasóterembe, 
lássa, milyen lemezek közül választhat.

Két középiskolás Bach János passiójának partitúrájával ül le, úgy hallgatják a ze­
nét. Tagjai annak az énekkarnak, mely két hét múlva bemutatja a művet. Értő szem­
mel követik a sorokat.

Négytagú társaság érkezik. Megszállják az üres helyeket, kattogtatják a csatorna­
választó kapcsolókat: nem „ilyent” szeretnének. Valami bitet. Végül megegyezünk, 
találunk nekik tetszőt, így aztán maradnak.

Újabb érdeklődő jön a pulthoz: „trara, trarara, trarara r a . . .  — dúdolja — ezt 
szeretném meghallgatni.” Véletlenül könnyű felismerni a dallamot, Mozart-mű. Más­
kor sokáig böngésszük a műjegyzékeket, hogy megtaláljuk azt a művet, melyből 
a kórus egy részletet énekel, s a karvezető elmulasztotta a mű címét közölni a tagok­
kal. László Gyula bácsi, a nyugalmazott postás sokszor egy mű hangulatára hivatko­
zik, s milyen öröm, ha rátalálunk.

Két fiatalember magnószalaggal a kezében egymást biztatva adja elő kérését: 
„A három tavasz ünneplésére műsort szeretnénk összeállítani.” A Ganz-MÁVAG-ból 
jöttek, s őket bízta meg a KISZ ezzel a feladattal. Előkerülnek az idevonatkozó 
zenei és prózai lemezek, váltogatják egymást az elképzelések, a sorrend, a sokféle 
lehetőség. Végül összeáll az egész, s az anyag szalagra kerül.

„Szeretnék megismerkedni a zenetörténet főbb korszakainak egy-egy jellegzetes 
művével” — fordult hozzánk nem kis kérésével az egyik hallgató. Azóta is szor­
galmasan járja a zenetörténet útját.

Este hét óra van. Az olvasóteremben oltogatják a villanyokat, de a „megszállott” 
zenehallgatók csak nem akarják letenni a fejhallgatót. A könyvtáros is fájó szívvel 
halkítja le a szimfónia második tételét. Hiába, ezt már csak holnap lehet folytatni. 
A csatornák elnémultak, mára bezárt a könyvtár, de kinyitott sok új csatornát 
az emberekben, fellebbentett sok lehetőséget, indítékot adott a további érdeklődésre.

A számok tükrében
Az első három hónapban (1976. jan. 15—ápr. 15.) olyan statisztikát készítettünk, 

mely megjelölte a hallgatók életkorát, foglalkozását, a hallgatott műveket. 563 egyéni 
hallgató közül 130 középiskolás, 40 ipari tanuló, 76 középkorú értelmiségi és 77 18—40 
éves kor közötti szakmunkás volt. A többiek az általános iskolások, főiskolások és 
a nyugdíjasok köréből verbuválódtak. A középiskolások nagy száma a kerület isko­
láinak tanáraival való jó együttműködésünknek is köszönhető.

A kért művek rtartalom szerinti megoszlására vonatkozó adatokból kiderül, hogy 
növekedett a komolyzenei művek száma. Ez egyrészt a lemezállomány összetételé­
nek, másrészt a zenei foglalkozásoknak, s a „rá- és lebeszéléseknek” köszönhető. 
Boros Lacit, az I. László Gimnázium volt tanulóját kizárólag a dzsessz érdekelte. 
Egy orgonáról szóló előadás után valósággal falta az orgona-lemezeket. Nem lett 
hűtlen azért a dzsesszhez sem.

A népzene helyezése aránylag előkelő a számok tükrében. Ezt segítik az olyan 
népszerű, az ifjúság nyelvére, ízlésére épülő együttesek felvételei, mint a Sebő-, 
a Kaláka-együttes lemezei és a többi táncházi lemezek. Szépirodalmi műveket fő­
képpen középiskolások hallgattak. A mozgalmi művek kampányszerű hallgatása, 
illetve átjátszása az évfordulókhoz, vetélkedőkhöz kötődik. Prózában a nyelvlecke 
vezet.

Különös figyelemmel kísértük, s mi tagadás, befolyásolni igyekeztünk az ipari 
tanulók, szakmunkások és az egyéb fizikai dolgozók választásait. Körükben még sok 
a tennivaló, s ha célokat tűzünk ki a jövőben, ízlésük fejlesztésének az elsők között 
kell lennie.

Készülékeink erős igénybevétele miatt pár hónapig fejhallgató nélkül működtet­
tük a lejátszókat. A zeneszobában azonban e néhány hét leforgása után is tovább 
folyt a hangos hallgatás, szinte állandósult klubszerű élet alakult így ki.
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Csoportos foglalkozások
Alkalomszerűen is látogatják a könyvtárat kisebb csoportok: iskolások, napközi­

sek, szocialista brigádok. Ezekből szerveződnek a későbbi rendszeres foglalkozások, 
ekkor vetődnek fel az egyéb kérdések ötletei, a résztvevőkből lesznek az egyéni 
hallgatók.

Az ismétlődő tevékenységek köréből megemlíthetjük, hogy a X. kerület általános 
iskoláinak magyar-, történelem-, élővilág-, földrajz- és osztályfőnöki óráihoz nyúj­
tottunk segítséget. A „Mindenki iskolája” hallgatóinak foglalkozásait a zene- és diatár 
anyagával színesítettük. Az I. László Gimnázium a komplex módszer alkalmazásával 
rendszeresen nálunk tartotta témaösszefoglaló óráit. A Leöwey Klára Közgazdasági 
Szakközépiskola magyaróráin a romantika, az impresszionizmus, Ady költészete, a 
századvég és az avantgard-irodalom, valamint Az ember tragédiája elevenedett meg 
zene, képek és irodalmi szemelvények segítségével. Az egyik híradástechnikai, vala­
mint egy közlekedési szakközépiskola is tartott zenés iskolai órákat nálunk. A kerü­
letünkben működő nevelőotthon hátrányos helyzetű, túlkoros tanulói rendszeresen 
hallgatták a „Mindenki iskolája” adásait, s jutalmul valami zenét, ók voltak a leg- 
hálásabb hallgatóink. Végül egy kereskedelmi szakmunkásképző iskola tanulóit em­
líthetjük ők is rendszeresen és szervezetten részt vesznek rendezvényeinken. De 
az idősebbeket sem „hanyagoljuk el”: a nyugdíjas pedagógusok klubjának foglalko­
zásain bemutattuk a Bachtól napjainkig terjedő időszak táncait képekben, zenében, 
versekben. A Zenebarátok klubja kéthetente tartja foglalkozásait. Részükre féléves 
programokat dolgozunk ki, melyeket két műsorfüzetben juttatunk el a tagokhoz. Ez 
utóbbit a könyvtárban is terjesztjük, továbbá elküldjük az üzemeknek, iskoláknak. 
Először a nagy művészeti irányzatokat mutattuk be komplex módon. Azután szerzők 
és évfordulók köré csoportosítottuk témáinkat. Az idén Világjárás zenével, képekkel, 
irodalommal címmel állítottuk össze foglalkozásainkat. Már korábban is mutattak be 
zenével és ismertető szöveggel készült diasorozatokat a művelődési házban működő 
fotóklub tagjai (Herpay Gábor és Végh Elek). Most ismét felkértük őket, s a Buda­
pesti Lakásépítő Vállalat két dolgozójának felajánlásával is gazdagodott az általuk 
tartott üzemi útibeszámolók anyaga. Zenét tőlünk kértek, s viszonzásul nálunk is 
bemutatják képeiket.

A X. kerületi zeneiskolával kötött szocialista együttműködési szerződésünk értel­
mében a növendékeknek havonta egyszer foglalkozást tartunk, mellyel egyrésfzt 
kiegészítjük a tananyagot, másrészt a zenei ízlés fejlesztését segítjük a meglevő 
gazdag hanganyag felhasználásával. „Házimuzsika” keretében a gyerekek évente két­
szer bemutatót tartanak, kis műsort adnak, melyen részt vesznek tanáraik, valamint 
a zenei klub tagjai és más érdeklődők is.

Műsorösszeállítások
Számos szocialista brigáddal vagyunk kapcsolatban, ez főleg a vetélkedők idején 

okoz „csúcsforgalmat”. Az Ady-évforduló, a „Kell a jó könyv” pályázat kapcsán, va­
lamint a Szovjetunióról, a VIT-ről összeállított anyagainkat szalagra, kazettára má­
solva kézről kézre adták a brigádtagok. Sokszor jöttek el a könyvtárba együtt meg­
hallgatni felvételeinket, sőt, még kis elővetélkedőket is rendeztek. Természetesen a 
megismert anyag sokkal több volt, mint amennyire a vetélkedő kérdései vonatkoztak. 
Sokan tértek vissza később egyéni hallgatóként is.

Az évfordulók idején se szeri, se száma a különféle műsorösszeállításoknak. És 
mindig lehet újat, a korábbinál jobbat kitalálni.

Érdekességként említjük, hogy a Filaxia gyár Mongóliában dolgozó brigádjának 
karácsonyi és szilveszteri műsort küldtek ki kazettán itthoni társaik. E vállalat 
dolgozóinak gyerekei is rendszeresen látogatják könyvtárunkat, nyáron pedig a ke­
rületi KISZ-tábornak irodalmi és zenei, a Kossuth Nyomda zenei műsorához viszont 
képanyagot állítottunk össze.

A IX. kerületből kaptuk eddig a legérdekesebb „megrendelést”. Ingázó munká­
soknak válogattunk szórakoztató zenei és prózai lemezeket, hogy elviselhetőbb legyen 
nekik a hosszú utazás.

Kiállítási megnyitók, névadó ünnepélyek, házasságkötések zenéje is sokszor ké­
szül a mi „műhelyünkben”.

Az igazsághoz tartozik, hogy néhány hónapig szünetelt a fejhallgatós szolgálta­
tásunk. Olyan sok és nagy műszaki hiba adódott, melyet csak nehezen tudtak elhá­
rítani megjavítani. A csoportos foglalkozások a kényszerszünet ideje alatt is zavar­
talanul folytak, egyéni hallgatók is betértek hozzánk, de sokkal kevesebben tudtak 
zenéhez jutni. A műsorösszeállítások, vetélkedők anyagának átjátszása és az állo­
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mány feldolgozása volt a munkánk ebben az időszakban. Ma az olvasóteremben is­
mét tele vannak az asztalok, ismét hallatszik a csatornaválasztók kattogása, s a fej­
hallgatókban felhangzik a zene . . .

A könyvtár ajtaja nyitva áll a művelődni vágyók előtt, de nekünk is ki szabad 
lépni onnan. El is mentünk az üzemekbe, hogy Beethoven-, Kodály-emlékműsort 
tartsunk, hogy a komoly zene — könnyűzene kérdéséről beszélgessünk, hogy bebizo­
nyítsuk: csak zene van, mégpedig jó és rossz, ezek közül pedig csak a jó zene méltó 
arra, hogy hallgassuk, terjesszük. Ez a mi feladatunk!

K o v á t s n é  M ó z n e r  G a b r i e l l a
a 12. sz. FSZEK kerületi könyvtár munkatársa

Egy érdekes nyári foglalkozás: az irodalmi udvar

A hatvani Ady Endre Városi Könyvtárban irodalmi udvar elnevezéssel nyári 
foglalkozásokat szerveztünk. 1977 nyarán tettük meg az első lépéseket, ekkor, a nyári 
szünidő kezdete előtt a városi úttörőelnökséggel közösen felhívással fordultunk az 
általános iskolák tanulóihoz, és megismertettük velük az „udvar” június közepétől 
augusztus végéig tervezett programját. Ezt a programsorozatot a könyvtár udvarán 
— minden szerdán délelőtt — rendeztük a közreműködő pedagógusok, könyvtáro­
sok, meghívott író vagy művész vendégeink segítségével, esetleg műkedvelő művé­
szeti csoportok közreműködésével.

Rendezvényeink sikerében igen fontos szerepet játszott a gyermekkönyvtár és az 
úttörőelnökség jó kapcsolata. Ennek köszönhető, hogy több pedagógus készségesen 
elvállalta egy-egy élményt nyújtó foglalkozás vezetését.

A könyvtár udvarát a szakmunkás tanulók és a város szocialista brigádjai társa­
dalmi munkában alkalmassá tették a különféle rendezvények lebonyolítására. Az elő­
készítő munkából természetesen a könyvtár dolgozói is kivették részüket. A gyerme­
kek tájékoztatására készített plakátok, az iskolákban elhelyezett feliratok és persze 
a szóbeli információk naptárszerűen felsorolták az egymást követő eseményeket és 
az egész szünidő tartamára kiterjedő olvasópályázat feltételeit. Az irodalmi udvar 
foglalkozásait a gyermekkönyvtár olvasói látogathatták, így azok a tanulók is beirat­
koztak, akiknek a könyvtár iránti vonzalmát az „udvar” ébresztette fel.

Rendezvényeinkre főleg a napközi otthonba nem járó gyerekeket szerveztük, hi­
szen nekik volt a legnagyobb szükségük a szünidő értelmes felhasználására. Ennek 
ellenére többször ért minket váratlan meglepetés, egy-egy napközis csoport szervezett, 
de előre be nem jelentett látogatása miatt! Kis látogatóink köre elég sokszor válto­
zott, a nyaralásra, úttörőtáborokba utazó pajtásokat felváltották az onnan hazaérke­
zők. Az udvar minden egyes napja élményekben gazdagította á gyerekeket. Megtanul­
tak batikolni, gyurmából figurákat, hulladék anyagokból bábokat készíteni, örültek 
Marék Veronika írónőnek, együtt játszottak Vargha Balázzsal.

Akciónkat fenntartónk, a városi tanács könyvtárunk munkáját tárgyaló vb-ülésén 
külön elismerésben részesítette. Az első év sikerein felbuzdulva munkánkat igyekez­
tünk még jobban kiszélesíteni.

1978-ban a város másik részében levő újhatvani fiókkönyvtárban is hozzáláttunk 
az „udvar” szervezéséhez, így az elmúlt évben párhuzamosan két eseménysorozattal 
próbálkoztunk. A városrészek közötti viszonylag nagy távolság és a programok eltérő 
időpontja miatt egyik sem gyengítette a másik hatását. Ha olyan eseményt rendeztünk 
az egyik helyen, amelynek anyagi fedezete sokba került, a két udvar látogatói ven­
dégül látták egymást. A foglalkozásokat minden alkalommal tartalmilag vagy hangu­
latilag megfelelő zenével színesítette a zenei könyvtáros.

Az irodalmi udvar az elmúlt két év alatt rangot és tekintélyt vívott ki magának 
városunkban. Örömmel tapasztaltuk a pedagógusok, a társintézmények, a művelődési 
központ és a TIT segítőkész társulását mind a programok előkészítésében, mind a 
pénzügyi fedezet előteremtésében.

Az immár hagyományossá vált foglalkozásokat ebben az évben is megrendezzük, 
de új formai elemmel kiegészítve: a nemzetközi gyermekév alkalmából „kis könyv­
táros” jelvényszerző versenyt hirdettek gyermekkönyvtáraink. Azok az olvasóink lesz­
nek a „kis könyvtáros” jelvény büszke tulajdonosai, akik elsajátítják a könyvtári 
munka alapelemeit: megtanulják a könyveket raktári rendben a polcra visszarakni; 
megismerkednek a katalógussal, a cédulák besorolásának módjával; részt vesznek a
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könyvtár által meghirdetett Bölcs Bagoly, Képes Történelem és egyéb elnevezésű ve­
télkedőkön; valamint rendszeresen látogatják az irodalmi udvar rendezvényeit és be­
kapcsolódnak az olvasópályázatba.

Gyűlnek a nevezések, olyannyira, hogy a jelentkezéseket a verseny első forduló­
jára még májusban le kellett zárnunk. Szorgos kis látogatóinknak a jelvényen kívül 
exlibris-nyomatokat, könyveket is ajándékozunk.

Az 1979. évi irodalmi udvar ismét bővelkedik majd játékos és „jelvényre menő” 
foglalkozásokban. Vendégünk lesz Vankóné Dudás Juli népművész és gyermekcso­
portja. Kári Kittyom című műsorával részt vesz a Muszti—Dohai kettős, valamint Lá­
zár Ervin. A zeneiskola tanárai is elhozzák hangszereiket, és reméljük, ötletes foglal­
kozásra tudjuk felkérni a pedagógusokat.

Az irodalmi udvar intézményünkben a gyerekek aktivizálásának komplex for­
mája, helyet kap benne az irodalom, a zene, a tánc, a képzőművészet, a szellemi 
fejtörő, a csillagászat és még sok más, a gyermekeket érdeklő foglalkozás.

„A jó iskola: bevezetés a könyvtárba vagy a laboratóriumba” — írta Németh 
László. Az iskolával közösen napjainkban egyre kedvezőbb lehetőségeket teremthe­
tünk arra, hogy a gyerekeknek ezt a bevezetését megkönnyítsük. A város általános 
iskolás tanulóinak több mint a fele rendszeres könyvtárlátogató. Ezen az arányon 
még mindig akad javítanivaló. Közös érdekünk, hogy ezt meg is tegyük, hiszen a 
most elveszített százalékokat a középfokú oktatási intézményekben már igen nehéz 
visszaszerezni.

K o c s i s  I s t v á n
a hatvani Ady Endre Városi Könyvtár igazgatója

Továbbképzés a Debreceni Városi Könyvtárban
Könyvtárunk, a Debreceni Városi Könyvtár munkatársainak gárdáját sikerült az 

elmúlt években úgy alakítani, hogy az jelenleg mind a szakképzettség, mind a létszám 
szempontjából megfelel a követelményeknek. A főfoglalkozású könyvtárosok 70 szá­
zaléka szakképzett, tizenketten pedig szakmai tanulmányokat folytatnak. A tanító­
képző főiskola népművelő-könyvtáros szakán végzettek közül sokan élnek a kiegészítő 
államvizsga adta lehetőséggel. Ebben az évben öten jelentkeztek államvizsgára, illetve 
kiegészítő könyvtárszakra, s ha végeznek, a könyvtár minden olyan munkatársa, 
akinek feladatköre ellátásához szükséges, felsőfokú szakképzettséggel fog rendelkezni.

Az oklevél megszerzésével azonban nem fejeződik be a köpyvtárosok ismeretszer­
zése, művelődése. Intézményünkben a szakmai jellegű előadások mellett évekig folyó­
irat-ismertetések form ájában  próbáltuk a dolgozók általános továbbképzését megol­
dani, ezek az összejövetelek azonban idővel egyhangúvá váltak. Az elmúlt évben 
sikerült olyan rendhagyó továbbképzési formát találnunk, amely egyrészt hatékonyan 
segítheti a könyvtárosokat abban, hogy közelebbről megismerkedhessenek Debrecen 
szellemi, művészeti életével, másrészt színes, változatos volta miatt állandó érdeklő­
désükre tarthat számot. „Bem utatjuk. . címmel havi egy előadásból álló sorozatot 
indítottunk, s előadóknak olyan, Debrecenben élő vagy debreceni vonatkozású mű­
veket író szerzőket hívunk meg, akiknek a közelmúltban jelent meg kötetük. A prog­
ram összeállításában nem ragaszkodunk a szépirodalomhoz: írókon, költőkön, újság­
írókon kívül muzeológusokat, történészeket, művészettörténészeket is vendégül látunk.

Ezek a szerző-könyvtáros találkozók egyszerre több célt is szolgálnak: mindenek­
előtt, mivel az írókat műveik ismertetésére is megkérjük, elsődleges és gyors ismeret­
terjesztési lehetőséget kínálnak, az előadások nagy része ugyanis szinte a könyv meg­
jelenésével egy időben hangzik el. Az alkotókkal való személyes beszélgetés viszont 
lehetővé teszi — ha szépirodalomról van szó — a művek jobb befogadását, szakköny­
vek esetében pedig ösztönzőként hat, hogy a könyvtárosok olyan munkákat is figyel­
mesen végigolvassanak, amelyeket egyébként esetleg csak átlapoznának. Az ilyen, 
„emberközelbe” került művet egészen másképp ajánlja a könyvtáros az olvasóknak, 
mint azt, amelyhez nem köti személyes élmény. Az előadások tehát közvetett módon 
a helyi irodalom népszerűsítését is szolgálják.

Mivel a megvitatásra kerülő művek többsége a helyismereti, helytörténeti iroda­
lom kategóriájába tartozik, ezek a továbbképzések egyben irányító szerepet is betöl­
tenek a helyismereti gyűjtemények kialakításában.

Könyvtárunk egyre erősödő közművelődési funkciót tölt be Debrecen életében, 
amit bizonyít például rendezvényeink emelkedő száma vagy a különféle városi vetél­
kedőkben vállalt szerepünk is. A helyismereti, műveltségi vetélkedők esetében nem­

404



csak otthont adó vagy rendező szervként tevékenykedünk, hanem jórészt fiókkönyv­
tárosaink végzik a versenyzők felkészítését, mégpedig az irodalom rendelkezésre 
bocsátásával, foglalkozások tartásával, diaporáma-műsorok összeállításával. Ehhez a 
munkához is segítséget nyújt a „Bem utatjuk . . sorozat. (Például az elmúlt évben 
Sz. Kürti Katalin előadást tartott Debrecen köztéri szobrai című könyvéről, az idén 
pedig a Debreceni kaleidoszkóp című vetélkedősorozat egyik témaköre éppen váro­
sunk szobraival kapcsolatos. Ebben az évben vendégünk volt Dankó Imre muzeoló­
gus, aki Opuscula ethnographica című tanulmánygyűjteményét ismertette, valamint 
Tóth Béla irodalomtörténész, aki Maróthy György és a XVIII. századi Debrecen kap­
csolatáról beszélt. Munkatársaink az efféle művek ismeretében könnyedén tudják 
megoldani a rájuk váró feladatokat.)

Végül nem hanyagolható el az a szerep sem, amelyet az előadássorozat dolgozóink 
házikönyvtárának kialakításában játszik, ugyanis minden alkalommal lehetővé tesz- 
szük, hogy az éppen ismertetett könyvet helyben mindenki megvásárolhassa, és a 
szerzővel dedikáltathassa.

Programjaink időpontját a helyi sajtóban mindig közzétesszük, mert összejövete­
leinken külső érdeklődőket is szívesen látunk. S mivel városunk szellemi élete olyan 
pezsgő, hogy havonta egy-két debreceni vonatkozású mű jelenik meg a könyvpiacon, 
reméljük: továbbképzéseinket még jó darabig folytathatjuk ebben a sikeres formában.

K i s  s n é  M a á r  É v a
a Debreceni Városi Könyvtár munkatársa

Továbbképzés — új módszerekkel
A Könyvtártudományi és Módszertani Központ tavaly szeptemberben indított, 

nyolc szakaszból álló ajánló bibliográfiai tanfolyama a várakozást felülmúló, jó ered­
ménnyel és hatásfokkal zárult. Ez nemcsak a rendezők, a hallgatók és az előadók 
kölcsönös jóindulatán, igyekvésén és szakmaszeretetén múlt, hanem az alkalmazott 
új módszernek is köszönhető: ez volt az első olyan, igazi levelező-tanfolyam, amely­
nek munkája a kezdettől a befejezésig előre kidolgozott feladatsorra épült. Segéd­
eszköze a Győri Erzsébet által összeállított „programozott” munkafüzet volt, amely­
nek feladatlapjait otthon kellett kitölteni. Ezeket a résztvevők a megjelölt határidőre 
beküldték, s lépésről lépésre haladtak a gyakorlati feladványok megoldása révén és 
a velük párhuzamos elméleti útmutatások segítségével a végcélig: egy ajánló bib­
liográfia önálló elkészítéséig.

A segédfüzet alkalmazása, a házi feladatok témája és nehézségi foka az elő­
adásokhoz igazodott. A műfaj helyének, történetének elméleti meghatározása után a 
tanmenet az ajánlóbibliográfia készítésének állomásait követte a témaválasztás és 
igényfelmérés első lépcsőitől az anyaggyűjtés és a szerkesztés módszerein át az utol­
só mozzanatig: a kiadványterjesztő propagandaeszközökig.

Jó lenne helyet adni a tanfolyamzáráson elhangzott kérésnek: a jövőben a vidéki 
tanítóképzők égisze alatt folyó könyvtárosképzésben is szerepeljen modern tanesz­
közként ez a füzet, illetve ennek módosított változata. Legyen olyan, a folyamatos, 
rendszeres felkészülésre serkentő szerepe a továbbképzésben, mint az általános 
iskolában sűrűn ismétlődő feladatlapos felméréseknek, egyes középiskolákban az ok­
tató- és feleltető gépeknek, a felsőfokú oktatásban pedig az ún. zárthelyiknek, 
lyiknek.

Huszonhat hallgató végezte el eredményesen a KMK végbizonyítványával hite­
lesített tanfolyamot. Az volt a benyomásunk, hogy elégedetten utaznak haza a részt­
vevők: 13 megyei, 5 városi, 2 városi-járási, illetve 3 járási-nagyközségi, valamint 
3 FSZEK kerületi könyvtár munkatársai.

A vizsgafeladatok témaválasztását és az elkészült bibliográfiákat illetően a hon­
ismereti-helytörténeti bibliográfiák vitték el a pálmát (Dabas; Hortobágytól—Sárrétig; 
Rábaközről — Rábaköznek; Tiszazug), továbbá a társadalmi időszerűségük, köz­
hasznú voltuk miatt létjogosult, megjelentetésre leginkább méltó összeállítások (Fel­
nőttoktatás; Egészségnevelési hónap Veszprémben; A gyermekrajzok és a vizuális ne­
velés; Ajánlóbibliográfia kismamáknak; Család — otthon — szabad idő; Ajánlójegyzék 
az országos középiskolai tanulmányi versenyhez; Gothard Jenő, illetve Kunffy Lajos 
életrajzi bibliográfiája; Vezetésről — vezetőknek stb.).

A hallgatók többsége először készített önállóan ajánlójegyzéket, eddig csak a má­
sok által létrehozott segédleteket használta olvasószolgálati, tájékoztató munkájában.

Z i m á n é  L e n g y e l  V e r a
a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtár munkatársa
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a l a p o k ba n  o l v a s t u k

Harminc éve a könyvtár élén
PILISMARÖTI lakásán, a délelőtti órák­
ban kerestem Virág Jenő  bácsit, a nyug­
díjas pedagógust, a község könyvtárosát. 
Már nem az a frissen mozgó, eleven em­
ber nyit ajtót, mint Öt-hat évvel ezelőtt. 
Sokat betegeskedik, gyengélkedik. „Azért 
a könyvtárat még szeptemberig nem 
adom át, akkor lesz harminc éve, hogy 
átvettem,, — mondja. Nem hiszem, hogy 
van megyénkben még egy olyan tisztelet- 
díjas könyvtáros, aki ennyi időt töltött 
volna az olvasókkal, ennyi energiát fordí­
tott volna a könyv, az irodalom terjesz­
tésére, az emberek olvasóvá nevelésére.

Pedagógusként került a községbe 1932- 
ben, a Fejér megyei Alap községből. 
1949-ben megszervezte a községi könyvtá­
rat a földművesszövetkezeti könyvtár 
maradékából. Mindössze 50—60 kötet so­
rakozott a szekrényben, s a helyiség is 
nagyon pici volt. Hogy miért lett könyv­
táros? Mert megértette, hogy az emberek 
szellemi fejlődésében a könyvnek, az iro­
dalomnak van a legfontosabb szerepe.

„Nehezen mentek akkor könyvtárba az 
emberek, végül rájöttem, hogy legjobb 
lesz, ha vasárnap délután, a templom 
után tartok kölcsönzést. Akkor már nem 
sietnek annyira” — emlékezik vissza. 
Mikor aztán megszerették az emberek a 
könyvet, már hétköznap is felkeresték a 
községi könyvtárat.

— Sok érdekes dolog történt időközben, 
megalakult a járási könyvtár is, s már 
volt honnan felfrissíteni a könyvállo­
mányt. Fokozatosan, lassan terjedt a 
könyvtár hatósugara. Az olvasók számá­
nak növelésére járási versenyeket szer­
veztek, többször is elsők lettünk. Egy 
megyei versenyen a harmadik helyre ke­
rültünk. A gyökeres változást az olvasók 
számának növekedésében, a tartalmi 
munka javulásában a szabadpolcos rend­
szer bevezetése jelentette. Közben egy­
hetes tanulmányúton, tapasztalatcserén 
voltam a Széchényi Könyvtárban. 1974- 
ben — miután több helyiséget is kinőtt 
könyvtárunk —, a volt Pálos-kolostorban 
kaptunk helyet. Itt már két helyiség állt 
rendelkezésünkre, a berendezést a megyei 
könyvtártól kaptuk, de jelentős anyagi 
támogatást adott a minisztérium, a me­
gyei tanács, a járás, a megyei ifjúsági 
bizottság stb. is. Televíziót, rádiót, két 
lemezjátszót, magnót vásároltunk, egy­
szóval kitűnően felszereltük a könyvtá­
rat — vázolja a fejlődés képét Jenő 
bácsi.

A MEGVÁLTOZOTT FELTÉTELEK le­
hetőséget teremtettek arra, hogy irodal­
mi klubot, zenei klubot és gyermekklubot 
szervezzenek. Ez utóbbi ma is a legered­
ményesebben működő közössége a pilis- 
maróti könyvtárnak (a zenei klub pilla­
natnyilag nem működik). Gyakoriak a 
könyvtárban az író-olvasó találkozók, az 
irodalmi délutánok, vetélkedők. A külön­
féle könyvheti rendezvények évről évre 
jól sikerülnek Pilismaró tón. S ez Virág 
Jenő fáradhatatlan szervező munkájának 
az eredménye. Jenő bácsit mindenki sze­
reti, tiszteli a községben. Hiszen szinte 
minden pilismarótit tanított, a község 
egész lakossága tanítványa volt a három 
évtized alatt. . .

— 1977-ben együttműködési szerződést 
kötöttünk az általános iskolával. Ennek 
értelmében az iskola beszerzi a szükséges 
ifjúsági irodalmat a könyvtár részére, 
ősszel minden osztály könyvtárlátogatást 
szervez az osztályfőnök irányításával, az 
iskolások eljárnak az irodalmi körbe (az 
alsósok a gyermekklubba). Viszonzásul 
a könyvtár ellátja az iskolát, a tantestü­
letet olyan értékes irodalommal, amely 
az iskolában nincs meg. Az oktatás ren­
delkezésére bocsátja a gazdag hangle­
mezgyűjteményt. Gyakran tartanak a 
könyvtárban rendhagyó irodalom- és tör­
ténelemórát. Az iskolások kis könyvtá­
rosként segédkeznek a kölcsönzésnél stb., 
stb. 1978 őszén, a gyermekkönyvhét al­
kalmából a könyvtár könyvkiállítást és 
árusítást szervezett az iskolában, a gyer­
mek irodalmi klub ajándékműsort vitt a 
basaharci szociális otthonba; az óvodások 
előtt, az öregek napközijében is felléptek. 
Idén még több gondot fordítanak a gyer­
mekrendezvényekre.

A KÖZSÉGI TANÁCS évi 10 ezer forint­
tal támogatja a könyvtárat, Basaharcon, 
az öregek szociális otthonában fiókkönyv­
tárat működtetnek. A könyvtár állomá­
nya jelenleg 5500 kötet, tavaly 300-on fe­
lül volt az olvasók száma (ebből 80—100 
gyermekolvasó). Ebben az évben Jenő 
bácsi az ifjúsági olvasók számát szeretné 
növelni.

„Megkérdezték már tőlem, melyik hi­
vatásomat szeretem jobban, a tanítást, 
vagy a könyvtárosi munkát. Mindkettőt, 
de talán mégis a könyvek, az olvasók 
közt éreztem igazán jól magam. Ügy ér­
zem, könyvtáros voltam”. (—ez—)

(Dolgozók Lapja)
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A KÖZMŰVELŐDÉSI 
KÖNYVTÁRI SZAKFEL­
ÜGYELET és a hálózati 
módszertani munka idősze­
rű kérdéseiről rendezett or­
szágos értekezletet május 
9—10-én Egerben a Könyv­
tártudományi és Módszer­
tani Központ a megyei 
könyvtárigazgatók, vala­
mint néhány meghívott 
SZMT könyvtárigazgató 
részvételével. A tanácsko­
zás résztvevői rendkívül 
élénk vita után négytagú 
bizottságot jelöltek ki — 
tagjai: dr. Csongor Endré- 
né székesfehérvári, Orosz 
Bertalanná egri, dr. Román 
Lászlóné pécsi, Szurmay 
Ernő szolnoki megyei 
könyvtárigazgató —, hogy 
a minisztériumnak javasla­
tokat dolgozzanak ki a 
szakfelügyelet továbbfej­
lesztésére. A vitában részt 
vett Juhász Jenő, a Kultu­
rális Minisztérium könyv­
tárügyi osztályának vezető­
je is, aki tájékoztatást adott 
az osztályon folyó munká­
latokról — egyebek között 
a képzéssel kapcsolatos fej­
leményekről —, és bejelen­
tette az Országos Könyvtári 
Tanács munkájának felújí­
tását. Mivel a tanácsnak 
testületi tagja a megyei 
könyvtárakat képviselő 
igazgatói tanács elnöke is, 
az egri tanácskozáson meg­
alakították a megyei könyv­
tárak igazgatói tanácsát, 
amelynek elnökévé Arató 
Attilát, a Hajdú-Bihar me­
gyei Könyvtár igazgatóját 
választották.

AZ OLVASÓ AKADÉ­
MIÁNAK, a Szabad Föld 
című hetilap 1978. február 
1-én indított nagyszabású 
olvasómozgalmi akciójának 
díjkiosztó záróünnepségét 
jún. 1-én tartották a Haza­
fias Népfront Országos Ta­
nácsának Belgrád rakparti 
székházában. Az ünnepsé­
gen, amelyen részt vett a 
HNF Országos Tanácsának 
főtitkára, Sarlós' István is, 
dr. Molnár Béla titkár mon­
dott bevezetőt, majd a 
Szabad Föld főszerkesztője, 
Eck Gyula értékelte az ak­
ciót. s osztotta ki a fő díja-

Hírek
kát a legjobbaknak, akik 
közül Kovács József né, a 
kiskunfélegyházi Lenin tsz 
Kállai Éva szocialista bri­
gádjának vezetője köszönte 
meg a Szabad Föld terv­
szerű művelődésre, folya­
matos és rendszeres isme­
retszerzésre sarkalló moz­
galmát. — A minden bürok­
ratikus szervezéstől mentes, 
komplex eszközöket alkal­
mazó mozgalom egész ap­
parátusát a Szabad Föld 
szerkesztősége alkotta, s el­
sősorban a korábbi „Köny­
vet a pusztai diákoknak” 
akció apostolának, Bajor 
Nagy Ernő rovatvezetőnek 
köszönhető, hogy másodma­
gával, egy adminisztrátor 
segítségével 17 ezer pályá­
zónak, köztük 1000 szocia­
lista brigád tagjainak sok­
oldalú művelődését irányí­
totta a lap több mint egy 
éven át, és jó kapcsolatot 
alakított ki a résztvevők­
kel, akikre számíthat a jö­
vendő minden hasonló ol­
vasási-művelődési program­
ja is.

A SZÉP MAGYAR BE­
SZÉD versenyt másodízben 
rendezte meg a Balassa­
gyarmati Városi-Járási 
Könyvtár. Április 11-én 
csaknem húsz városi és já ­
rási úttörő mérte össze tu­
dását az úttörővezetőkből, 
irodalmi színpadi tagokból, 
könyvtárosokból álló. zsűri 
előtt, amely két tanulót ja ­
vasolt a Kazinczy jelvény  
viselésére. Április végén 
Balassagyarmat város min­
den 5—8. osztályos tanuló­
ját megmozgató rendez­
vényt bonyolított le a váro­
si-járási könyvtár. A műve­
lődési központban Sellei 
Zoltán előadóművész tartott 
rendhagyó irodalomórákat 
a gyerekeknek, a  pedagógu­
soknak és a járás községi 
könyvtárosainak. Az irodal­
mi órák anyagát minden

osztálynak külön-külön vá­
logatta össze a művész.

(B. G.)
A GYÖNGYÖSI MÜEM- 

LÉKKÖNYVTAR harminc­
éves hányattatás után visz- 
szakerült eredeti helyére, a 
volt ferences-rendházba. Az 
Országos Széchényi Könyv­
tár által gondozott és mun­
katársai által szakszerűen 
újjárendezett könyvtár 
megnyitási ünnepségére 
május 25-én került sor. Ke- 
resztury Dezső akadémikus, 
az OSZK ny. főosztályveze­
tője megnyitó beszédében 
a gyűjtemény kivételesen 
nagy nemzeti értékére hív­
ta fel a figyelmet: ez az 
egyetlen könyvtár Magyar- 
országon, amely a XVI. szá­
zadtól kezdve folyamatosan 
fennállt, és régi anyagát 
eredeti helyén őrizte meg.

KÉTSZINTES, 180 NÉGY­
ZETMÉTER ALAPTERÜ­
LETŰ RAKTÁRRAL bővül 
a Tatabányai Megyei 
Könyvtár, amelyet éppen 15 
éve avattak fel. Mivel az 
épületet annak idején 100 
ezer kötet befogadására ter­
vezték, a könyvtár állomá­
nya azonban máris megha­
ladja a 130 ezer kötetet, a 
megyei tanácsi tervezőiro­
da elképzelései szerint, 5 
millió forint felhasználásá­
val új raktárát csatlakoz­
tatnak az épülethez. Az ala­
pozásra már az idén sor ke­
rül, s előreláthatólag a jövő 
év első felében elkészül az 
új raktári szárny.

AZ ORSZÁGOS MŰEM­
LÉKI FELÜGYELŐSÉG és 
a Szolnok megyei Tanács 
anyagi támogatásával meg­
kezdődött a  kunhegyest 
egykori sóház 240 éves, ba­
rokk épületének helyreállí­
tása. Az építkezést a  helyi 
vállalatok, üzemek és ter­
melőszövetkezetek nagy ér­
tékű társadalmi munkával 
segítik, hogy méltó otthon­
hoz jusson a nagyközség 
művelődési központja,
amely helyet ad majd a  
gyerm ekek és a  felnőttek  
könyvtárának, valamint a 
hangtárnak és a folyóirat­
olvasónak is.
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JUBILEUMI ÜLÉST TAR- 
TOTT május 25-én a szege­
di könyvtárközi bizottság 
abból az alkalomból, hogy 
Barabási Rezsőnek, a volt 
Népművelési Minisztérium 
könyvtári főosztályvezető­
jének kezdeményezésére ne­
gyedszázada alakult meg a 
különféle könyvtárhálóza­
tok munkájának összehan­
golására hivatott tanács­
adó testület, az első a ha­
sonló céllal létrehozott vi­
déki könyvtárközi szervek 
sorában. Az emlékülésen 
dr. Péter László tartott 
megemlékezést, a Somogyi 
Könyvtár pedig az évfordu­
ló alkalmára kiadta a bi­
zottság rövid történetét és 
néhány dokumentumának 
hasonmását tartalmazó, 100 
példányban sokszorosított 
füzetet, Csenke László ösz- 
szeállítását.

VÁCI GYÖRGY KÖNYV­
KÖTŐMESTER „A könyv- 
kötészet múltja és jelene” 
című kiállítását nyitotta 
meg Szíj Rezső művészet- 
történész az ünnepi könyv­
héten a miskolci Nehézipari 
Műszaki Egyetem Központi 
Könyvtárában. A Vácott élő 
kiváló mester mögött a sa­
ját művészi munkásságát és 
a könyvkötő szakma, törté­
netét egyaránt bemutató ki­
állítások egész sorozata áll. 
Kiállításait mindig szívesen 
bocsátotta a könyvtárak 
rendelkezésére, ráadásul 
nemcsak megyei és városi 
könyvtárak (Kaposvár, 
Veszprém , Nyíregyháza, 
Miskolc, Kiskőrös, Kiskun­
halas) látogatói gyönyör­
ködhettek munkáiban, ha­
nem a falusi könyvtárak 
(Akasztó, Martonvásár) ol­
vasói is.

ELKÉSZÜLT a Textil­
ipari Dolgozók Szakszerve­
zetének új központi könyv­
tára. A Csillaghegyi Len­
fonógyár művelődési ottho­
nának szomszédságában le­
vő, csaknem 600 négyzet- 
méter alapterületű épület 
létrehozására a SZOT hét, 
a Textilipari Dolgozók 
Szakszervezete pedig más­
fél millió forintot fordí­
tott. A 77 ezer kötetes köz­

ponti könyvtár 22 letéti 
könyvtárról gondoskodik, és 
feladata lesz a Lenfonó­
gyár dolgozóinak könyvtári 
ellátása is. Az Allmedia 
bútorzattal felszerelt könyv­
tár az átköltözési és ren­
dezési munkák befejezése 
után, az ősszel kezdi meg 
a kölcsönzést és a hálózati 
munkát az új épületben.

FENNÁLLÁSÁNAK 25. 
ÉVFORDULÓJÁT ünnepel­
te az Ajkai Városi Könyv­
tár, amely annak idején 
községi könyvtárként egy 19 
négyzetméteres szobában 
egy könyvtárossal nyitotta 
meg kapuit. Azóta a falu­
ból gyorsan fejlődő város, a 
kis kölcsönzőből pedig jól 
működő városi könyvtár 
lett, amelynek könyvállo­
mánya 1616-ról 48 896 kötet­
re. olvasóinak száma 502-ről 
4884-re, kötetforgalma pe­
dig évi 8358-ról 103 483-ra 
nőtt. A leghűségesebb olva­
sók tiszteletére bensőséges 
ünnepséget rendeztek, ame­
lyen emléklapot kaptak a 
25, 20 és 15 éves tagsággal 
rendelkezők, a könyvtár 
igazgatója pedig a városi ta­
nács elismerő oklevelét vet­
te át. A jelenlevő vezetők 
és az olvasók is egyetértet­
tek abban, hogy a művelő­
dési központban működő in­
tézmény kinőtte mostani 
helyét, és feltétlenül új lé­
tesítményre van szükség a 
nagy múlttal ugyan nem

rendelkező, de szép jövő elé 
néző szocialista munkásvá­
rosban. (h. b.)

GYERMEKRAJZ- ÉS 
GYERMEKKÖNYV kiállí­
tást rendezett májusban a 
Salgótarjáni Megyei Könyv­
tár a. Móra Ferenc Könyv­
kiadóval és a József Attila 
Művelődési Központtal kö­
zösen a megyei művelődési 
központ üvegcsarnokában. 
A kiállítást dr. Hanga Mária 
oktatási miniszterhelyettes 
nyitotta meg. (B. G.)

A KÖNYVÉRT Vállalat a 
megyei könyvtárakkal kar­
öltve sorozatban szervez ta­
nácskozásokat, hogy partne­
reit megismertesse munká­
jával, elsősorban a könyv­
tárellátás időszerű kérdései­
vel. A legutóbbi szakmai ta­
nácskozásra, amelyen csak­
nem 150 Pest megyei könyv­
táros, könyvterjesztő és nép­
művelő vett részt, Nagykő­
rösön, a konzervgyárban ke­
rült sor. A jól rendezett 
összejövetelen Drucker Ti­
bor, a KÖNYVÉRT igazga­
tója ismertette a Könyvér­
tékesítő Vállalat tevékeny­
ségét, majd a résztvevők két 
szekcióban vitatták meg a 
könyvtárellátás helyzetét, a 
könyvterjesztés és a könyv­
tárak együttműködésének 
lehetőségeit, illetve a Pest 
megyei szövetkezeti könyv­
terjesztés különféle kérdé­
seit. A könyvtári szekció 
vitavezetője Ronga József, a 
Könyvtárellátó osztályve­
zetője volt.

A MAGYAR KÖNYVTÁ­
ROSOK EGYESÜLETÉ­
NEK ÜJ CÍME: Budapest, 
PF. 486. 1827. E cím meg­
egyezik az Országos Széché­
nyi Könyvtár levélcímével, 
amelyet a könyvtár vezető­
ségének engedélyével hasz­
nál az MKE. Azoknak, akik 
állásügyben fordulnak a

Könyvtárosegyesülethez, 
Klejka Lászlóné nyújt fel­
világosítást minden kedden 
8.30-tól 16.30 óráig és csü­
törtökön 8.30-tól 13-ig a
Múzeum utca 3. sz. alatti 
épületben, az OSZK szak- 
szervezeti bizottságának 
szobájában. (Tel.: 134-000)
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látókör
Fejlett vagy fejlődő... ?

Olvasás és könyvtárügy a francia szaksajtó tükrében

A franciák könyvtárügyének bemutatásakor a szakirodalomban olvasottakat he­
lyenként a személyes tapasztalatokkal és élményekkel bővíthetem, mivel többször 
is alkalmam nyílt a francia könyvtárügyet a helyszínen tanulmányozni, a „hely szel­
lemét” a könyvtárakban érzékelni.

A Bulletin des Bibliothéques de Francé és a Bibliographie de la Francé leg­
utóbbi két évfolyamának, valamint a francia könyvtárosegyesület közművelődési 
szekciójának lapja, a Lecture et Bibliothéque (Olvasás és Könyvtár) négy évfolya­
mának áttekintése révén elsősorban a francia közművelődési könyvtárak életéről 
kaphattunk friss tájékoztatást; úgy tűnt, hogy a francia szaksajtó figyelmének kö­
zéppontjában a közművelődési könyvtárügy kérdései állnak. Főként a következő át­
fogóbb témák szerepeltek a közelmúlt francia szaksajtójában: Az ifjúság és a gyer­
m ekek  könyvtári ellátása, a testi fogyatékosok és a betegek könyvvel való segítése, 
olvasásszociológiai vizsgálatok, az audiovizuális dokumentumok gyűjtésével, feldolgo­
zásával és terjesztésével kapcsolatos módszerek, a nagy tudományos könyvtárak fe j­
lődésének korszakai, szervezeteik korszerűsítése, valamint kitekintés a külföldi könyv­
tárügyre.

A gyerekek és a fiatalok könyvtári ellátása

A francia gyermekkönyvtárügy — a felnőttek közművelődési könyvtárügyéhez 
hasonlóan — mind a mai napig nem alakult egységes rendszerré. A francia forradal­
mat követő első évtizedekben hozták létre az első iskolai könyvtárakat, amelyek 
nemcsak a gyerekek, hanem a családok számára is könyvforrásként szolgáltak. Az el­
ső önálló gyermekkönyvtárak, vagy ahogy a franciák nevezik: az „olvasás, a könyv 
öröme” könyvtárak a XIX. század végén jöttek létre angolszász példára.

Ahol régebben kiírták, hogy „kutyáknak és gyerekeknek tilos a bemenet”, ott 
immár állami támogatással létesítettek önálló gyermekkönyvtárakat. Igaz, ezekben a 
könyvtárakban még egy sereg korlátozás élt: a könyveket csak abban az esetben 
kölcsönözték, ha azok szorosan kapcsolódtak az iskolában tanultakhoz. A gyermek- 
könyvtárak egymástól elszigetelten, a helyi erőktől és a lelkesedéstől függően mű­
ködtek. Csak az utóbbi években kezdtek foglalkozni valamiféle egységes szellemű és 
rendszerű gyermekkörfyvtári hálózat kiépítésének gondolatával.

A Párizstól száz kilométerre levő clamarti könyvtárban egy évtizede szülőkből, 
pedagógusokból, újságírókból, népművelőkből álló munkaközösség tanulmányozza az 
újonnan megjelenő gyermekirodaimat, s tesz javaslatot a beszerzésre. A könyvtár egy­
ben a francia gyermekkönyvtárak módszertani központja is. A teljes szakirodalmi do­
kumentáció mellett megtalálható itt az ország gyermekkönyvtáraiban megvalósult 
kezdemények leírása is.

Az egyik kisváros közművelődési könyvtára tanulmányi napokat rendezett a gyer­
mekek olvasási szokásairól. A többnapos ankét célja egy kísérlet értékelése volt. A kí­
sérlet első lépéseként különböző iskolai osztályokban úgynevezett olvasósarkokat ren­
deztek be a tanulóknak, egy nagyszabású könyvkiállításon pedig gyermekolvasmány- 
sarkot alakítottak ki. Megfigyelték, hogy milyen könyvekhez nyúlnak először a gye­
rekek, milyen könyveket tesznek vissza a polcra, melyekbe lapoznak bele, melyeket 
kezdenek elmélyülten olvasni. A kiállításon levő sarokban a természetről, élővilág­
ról szóló műveket is elhelyezték, és kiállítottak néhány kisebb állatot, növényt, kris­
tályt, kagylót is. Itt felnőttek segítettek a gyerekeknek a válogatásban, azonnal vá­
laszoltak kérdéseikre, irányították olvasmányaikat. A kiállítás időtartama alatt cso­
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portos beszélgetéseket kezdeményeztek a gyerekekkel, megkérdezték őket otthoni 
könyveikről, olvasási szokásaikról, arról, hol szeretnek olvasni, s az utóbbi kérdésre 
rajzban kértek választ. A gyerekek válaszaiból kiderült, hogy legtöbben a természet­
ben vagy képzeletbeli helyen szeretnének olvasni. Kisebb részük komfortos környe­
zetet rajzolt, szobát, ágyat, házat. Még kevesebben könyvtárat, iskolát.

Az ankét résztvevői megállapodtak abban, hogy a gyermekeket sokkal közelebb 
kell hozni a szépirodalomhoz, mert az úgynevezett haszonelvű olvasást éppen eléggé 
erősítik az iskolák. Az olvasási kedvet viszont meglehetősem csökkenti a tv és a kép­
regények elterjedése. Megállapodtak abban, hogy a gyermekkönyvtárosok feladata az 
„azonosuló” olvasói típus kialakítása a „történetfaló” típussal szemben.

A skandináv országokban kialakult „a gyermek a király” kultuszt elvetették 
ugyan, de sürgették, hogy mind a könyvkiadásban, mind a terjesztésben jobban ala­
pozzanak a gyermekek véleményére, óvakodni kell viszont a vélemények egységesí­
tésétől, a felnőttek nyomasztó, didaktikus jelenlététől. (Utam során azt is tapasztal­
tam, hogy a francia gyermekkönyvtárak igyekeznek a szülőkre is hatni. Elsősorban 
azzal, hogy a gyűjteményekben helyet adnak a gyermekneveléssel foglalkozó mű­
veknek. A kísérő szülők figyelmét felhívják ezekre a kis pedagógiai gyűjteményekre, 
és szervezetten működik a könyvvásárlási tanácsadó szolgálat is.)

Mivel a francia gyermekkönyvtárak használata meglehetősen idényszerű, a gyer­
mekkönyvtárosok feladatuknak tekintették, hogy a könyvet, az olvasást becsempész- 
szék az úgynevezett nyári szabadidő-központok programjai közé. Kicsit a mi olvasó­
táborainkhoz hasonló kezdeményről van itt szó. A nyári napközis táborokat a gyer­
mekkönyvtárak segítségével látják el irodalommal, továbbképzést szerveznek a sza­
badidő-központok igazgatóinak, és igyekeznek megismertetni őket az olvasóvá neve­
lés különféle, a könyvtárakban már bevált „trükkjeivel”. Javasolják: ne csak akkor 
essék szó olvasásról, ha rossz az idő, vagy ha a felnőttek „nyugton akarnak maradni” 
a gyermekektől.

A gyermekkönyvtárak bensőségessége, ötletgazdagsága, a nemegyszer más szabad­
idős-tevékenységre (bábozás, színjátszás, kézművesség) is lehetőséget adó környezet 
valóban vonzza a gyerekeket. Franciaországban is inkább a gyermekkönyvtárak és 
a felnőttkönyvtárak között „eltűnő” nemzedék okoz gondot. A könyvkiadás sajátos 
„gazdagsága” (erőszak, pornó, okkultizmus) miatt szükségesnek tartották a külön if­
júsági gyűjtemények létrehozását is. Az ifjúsági könyvtári munka módszertani köz­
pontja és tudományos kutatóhelye Maison Alfortban, Párizs egyik külvárosában jött 
létre. Itt gazdag ikonográfiái (kép) gyűjteményt alakítottak ki, s kiállítóterem, fotó­
labor, zenei részleg és klubhelyiség egészíti ki a  könyvkölcsönző teret. Ez a könyvtár 
a kölcsönzési lehetőségek mellett a fiatalok közösségi életének is színtere. A szak­
emberek számára mindig nyitva van, ha a helyszínen kívánják tanulmányozni a fia­
talok olvasási szokásait, könyvtárhasználatát, egymás közti viselkedését, spontán 
érdeklődését.

Az ismert francia társadalomtudós, Pierre Bourdieu — magyarul is olvasható — 
megállapításai szerint az iskola Franciaországban sem képes megszüntetni a társa­
dalmi különbségeket, sőt az otthonról (lakóhely és család) hozott hátrányok a tanul­
mányi évek alatt tovább növekednek és állandósulnak. Ezt látszik alátámasztani az 
a felmérés, amely falusi és kisvárosi környezetben élő szakközépiskolások és gim­
nazisták olvasási szokásait vizsgálta. A szakközépiskolások — annak ellenére, hogy 
lakóhelyük miatt azonosak hátrányaik a gimnazistákéival — szüleik munkája szerint 
is az úgynevezett hátrányos helyzetűek közé sorolhatók. A gimnazisták között több az 
értelmiségi, az alkalmazotti származású és a szakemberek középrétegéből született 
gyerek, mint a szakközépiskolás társaik között. Olvasási szokásaik ennek megfelelően
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sokban eltérnek egymástól: a gimnazisták élénkebb és elmélyültebb olvasók, közöt­
tük magasabb a könyvtárba járók aránya. Ezzel szemben a szakközépiskolások leg­
nagyobb olvasmányélményei elsősorban a gyermekkorból valók. Szívesebben olvassák 
a képregényeket. A gimnazisták 68 százalékának húsznál több könyve van otthon. 
A szakközépiskolásoknál ez az arány 48 százalék.

Az eszköztár térhódítása

Valamennyi olvasórétegre, tehát a felnőttekre is hatni kívánnak a francia köz- 
művelődési könyvtárak azáltal, hogy az utóbbi időben túlléptek a hagyományos 
szolgáltatásaikon. Nem a nálunk is sokat emlegetett komplex intézményekről van 
szó, hanem könyvtárakról, amelyek immáron dokumentumtárként működnek. A köny­
veken kívül folyóiratot, cikk-kivágatot, diaképet, reprodukciót, lemezt, kazettát, fil­
met is kölcsönöznek. És az olvasószolgálat — mint ezt Cambrai kisváros eszköztárá­
nak példája mutatja — nem merül ki a kölcsönzésben és a helyben olvastatásban, 
hanem a könyvtárosok gondot fordítanak a zenei programok szervezésére is, s rend­
szeresen rendeznek kiállításokat — elsősorban helybeli alkotók műveiből —, továbbá 
a város múltjának relikviáit is bemutatják. Filmvetítéseket szerveznek, s ügyelnek 
arra, hogy a helyi mozikkal ellentétben ne a kereskedelmi érdek, hanem a művészi 
érték legyen a döntő. Színielőadásaikon elsősorban amatőr együttesek lépnek fel. 
A verbális ismeretterjesztést előadás-sorozatokkal segítik, és minden előadást könyv­
kiállítással, ajánlójegyzékkel tesznek teljessé. (A közművelődési könyvtárosok egye­
sületi lapjának, az „Olvasás és Könyvtárinak <a címe időközben „Médiathéque pub- 
lique”-re változott, jelezvén, hogy az újonnan létesített intézmények fokozatosan át­
alakulnak dokumentum-, illetve eszköztárrá.) Az átalakulással egyre több közlemény 
foglalkozik, továbbá a hangos-képes dokumentumok könyvtári helyével, a tárolás, a 
feltárás és a terjesztés különleges kérdéseivel is. Tanulmány elemzi a Grenoble-i le­
mezterjesztési tapasztalatokat, különös tekintettel a lemeztárak és a lemezboltok el­
térő közvetítő szerepére.

Franciaországban mintegy 200—250 lemez-szakbolt működik, a lemeztárak száma 
is elérte már a 300-at. A lemezkiadást a gazdasági érdekek befolyásolják, néhány 
nemzetközi társaság kezében van a kiadások monopóliuma. A kiadott lemezek mint­
egy 25 százaléka klasszikus mű, de közöttük a többséget a „szuperklasszikusok” so­
kadik interpretációja alkotja, és viszonylag kicsi az igényes kortárs zene aránya. 
A lemezboltok választéka természetesen a vevőkör változó igényeihez igazodik, ka­
rácsony táján klasszikusokkal, nyáron popzenével és sanzonokkal telnek meg a pol­
cok. Ezzel szemben a lemeztáraknak állandóan igényes választékot kell kínálniuk! 
A képmagnó bevezetésével a gyűjtemény tovább gazdagodik: tv-adásokat, valóságos 
eseményeket rögzítenek, és ezeket vissza is lehet keresni. A tv-adások, filmek, kultu­
rális események felvételével az iskolai oktatás szemléltető eszközei is gazdagodnak, 
nő az információs lehetőségek száma, hiszen számos helyi jelentőségű eseményt 
örökíthetnek és őrizhetnek meg ily módon a könyvtárak. A képmagnó szerepet ját­
szik a gyors információk (pontos idő, menetrendek, időjárás-jelentés, tőzsdei hírek) 
továbbításában is.

Képzés, módszertan, csoportok vezetése

A Könyvtártudományi és Módszertani Központhoz hasonló intézmény nem lévén 
Franciaországban, a könyvtári munka módszertani fejlesztését a könyvtárosképzés 
vállalja magára. A könyvtárosképző főiskolák feladatuknak tekintik, hogy egy-egy 
fejlesztésre szoruló munkaterületet felderítsenek és kidolgozzák az újonnan alkalmaz­
ható és terjeszthető módszerek sorát. Ilyen feladat a könyvtári kulturális propagandá­
val foglalkozó szakembergárda kialakítása. Az úgynevezett „animátorok” (lelkesítők, 
buzdítok) szerepe ugyanis az új típusú közművelődési könyvtárban igen nagy. Fran­
ciaországban történelmi hagyomány az olvasmányok csoportos feldolgozása. Ezt a 
közösségi formát a mai könyvtárosok is fontosnak tartják.

Az ipari forradalmat követően a technikai szakismeret került előtérbe, ami azon­
ban egy idő után számos társadalmi és kulturális problémát okozott. A múlt század 
közepére mind a konzervatívok, mind a haladó erők megegyeztek abban, hogy figyel­
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met kell fordítani a dolgozók művelődésére — a közoktatáséhoz hasonló szervezett­
séggel. A falusi esték közös felolvasásainak, együttmeséléseinek hagyományait eleve­
nítették fel, amikor Párizsban és más ipari nagyvárosokban olvasóklubokat hoztak 
létre. Mostanában kezdenek ezek a közösségi formák ismét életre kelni.

A közösségi olvasásra való törekvés az úgynevezett ifjúsági szabadidő-közpon­
tokban is az egyik leghatékonyabb nevelési eszköz. A felsőfokú könyvtárosképzés 
intézményei tapasztalatcsere és továbbképzés keretében tanítják meg a könyvtároso­
kat az olvasmányélmények csoportos feldolgozásának módjaira. A fiatal könyvtárosok 
csoportos foglalkozásokon vitatták meg a nem olvasó rétegek megnyerésének lehető­
ségeit. Meghatározták a könyvtárosok politikai szerepét is. Megegyeztek abban, hogy 
a mai könyvtáros nem lehet passzív könyvelosztó, hanem alkotó, nevelő, orientáló 
egyéniség. A francia könyvtárosképzésben tehát helye van annak a stúdiumnak, 
amelynek keretében el lehet sajátítani a könyvtári csoportok vezetésének, aktivizá­
lásának módszereit. Nem tartják a könyvtártól idegen tevékenységnek, ha a könyvtár 
asztalai körül időről időre gyerekek, fiatalok, felnőttek vagy éppen öregek gyűlnek 
össze vitára, eszmecserére. Igaz, hogy a véleménycserélő közösségi együttlétnek Fran­
ciaországban a hangulatos kávézók és kiskocsmák révén nagyobb hagyományai van­
nak, mint Kelet-Európa országaiban.

A korszerű könyvtárügy küszöbén

A francia könyvtári törvény kimondja, hogy lakhelyétől függetlenül mindenkinek 
joga van az egységesen jó könyvtári ellátottságra. Ezért az 5000-nél nagyobb lélek­
számú településeken, a tíznél több osztályt működtető iskolákban, a kaszárnyákban, 
a szanatóriumokban, a nagyobb kórházakban, a liceumokbari, a kollégiumokban úgy­
nevezett központi könyvtárakat, az ezeknél kisebb településeken és intézményekben 
fiókkönyvtárakat kell működtetni, vagy bibliobusszal juttatni el a könyvet az olva­
sókhoz.

Újabban meghatározták a központi és a fiókkönyvtárak működési tereit, ügyelvén 
arra, hogy bennük a hagyományos könyvtári tevékenységeken kívül jusson hely a 
közösségi művelődésre is. Több cél megvalósítására szánt termeket alakítottak ki, 
amelyekben a közösség művelődési, szórakozási és társas igényét is ki lehet elégíteni.

A közművelődési könyvtárak helyzete, a magyarországi viszonyokhoz hasonlóan, 
lényegesen kedvezőbb vidéken és a főváros körüli övezetben, mint magában Párizs­
ban. A könyvtárak központi irányítás nélkül működnek. A francia fővárosban nap­
jainkban kezd kibontakozni a modern, valóságos igényekre épülő könyvtárpolitika. 
Egy 1966-os adatfelvétel szerint a könyvtárak átlagos alapterülete 92 négyzetméter 
volt, ma már a legnépesebb kerületekben 2000 négyzetméteres könyvtárak nyílnak. 
Fokozatosan megszüntetik a rosszul kihasznált, csak este nyitva tartó könyvtárakat,
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és áttérnek az egésznapos szolgálatra. Elkészült a 15 éves fejlesztési terv, egy-egy 
nagyobb párizsi szakkönyvtárat is bevonnak a városi hálózatba, ezáltal elérik, hogy 
abban minden tudományág képviselve legyen.

Az 1976 óta működő közművelődési és könyvtári csoda, a Pompidou-központ csak 
a tájékoztató munkában hozott lényeges változást. Hatalmas, háromszintes, szákrész­
leges könyvtár áll itt a látogatók rendelkezésére, hihetetlenül jól szervezett tájékoz­
tató szolgálattal. A főváros könyvtári ellátásán a jövőben felépülő nagy városi könyv­
tár és további 20 kerületi könyvtár fog igazán javítani.

A sajtó rendszeresen hírt ad egy-egy újonnan átadptt könyvtár kezdeti eredmé­
nyeiről. Foglalkozott a strassbourgi városi könyvtár, az Orléans melletti La Source-i 
hatalmas fiókkönyvtár, a Massy-i közművelődési könyvtár megnyitás utáni problé­
máival, eredményeivél. A könyvtárosoknak elsősorban az az észrevételük, hogy a tágas 
olvasóterekben a használók kicsit „elveszettnek” érzik magukat. Nagyobb segítségre 
van szükségük, ez viszont munkaerőgondokat okoz a könyvtárban. Máshol a fokozott 
érdeklődést nem tudják kielégíteni az adott könyvállománnyal.

Van-e helye az álirodalomnak a könyvtárakban?

A francia közművelődési könyvtárügy és a könyvkereskedelem között sajátos 
helyet foglal el az úgynevezett kölcsönző olvasókabinetek hálózata. A XVIII. század 
vége óta létező intézményt eddig nemigen tekintették kultúra-közvetítőnek, holott 
igen nagy szerepe volt a népszerű könyvek olvastatásában.

Az olvasókabinetek nem megőrző jellegűek, egyetlen céljuk a közönség pillanat­
nyi igényeinek azonnali kielégítése. Ott, ahol ilyen kölcsönző kabinetek működnek, 
mint például Lyonban, a városi könyvtár eleve nem törekszik a lektűr irodalom be­
szerzésére. De máshol is felteszik a kérdést a könyvtárosok: van-e helye az áliroda­
lomnak, a lektűrnek a könyvtárakban?

A francia könyvtárosok egyik legsürgősebb feladatuknak tartják, hogy egységes 
állásfoglalást alakítsanak ki az álirodalommal kapcsolatban. Könyvtárosegyesületük 
közvélemény-kutatást tartott arról, hogy figyelembe vegyék-e az alacsony kulturális 
örökséggel érkezők igényeit, és helyet adjanak-e állományukban az álirodalomnak, 
vagy a nevelő funkciót szem előtt tartva, utasítsanak el minden középszerű, az irodal­
mi értéket, pszichológiai mélységet, dokumentumszerű pontosságot nélkülöző művet.

Voltak, akik veszélyesnek, lealacsonyítónak vélték a lektűrt, mások viszont az 
értékes irodalomhoz vezető út elengedhetetlen állomásának tartották, sőt az igazi 
irodalmat vádolták azzal, hogy nem rendelkezik az álirodalom előnyeivel. A könyv­
tárosok egy része úgy tartotta, hogy az álirodalmat olvasóknak a fele olvas ugyan 
értékes irodalmat is, de ezt is csak „menekülő”, a cselekményre koncentráló szinten. 
Sokak szerint az álirodalmi műfajok reprezentáns alkotásainak helyük van a könyv­
tári gyűjteményekben, mások úgy vélik, hogy a könyvtáraknak az igényekhez igazod­
va ezekből is be kell szerezniük a megfelelő példányszámot. A könyvtárosok nagy 
része a könyvesboltok, utcai pavilonok hatáskörébe tartozónak ítéli az álirodalom 
terjesztését. A felmérés tanúsága szerint nemigen hiányozna az olvasóknak az áliro­
dalom, ha nem kínálná magát az állványokon, sőt nagyobb volna az érdeklődés az 
értékes irodalom iránt, ha ugyanolyan példányszámban állna a polcokon, mint a 
lektűr. (A magyar tapasztalatok is szóról szóra ezt igazolták.)

Szelektálás — olvasási szokások

Az egyik lap körkérdéssel fordult a közművelődési könyvtárak gyarapítással fog­
lalkozó könyvtárosaihoz, hogy fogalmazzák meg, milyen „cenzúra” szabályozza beszer­
zési szokásaikat. Van-e valamiféle központi előírás, vagy „öncenzúrát” alakítottak 
ki? Milyen állományrészekre vonatkozik a szelektálás, s ideológiai, politikai vagy 
éppen erkölcsi vonatkozású-e? A kapott válaszokból kiderült, hogy ideológiai, politi­
kai megkötöttségek, akár központi sugallatra vagy önmaguktól, akár az olvasók ha­
tására nagyon ritkán befolyásolják a könyvtárosokat. Nagymértékben működik azon­
ban a cenzúra a pornó, a silány minőségű és tartalmú gyermekkönyvek és az erköl­
csileg alacsony színvonalú szépirodalom esetében.
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Az olvasással és a kulturális viselkedéssel kapcsolatos vizsgálódások igazolták a 
feltevést, hogy a kulturális aktivitások hatnak egymásra. Akik több könyvet vásá­
rolnak, többet olvasnak, és közülük kerülnek ki a könyvtári tagok is.

A művelődési szokások sokrétűsége, színessége függ az otthoni környezettől, a 
lakóhelytől, a család nagyságától, a család átlagos életkorától, de kapcsolatban van a 
lakások berendezésével is. A nagyobb könyvtárral rendelkezők tv-nézési szokásai is 
tudatosabbak, célirányosabbak, mint a könyvet csak keveset vagy egyáltalán nem 
vásárlókéi. t

Egy vizsgálódás tanúsága szerint a 15 éven felüli francia népesség 70 százaléka 
tekinthető olvasó embernek. Kimutatható, hogy a gyermektelen családok ritkábban 
vesznek könyvet, mint a gyermekesek. A könyvtári tagok aránya körülbelüL 10 szá­
zalék Franciaországban.

A könyvtárhasználat — csakúgy, mint a többi „szokás”: az olvasás, zenehallga­
tás, színházba járás, tv-nézés, könyvvásárlás — erősen összefügg a munkamegosztás­
ban elfoglalt hellyel, az iskolai végzettséggel, az életkorral, újabban pedig úgy tű­
nik, hogy a lakóhely az egyik legfontosabb befolyásoló tényező.

A betegek könyvtári ellátása

Tekintélyes helyet foglalt el az elmúlt évek francia könyvtárügyi sajtójában a 
hátrányos helyzetű emberpk könvvellátása. Elsősorban a mozgássérültek, a, vakok és 
az alig látók, valamint a hosszasan ágyban fekvő betegek ellátásával foglalkoztak a 
cikkírók. A franciák számos külföldi tapasztalatot vettek át és valósítottak meg, 
főleg az északi országok és Kanada példájára. Ily módon néhol már használják az 
úgynevezett prizma szemüveget, amely a háton fekvő betegek számára teszi lehe­
tővé az olvasást. A lapok forgatásában akadályozottaknak lapozó gépeket szerkesz­
tettek. Néhány helyen mennyezetre kinagyítva egyszerre több betegnek vetítenek 
egy-egy szövegoldalt. Ugyanígy alkalmazható a tv képernyőjén megjelenő szövegoldal, 
amelynek lapozási sebességét a beteg maga állítja be. A vakok és csökkentlátók 
részére olyan szerkezetet készítettek, amely képes átalakítani a betűket a képernyőn 
megjelenő rezgő fényjelekké, s ezek domborműszerű képet alkotnak. Ez a berendezés 
azonban csak a korábban látók számára alkalmazható, akik ismerik a betűk absztrakt 
jeleit. A született vakok számára a Braille-írás és a kazettás felvételek hallgatása az 
eszköze az irodalmi élményszerzésnek. Elhatározták a jelenleg igen esetleges Braille- 
kiadások egységesítését és fejlesztését is, mert fontos művek, gyakran egy-egy teljes 
tudományág (például filozófia, matematika) hiányzik ebből a kiadásból.

A franciák is foglalkoznak a vak gyermekek iskoláztatásának kérdésével: kanadai 
és svéd példa alapján igyekeznek megszüntetni az úgynevezett vakosztályokat, és 
együtt tanítják őket a látókkal, így számos érintkezési felületet teremtenek közöttük. 
Országos felmérést indítottak annak felderítésére, mennyire tudják megközelítem a 
mozgássérültek a könyvtárakat, hol van különleges parkoló, tolókocsik, számára épí­
tett rámpa, lift, és hol alakítottak ki úgy könyvtári teret, hogy a tolókocsival közle­
kedők is könnyen elférjenek az állványok között. A hiányosságok felmérése után a 
francia szaksajtó meglehetősen szenvedélyes hangon fordult a beruházókhoz, hangsú­
lyozván: ne tekintsék másodrendűnek a kulturális intézmények megközelítésének kö­
rülményeit, higgyék el, hogy a könyvtár megközelítése legalább olyan fontos, mint 
a postahivatalé vagy a városházáé.

Sok helyen szervezetté tették a magnófelvételek készítését, önkéntes felolvasók 
segítségével az előfizetéses terjesztés is lehetséges. Magnófelvételeken hetente meg 
lehet kapni a legnagyobb hetilapokat, megrendelni számos szakfolyóiratot és a világ, 
valamint a francia irodalom reprezentánsainak alkotásait.

Igyekeznek meghonosítani a kórházi könyvtárakban is a korszerű közművelődési 
könyvtárosi szellemet. Itt is egyre több helyet kapnak a nem hagyományos doku­
mentumok. Számos képet, reprodukciót készítenek, melyeket az ágyban fekvő emberek 
is hosszasan és kényelmesen szemlélhetnek. Hisznek abban, hogy a kép ősi kommu­
nikációs lehetősége hatékony kapcsolatot teremthet a kiszolgáltatott, beteg, elkese­
redett emberek és a külvilág között. A zenehallgatás lehetőségeit is megteremtik, 
s ajánló jegyzékek segítségével közvetítik számukra az irodalmat, mert hisznek ab­
ban, hogy még a betegség körülményei között is nevelni kell, segíteni kell a felépü­
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lést, mégpedig nem mindegy, milyen irodalmi példákkal. Tudják, hogy a betegek és 
a testi fogyatékosok gondjait csak nagyon kis mértékben enyhítik a kultúra közvetí­
tői, de ezt a segítséget akkor is meg kell adni, ha miattuk a kulturális beruházások 
kiadásai valamelyest növekednek.

A szakkönyvtárügyben első helyen a gépesítés

A közművelődésen kívül eső területekkel foglalkozó publikációk száma viszony­
lag kevés volt az elmúlt években. A nagy tudományos könyvtárak (szakkönyvtárak, 
egyetemi könyvtárak) munkájának áttekintésével találkozunk ugyan egy-egy nagyobb 
lélegzetű tanulmányban, de ezek az írások csaknem mindig történeti szempontúak, 
a főbb fejlődési szakaszok áttekintésével foglalkoznak. Sokat írtak viszont a nemzeti 
könyvtár szervezeti átalakításának kérdéséről és a központi szolgáltatásokról (gépe­
sítés, központi katalógus, gépesített nemzeti bibliográfia, központosított könyvtárközi 
kölcsönzés, a nemzetközi csere és a kötelespéldány-szolgáltatás modernizálása, vala­
mint a könyvrestaurálás és a könyvkötés központosítása).

Az egyik legfontosabb könyvtári feladatnak a gépesítés tűnik. Ez teszi lehetővé 
a gépi katalogizálás bevezetését, az országos központi katalógus (CANAC) készítését, 
a könyvtári folyamatok (könyvfeldolgozás, kölcsönzés, ügyvitel) egyszerűsítését.

A CYCLADES tájékoztatási hálózat és a TÉANSPAC adatátviteli hálózat kialakí­
tása és továbbfejlesztése fontos lépés volt. Ez utóbbit a telefon- és telexhálózat be­
vonásával a francia posta hozta létre. Lehetővé teszi az előfizetők közötti adatcso-. 
magok egyidejű cseréjét. Az EURONET-nek, az Európai Közösség nemzetközi tájé­
koztatási rendszerének fő célja a szakterületi tájékoztatási rendszerek, továbbá az 
egységes információ-kezelési mód kialakítása, az informatikai szakképzettség és a 
tájékoztatási technika fejlesztése. Külön munkacsoportok foglalkoznak a fordítással 
és a több nyelvű tézauruszokkal kapcsolatos problémákkal. Tudják: közérdek a költ­
séges információs hálózatok és adatbázisok minél jobb kihasználása. Ezért fontos a 
könyvtárak bevonása az országos tájékoztatási rendszerbe.

A tájékoztató tevékenység legfontosabb szempontja az információk kellő haszno­
sítása. A dokumentálok szétsugározzák az információkat, de hiányzik a visszacsatolás. 
Arra törekednek, hogy a kutatócsoportokban növeljék a jól képzett dokumentál ók 
számát.

Egy nyugatnémet szemlélő a francia helyzetet felvázoló írásában így összegezte 
véleményét: a francia könyvtárügy a Pompidou-központ ellenére is csak a fejlődő 
országok könyvtárügyéhez hasonlítható, és nem tekinthető fejlett könyvtárügynek. 
Ügy tűnik, hogy ezt maguk a franciák is tudják, ezért nyomozzák az évszázados mu­
lasztások okait, s dolgoznak a hátrányok fokozatos eltüntetésén, hol tiszteletre méltó 
országos intézkedések foganatosításával (könyvtári törvény, a nemzeti könyvtár szol­
gáltatásainak szervezetté tétele, központi szolgáltatások bevezetése, gépesítés, a 
Beaubourg-palota hihetetlen gyors felépítése), hol a helyi erők összpontosításával (új 
könyvtárak építése, új szolgáltatások bevezetése), hol pedig a meglevő könyvtári 
munkát élettel telítő apró kezdeményezésekkel.

H a v a s  K a t a l i n

Kitüntetések
A Magyar Népköztársaság Elnöki Tanácsa hazánk felszabadulásának 34. évfor­

dulója alkalmából, eredményes munkája elismeréséül Pernesz Gyulának, a győri 
Kisfaludy Károly Könyvtár igazgatójának a MUNKA ÉRDEMREND arany fokoza­
ta; dr. Komjáthy Miklósnénak, az Országos Széchényi Könyvtár osztályvezetőjének a 
MUNKA ÉRDEMREND ezüst fokozata; Kastaly Beatrix nak, az Országos Széchényi 
Könyvtár osztályvezetőjének és dr. Urosevics Danilónak, az Országos Széchényi 
Könyvtár tudományos főmunkatársának a MUNKA ÉRDEMREND bronz fokozata 
kitüntetést adományozta.
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HELYISMERETI FOLYÓIRATAINK

A Hevesi Szemle
A Hevesi Szemle egyik legfiatalabb 

folyóiratunk: 1973-ban indította a Heves 
megyei Tanács művelődésügyi osztálya. 
A szerkesztő bizottságot természetszerű­
leg a megye művelődésügyi szakemberei­
ből állították össze, a folyóirat felelős 
szerkesztője Gyurkó Géza újságíró. A 
Hevesi Szemle évente négyszer, kétezer 
példányban jelenik meg, kiadója a He­
ves megyei Lapkiadó Vállalat. Ezek az 
adatok a lap indulásától kezdve válto­
zatlanok, a szerkesztő bizottság tizen­
négy tagja közül is tizenkettő kezdettől 
fogva tevékenykedik, ami igen szép pél­
da a meggondolt, tervszerű és kitartó 
munkára, hiszen a lapok életében ennél 
sokkal nagyobb cserélődésekhez vagyunk 
szokva.

Az első szám beköszöntője szerint a 
folyóirat cime egyúttal célját is megadja, 
és kijelöli a helyét a sajtóban. A haza 
e kisebb tájának tükörképe s azoknak 
a fóruma kíván lenni, akik Heves megye 
társadalmához, a tájhoz kötődve itt él­
nek, dolgoznak és alkotnak. Mint a mát­
rai és bükki táj szemléje, igyekszik 
számba venni a megye szellemi kincseit, 
szocialista fejlődésének gazdagságát, 
mégpedig válogatva, a lényeget kiemel­
ve, a fontos dolgokkal foglalkozva, eze­
ket vitatva. A második szám már ponto­
san meghatározza a témákat, s kimond­
ja: a Hevesi Szemle irodalmi, művészeti, 
művelődési és helytörténeti folyóirat kí­
ván lenni. Profilja tehát más, mint a 
lapunkban eddig ismertetett helyismereti 
folyóiratoké. A különbséget elsősorban a 
szépirodalom és a művészet jelenléte ad­
ja, amely bevallottan is hangsúlyt ka­
pott, s a helyismereti jelleg inkább csak 
járulékosnak tűnik. Ez jellemzi a meg­
valósítást is; az első évfolyam 110 köz­
leményének megoszlása például: 33 vers, 
29 szépprózai alkotás, 15 recenzió, 17 
helyismereti közlemény és 16 egyéb ta­
nulmány. Meg kell azonban állapítanunk, 
hogy ez a különböző műfajú közlemé­
nyek közötti arány a későbbi évfolya­
mokban erőteljesen és egészségesen 
megváltozott. Ritkultak a szépirodalmi 
írások, és megszaporodott a helyismereti 
közlemények száma. Ez természetes is. 
Egy megye határain belül nem él annyi 
szépirodalmi alkotó, hogy évekig ilyen 
arányban is színvonalas alkotásokkal 
töltse meg folyóiratának hasábjait. A sa­
játos helyismeréti mondanivalónak vi­
szont országszerte nő a jelentősége és 
népszerűsége. A kívánatos arányok tehát

idővel helyreállnak. Bizonyos változta­
tást a szerkesztőség is jelez azzal, hogy 
a lapban 1976-tól a „közművelődési fo­
lyóirat” elnevezést használja. Sajnáljuk, 
hogy a helytörténet ilyenformán kim a­
radt az impresszumból. Szerencse, hogy 
csak az impresszumból, a lapból nem. 
A közművelődés elnevezés ugyanis sok- 
mindenre utal, de például a helyismeret 
olyan hangsúlyos kezelésére, miként az 
egy helyi folyóirat esetében természetes, 
nem. Mégsem akarjuk a szerkesztést az­
zal vádolni, hogy tudatosan mellőzi a 
helyismereti írásokat, hiszen éppen az 
impresszum új megjelölésének évében, 
1976-ban hívta fel a helytörténészeket fo­
kozottabb munkálkodásra.

Előtérben a helyi sajátosságok
A folyóirat az elmúlt hat év folyamán 

végleg megformálódott, tiszteletre méltó 
stabilitást ért el, értékes színfoltjává vált 
Heves megye szellemi életének. Jóleső 
érzés tartalmilag részletesebben is szem­
ügyre venni, hiszen egy táj értékeit sok­
szor az apró dolgok gazdagsága és az 
egészbe való illeszkedése adja. A szép- 
irodalomról már nagyjából szóltunk. La­
punknak ez a cikksorozata nem kíván 
esztétikai értékelést, színvonalelemzést 
végezni. Az azonban még a profilhoz és 
a műfaji megállapításokhoz tartozik, 
hogy a közölt írások — s nemcsak a 
szépirodalmiak — műfaja leggyakrab­
ban az életkép, a karcolat, a tárcaszerű 
színes írás, egyszóval a jó újságcikk. A 
folyóirat műfajai még nem alakultak ki 
eléggé, például kevés a jó esszé, a mé­
lyebb lélegzetet vevő írás.

E sorok írója — nem lévén Heves me­
gyei — a táj folyóiratában elsősorban a 
helyi sajátosságokat bemutató írásokat 
keresi, értékeli. Valószínű, hogy a he­
vesi lokálpatrióta méginkább így van 
ezzel, hiszen közelebbről érinti az ilyen 
téma. Valóban: a helytörténeti tém ák ad­
ják  a folyóirat savát-borsát. A történe­
lem, a társadalmi élet, a gazdaságtörté­
net, a művelődéstörténet, az irodalom, a 
művészetek, a néprajz és az élet számta­
lan más területe gazdagon kínálja a té­
mákat, s a szerkesztők meg is találják a 
hozzáértő feldolgozókat. Néhány témát 
érdemes felsorolni: A nagy parasztháború 
őrtüzei Hevesben; Hányán voltai* 1552 
őszén az egri vár védői? Az egri vitézlő 
rend múltja; A balsorsú palóckirály; 
Miért heves Heves megye? Tar Lőrinc
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középkori pokoljárása; Idegen etnikumú 
települések a középkori Heves megyében; 
Az egri gyalogezred tragédiája 1942 te­
lén a Donnál.

A művelődéstörténet világából: Bar- 
kóczy Ferenc egri nyomdája; A „hatva­
ni műveltség” ősi emlékei; Könyvek a 
X yiII. századi Egerben; Az egri hós- 
tyák népszokásaiból; Kézírásos énekes­
könyvek Egerből; Híres emberek a me­
gye életéből; A posta újjászületése He­
vesben; Két híres egri ital históriája. Az 
irodalmi élet köréből: Gárdonyi és a po­
litika; Remenyik Zsigmond társadalmi 
„kiszakadása”; Illyés Gyula írása: Egy 
boldog nap Gyöngyösön; Irodalmi képek 
a szovjet testvérmegye, a Csuvasföld 
életéből.

Jól válogatott és kitűnően megírt ta­
nulmányok a folyóirat sorozatai is: For­
radalmak a Mátraalján; Megyénk iro­
dalmi kistükre (megyei irodalomtörté­
net); Heves megyei sajtótörténet; 
Nagyon érdekes Ebergényi Tibor műve­
lődéstörténeti jellegű sorozata, az Egri 
jegyzések. Néhány érdekes szellemi vi­
táról is beszámol a folyóirat, bár e té­
ren bővebb választék is adódhatott vol­
na, hiszen Eger híres nagy jelentőségű, 
országos figyelmet keltő, eleven vitáiról.

Ingadozás nélkül

Lapunk nemrég megírta a Vasi Szem­
léről, hogy megjelenése óta több mint 
ezer helyismereti tanulmányt közölt. A 
Hevesi Szemle ugyan nem dicsekedhet 
ennyivel, mégsincs restellkedni valója, 
hiszen a vasiak folyóirata már több év­
tizedes múltra tekint vissza, és kizárólag

helytörténeti és helyismereti tanulmá­
nyokkal foglalkozik. Tiszteletre méltó, 
amit a Hevesi Szemle ilyen rövid idő 
alatt tudatos és következetes gyűjtő 
munkájával produkált, mégpedig műve­
lődéspolitikai és színvonalbeli ingadozá­
sok nélkül. Igen gondos a szerkesztőség 
ellenőrző munkája: szinte nincs a folyó­
irat lapjain egyetlen olyan írás sem, 
amely alatta maradna az induláskor ma­
gasra állított szellemi mércének.

Különbséget kell azonban tennünk a 
helytörténeti és a mai helyismereti té­
m ák között. Miközben a folyóirat a múl­
tat feltáró írásokban rendkívül gazdag, 
addig a mai társadalom bemutatása bi­
zony soványka. Jó példák itt is akad­
nak: ilyenek elsősorban Gyurkó Géza 
színes írásai a Jelenünk  című rovatban 
vagy Ebergényi Tibor sorozata a bejáró 
munkások művelődéséről. Továbbá a 
Kilencezer nap; Egy erőmű születése; 
Andrea és a többiek; Az egri borok pia­
ci prognózisa; Boldog-e a boldogi papri­
ka?; Beszéljünk őszintén az öngyilkosság­
ról; Pásztor Emil felmérése az egri pe­
dagógiai főiskolások műveltségének fe­
hér foltjairól; Vasút a föld alatt (közle­
kedési tervek); Népművészet és népzene 
Mátraszentimrén. Ezek mind jó példák, 
mert a helyi adatok fényében elemzik a 
jelent, vizsgálják a fejlődést. De fölöt­
tébb kevés az ilyen írás! Az igényes, 
elemző társadalomrajz, a szociográfia 
szinte teljesen hiányzik a folyóiratból. 
Nem ^karunk túlságosan követelőzők 
lenni, tudjuk, nem könnyű ez a terület. 
Ám eddig talán egyedül Nagyréde éle­
téről sikerült jó, modern falurajzot adni, 
bár ez is kissé rövid. De hol van a fal­
vak, a városok mai életének szociografi­
kus bemutatása? Életünkben minden vál­
tozik, rögzíteni kéne ezt az átalakuló éle­
tet, mérni a tovatűnő évtizedeket. Nem 
jelentésekre gondolunk, hanem a társa­
dalom életének eleven megragadására. 
Ehhez nem kell szépirodalmi alkotónak 
lenni, ezt meg lehet tanulni, meg lehet 
tanítani, csak korszerű társadalomszem­
lélet kell hozzá, no meg szorgalmas 
anyaggyűjtés, elevenen figyelő szem.

Hiányos könyvespolc

A, folyóirat rovatai is szinte az indu­
lástól kezdve állandóak: Irodalom—mű­
vészet; Hagyaték; Jelenünk; A hagyo­
mányok élete; Tudományos műhely s vé­
gül a Könyvespolc. Az évek során ez a 
hat rovat még kiegészült a Haza és 
nagyvilág, a Levelesláda, valamint a 
Krónika rovatokkal. A rovatcímek ön­
magukért beszélnek, bár sokszor nehe­
zen érti meg az olvasó, mi miért került 
ide vagy oda. Például a Hagyaték és 
a Hagyományok élete című rovatok kö­
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zött nehéz érzékelni a különbséget. A 
Tudományos műhely rovat szintén fölöt­
tébb problematikus: egyes írásokat ide 
sorolnak, másokat máshová, de jócs­
kán akad a többi rovatban is olyan, 
amely legalább annyira tudományos, 
mint az ekként fémjelzettek.

Álljunk meg még egy percre a Köny­
vespolc rovatnál is. Kétségkívül jól vá­
logatott, kitűnő könyvek ismertetésére 
vállalkozik a Hevesi Szemle. Gyenge al­
kotásról nem ír. A válogatást irányító 
szempontot azonban sehogy sem tudtuk 
felfedezni. Ilyen kevés ismertetés a 
könyvszemlében igazán csak ötletszerű 
lehet, legfeljebb a könyvismertetést írók 
ízlését dicséri. De hol marad azoknak 
a műveknek ismertetése, amelyek a m e­
gye életéről íródtak , a megye életével 
foglalkoznak? Ilyet egyet sem találtunk. 
Meglepő felfedezés! Bizony erre kellene 
elsősorban sort keríteni. Sőt, a legtöbb

megyei folyóirat időről időre közli az or­
szágos sajtóban megjelent, a megye éle­
tével foglalkozó cikkek bibliográfiáját. A 
Hevesi Szemlében is elkelne ilyesmi.

A folyóirat szerzői gárdája népes és 
jól felkészült. A Hevesi Szemle éven­
ként mintegy 80—100 szerzőt foglalkoz­
tat, bizonyosan vannak közöttük régen 
kipróbált kitűnő szerzők, és vannak, aki­
ket a folyóirat nevelt. Feltűnnek újabb 
nevek is. A lap legalább annyit közöl­
hetne róluk, hogy ki hol dolgozik, mi­
lyen intézmény, tudományos vagy mű­
velődési műhely tagja, mi a foglalkozása, 
így megtudhatnánk azt is, milyen réte­
gekből, milyen széles körből verbuváló­
dott a folyóirat munkatársi gárdája.

Végezetül elismeréssel kell szólnunk a 
lap képeiről, grafikáiról, fotóiról. Jó ízlés, 
modern képzőművészeti szemlélet jellem­
zi a folyóirat képszerkesztését.

P á l d y  R ó b e r t

Látjuk
a meghívók érkezéséből, miként sűrűsödnek hazánk egén az értekezletre szólító 
invitálások fenyegető felhői. A szerény vagy díszes, netán művészi tipográfiájú 
kártyák özönléséből, illetve ritkulásából lázgörbeszerű pontossággal rajzolódnak 
ki szorgos szakmánk mozgási törvényei, amelyek szoros kapcsolatban állnak 
olyan külső történésekkel is. mint például az időjárás alakulása, az iskolai szü­
netek és a szabadságok szezonális hullámzásai. Az év elejétől számítva az első 
mozgás vízkereszt után (az iskolai szünet vége) kezdődik, majd enyhe rezgések­
kel a tavaszi szünetig emelkedik a könyvtári konferenciák, értekezletek, szimpó­
ziumok és a testvéri ágazatok kongresszusainak hulláma. A húsvéti kisebb pan­
gás után hirtelen magasra szökik a tanácskozási kedv: minden szerv, intézmény 
és főhatóság még a nyári szabadságolások előtt szeretné letudni értekezletszer­
vező kötelezettségét, és teljesíteni — kipipálni — munkatervének egy biztos pont­
ját. Június végére egyszerre meredeken visszazuhan a rendezvények szinuszgör­
béje: a nyári kánikula örömei vagy a Medárd-nap utáni 40 napos eső utolsó zá­
porai már csak néhány határterületi filosz-társaság elkésett szimpóziumait érhe­
tik utol, amint megfáradtán elterülnek a kék Balaton somogyi oldalán vagy a vi­
zek városainak (Győr, Szeged) fövenyes partjain. A szeptemberi nap bágyadt 
búcsúzóján esik az újabb csoda: ismét erőre kap az értekezleti kedv, hogy aztán 
december 20-ig ki se eressze markából azokat, akiknek hasznos, illik vagy köte­
lező részt venniük az ilyen összejöveteleken, naponta esetleg többön is. De félre 
a tréfával! Mindez arról jutott eszünkbe, hogy május 17-én és 18-án az értekezle­
tek napja volt: egyszerre három, országos érdekű, valóban jeles könyvtári össze­
jövetelen illett volna jelen lennünk. S az önként adódó következtetés: Ha már 
fában szegény, de értekezletekben oly gazdag ország vagyunk, nem lehetséges, 
hogy legalább az év más-más napjára tegyük ezeket? A színházak, a rádió és a 
televízió már megvalósította az ún. színészegyeztetést, amely tulajdonképpen a 
dátumok összehangolása. Vajon nem vállalhatná el a könyvtárügy valamelyik 
központi szerve is (KM könyvtárügyi osztály, KMK) a kötelező dátumegyezte­
tést? Egyetlen ember heti negyedórás munkájával szavatolni lehetne az ütközé­
sek kiküszöbölését. Mindössze két feltétellel: minden nagyobb rendezvény terve­
zett időpontját hetekkel előbb be kellene jelenteni a ,,dátumfel el ősnek”, más­
részt gondoskodni arról, hogy az illető a hét meghatározott napján és órájában 
a helyén legyen, s ne tartózkodjék másutt — esetleg éppen valamely igen-igen 
fontos értekezleten.
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V A L L O M Á S O K  A K Ö N Y V T Á R R Ó L

Nosztalgiával

BARCS SÁNDOR, 
a Magyar Távirati 
Iroda vezérigazga­
tója

Váradon vagyok, a húszas évek dere­
kán. Hónom alatt zöld-fekete kötésű 
könyv. Aki „értő”, egy rámvetett pillan­
tással azonnal két tényt állapít meg: a 
kötet a Hegedűs Kölcsönkönyvtár tulaj­
dona, a kisfiút pedig cserélni küldték.

A kisfiú végigbaktat a Lukács György 
utcán. A kétoldalt sorakozó gesztenyefa­
sornak nincs híja. Az ágak apró fehér és 
lila karácsonyfácskákkal vannak díszít­
ve, vagy lehullajtották már barna mag- 
vukat, jókat lehet suttolni beléjük.

Hej, veszendőbe ment idő! Ki súgta 
volna meg (most bizony megtenném ma­
gamnak), hogy vegyek füzetet és ceruzát, 
és igyekezzek mind többet konzerválni a 
húszas-harmincas évekbeli Váradból! A 
Holnaposok szelleme nemcsak élt, de 
bizton mondhatom, uralkodott is ott. Hat 
kilométernyire, a határon túl, Magyaror­
szágon a félfeudális diktatúra butította 
az embereket, Váradon viszont a román 
királyság meglepően széles játékteret 
nyitott a haladó törekvések számára, bár 
a sorompót a kommunisták előtt leeresz­
tette. ö t  napilap jelent meg (Nagyvárad, 
Estilap, Nagyváradi Napló, Friss Újság, 
Erdélyi Lapok), pezsgett a szellemi élet, 
irodalmi társaságok működtek, a klubok­
ban vitáktól visszhangoztak a termek, a 
munkások számára előadássorozatokat 
szerveztek- Tabéry Géza, Berde Mária, 
Gulácsy Irén írták és publikálták regé­
nyeiket, a Szigligeti Színházban pedig 
Páger Antal volt a táncoskomikus, és 
Zilahy Irén konflisából én is segítettem

kifogni a lovat. A város Magyar Párt-i 
képviselője, Hegedűs Nándor, ez az örök­
ké borotváltfejű, rosszmodorú, csupa szív 
ember, szabadkőműves és ortodox zsidó, 
magyarul és románul egyformán kiváló 
szónok, a Nagyvárad főszerkesztője, 
megszervezte a népszerű kölcsönkönyvtá- 
rat, majd feleségét a pénztár mellé ültet­
te. Anyám szívesen járt ide cserélni, mert 
ismerősök adtak a „Hegedűsben” egy­
másnak találkát, s mert Hegedűsnét is 
szerette, nem beszélve a szemüveges idő­
sebb lányról, aki zord komolysággal ural­
kodott könyvek és kölcsönzők felett (saj­
nos, a nevét már elfelejtettem). Ez a 
kékharisnya öreglány egyszer végigmért 
és magázva szólt hozzám. „Adok magá­
nak egy könyvet, olvassa el, nem baj, ha 
nincs beiratkozva. Csak egy kikötésem 
van. Két héten belül mondja el nekem, 
hogy tetszett!” Töredelmesen bevallom, 
hogy a magázásnak nem tudtam ellen­
állni. Odaillesztettem hát az Ivanhoe-t 
anyám könyve mellé, és este, lefekvés­
kor olvasni kezdtem. Harmadnapra pe­
dig beszámoltam olvasmányomról az 
öreglánynak. Egy hétre rá előfizető let­
tem. A szerzők, akiket faltam: korosz­
tályom bárányhimlői és kanyarói, nem 
sorolom hát nevüket. De az öreglánynak 
mégis emléktáblát állítok a szívem mé­
lyén. Azt hiszem, ilyennek kell lennie 
egy jó könyvtárosnak. Már Dumas pére- 
en is túl voltam, amikor egy kötetet ra­
kott simogató kézzel elém. „Eredeti Vér 
és arany”! Tessék elképzelni, élt és ze­
nélt még Vak Gyula, mérték a bort Ady 
kedvenc bodegájában (a színészbejáró­
val szemben), anekdotáztak még az egy­
kori ivócimborák, létezett még a Fekete 
Sas 28-as szobája (váradi közmondás ar­
ra, aki betyárkodik: „nagy huszonnyol- 
cas”), s a Vitéz utcában a korosabb 
örömlányok még szóltak arról az újság­
íróról, aki úr volt és verseket is írt, és 
én mindezt hagytam elfolyni az idővel, 
nem örökítettem meg belőle semmit. 
Legfeljebb, hogy már 14 éves fővel imád­
tam Adyt. De ez magánügy, s így érdek­
telen.

Mi lett a Hegedűs Kölcsönkönyvtárból, 
mi lett a szemüveges öreglányból (félek, 
hogy meggyilkolták a hitleristák, annyi 
sok váradi ismerősömmel, apám csaknem 
valamennyi barátjával együtt), mi lett a 
fekete-zöld kötésű könyvekké1!, nem tu­
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dóm. De hálával gondolok a kölcsön- 
könyvtárra, s örülök, hogy Hegedűs Nán­
dort élete végéig munkatársamnak te­
kinthettem (miután Bánáss kanonok stíl­
szerűen, váradi szellemben, a fasizmus 
évei alatt bújtatta és életét megmentette).

Pesti diákévek. Márciusi Front. Széché­
nyi Könyvtár. Nem lehettem hűtlen ön­
magamhoz, Várad batyuban felhozott ha­
gyatékához, Adyhoz. Felkerülve Buda­
pestre és diákként a poloskás albérleti 
szobákat, a koplalást, a mellőzést, sőt a 
megvetést választva, természetesen nem 
léptem be semmilyen egyetemi bajtársi 
egyesületbe, sőt egy ilyet segítettem is 
feloszlatni, s helyébe demokratikus kört 
létesíteni (a Szocializmust és a Népsza­
vát is járatta az új egyesület). Fegyve­
rem, biztos támaszom a könyv maradt. 
Dehát honnan vettem ehhez a muníciót? 
Frigyet kötöttem a Széchényi Könyvtár­
ral. Várkonyi Zoltán sújtásos magyar ru­
hában a Nemzeti Múzeum talapzatánál a 
Talpra magyart szavalta, mi néhányan 
odalent a Márciusi Frontot éltettük, de 
csak a rendőrség hallotta meg. Ez, per­
sze, március 15-én történt. De a hétköz­
napokon bent olvastam a szentélyben, a 
templomi csendben. Munkaköpenyes 
„egyházfiak” hordták halk léptekkel a ki­
kért könyvet, néma méltósággal helyezték 
asztalunkra, s reklamálni is lehetett, ha 
éppen kellett, a pulpituson ülő felügyelő­
nél.

A diákévekből újságíró évek lettek. A 
koplalás megszűnt, az albérlet csak mi­
nőségileg változott, de a szegénység kitar­
tott.' Nem volt pénzem könyvre. Amit ba­
rátaimtól kaptam, kaptam. Dedikálva. 
(El is vitte a Gestapo, amikor a megszál­
lás napján, 1944. március 19-én letartóz­
tatott.) Továbbra is rászorultam második 
otthonomra, a Széchényi Könyvtárra. 
Napokon át ott ültem, és alapos gonddal 
foglalkoztam olyan történelmi témákkal, 
amelyeket a háborús publicisztikában a 
cenzúra idézni engedett. Furcsa módon, 
előbb önmagam eligazítására törekedtem, 
s így például a 48-as forradalomban Sza­
bó Ervinre alapoztam saját nézeteimet. 
De ezzel csak a személyemmel arnúgy- 
sem túl barátságos cenzorok piros ceru­
zájára számíthattam. így hát a konzer­
vatív tekintélyeket kellett böngésznem. 
Kemény Zsigmondot, Deákot, sőt még Ti­
sza Kálmánt is, hogy ők mondják ki he­
lyettem, amit a mával közölni szeretnék.

A háború alatt politikai vezércikkeket 
úgy írt meg az ember, mint ahogy ma a 
nemzetközi nagymester felkészül egy 
sakkjátszmára. Ehhez természetesen ős­
emberi türelem kellett és rengeteg anyag, 
nem utolsósorban a dohossá vénült hír­
lapok. A Széchényi Könyvtár kitűnő cin­
kosnak bizonyult, csakúgy, mint alkalma­
zottai, akik nemcsak a fizimiskámat is­

merték, hanem mesterségem címerét és 
belső meggyőződésemet is, holott alig vál­
tottunk szót. Talán itt épültem, nevelőd­
tem a legtöbbet. Itt szélesedett világné­
zetem, tágult látóköröm, erősödött hitem 
a tudományos szocializmusban. Nosztal­
giával gondolok vissza erre a kapcsolat­
ra. Már annál is inkább, mert a felszaba­
dulás után végleg megszakadt.

Egy minőségileg megváltozott életmód, 
amelyben a politika játssza a prímet, vé- 
getvet a nyugalomnak, a békében végig­
olvasott, átjegyzetelt óráknak. A felsza­
badul ás utáni politikai ritmus, a gyorsan 
változó helyzetek és a folytonosan felbuk­
kanó új és legújabb feladatok még any- 
nyi fényűzést sem 'engedélyeztek, hogy 
felkészüljünk egy-egy szónoklatra. Tény, 
hogy szónoklatokra sem volt tulajdonkép­
pen szükség, mert azok monoton felolva­
sásokká töpörödtek, és előregyártott ele­
mekből fércelődtek össze. Az adminiszt­
ratív úton megszervezett hallgatóság pe­
dig szemmel láthatóan csak fizikailag 
volt jelen. Megengedhettem (magamnak a 
könyvvásárlást, ha futotta rá az időből. 
Ennyi volt az egész, nem több. De a 
könyvtárügy tüze sohasem lobbant el 
bennem. Hiszen két olyan barátom volt, 
mint Darvas József és Ortutay Gyula. 
Szinte vesszőparipájuk volt a könyvtárak 
sorsa, különösen ami Darvast illeti. Kul­
tuszminiszter korában sírta el keserűen 
nekem, hogy már vannak könyvtárak és 
még jóval több létesül, de nincs, aki el 
is olvastassa a könyveket. Pétert (már­
mint Veres Pétert) még Balmazújváros­
ban sem olvassák. Bizonyára sokat javult 
azóta a helyzet. De az igaz örömömre 
létesült üzemi és intézményi könyvtárak 
mostoha sorsa, szakszerűtlen, lélektelen 
kezelése még megoldást igényel.

Aki él, hal a könyvért, az még akkor 
is könyvtárbarát, ha nincs szoros kapcso­
lata semmilyen bibliotékával. Nekem van, 
nem is lennék meg nélküle. A sajátomon 
kívül két intézményi könyvtár áll rendel­
kezésemre, mint képviselőnek az Ország- 
gyűlési Könyvtár, de baráti szálak soka­
sága fűz személyileg a többi könyvtárhoz 
is. Megesik, hogy megszorulok, ilyenkor 
kikeresik a könyvet, amit kérek, aztán 
bemegyek és jegyzetelek. Élvezettel. 
Büszkén jelentem ki, még sosem küldet­
tem el magamnak könyvet. Ha pedig kül­
földi vendégem van, ritkán mulasztom 
el, hogy ne vigyem el Zircre, Pannonhal­
mára, Keszthelyre. Mert e helyeken nem­
csak a környezet, no meg az épület, a te­
rem kiképzése, építészeti remeke a dicse- 
kednivaló. Hanem a régi magyar kultúra 
is, annak bizonyítékaként, hogy nemze­
tünk nemcsak évszázadok óta él e hazá­
ban, de ez alatt művelt európai szelleme­
ket is nevelt az emberiség és önmaga be­
csülésére.
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a k ö n y vt á r a k  t ö r t é n e t é b ő l

A hatvanéves Debreceni Városi Könyvtár 
első évtizedei (1919—1944)

A Debreceni Városi Könyvtár alapítá­
sának gondolata már a század első évei­
ben felvetődött, de megvalósítására csak 
1917-ben, végleges megnyitására pedig 
1919-ben került sor. A város könyvtári 
kultúráját ekkor — a népkönyvtárak, a 
vándorkönyvtárak, valamint az olvasókö­
rök apró és nagyrészt életképtelen 
„könyvtárai” mellett — a Református Fő­
iskola, valamint az egyetem 1916-ban lét­
rehozott könyvtára hordozta. Az 1918-ban 
a közönség számára is megnyitott Egyete­
mi Könyvtár azonban elsősorban a tudo­
mányos kutatást és a felsőoktatást szol­
gálta.

A Kollégiumi Könyvtár állománya eb­
ben az időben már alig gyarapodott, nem 
tudott lépést tartani a kor igényeivel, és 
a húszas évek végétől mindinkább törté­
nelmi értékű, muzeális gyűjteménnyé, 
könyvtári műemlékké merevedett. (Ezért 
is merült fel államosításának gondolata 
1930 táján.) Ilyen körülmények között 
érthető, hogy a város kulturális fejlődé­
séért fáradozók közművelődési könyvtárt 
akartak létrehozni a lakosság tömeges 
könyvigényének kielégítésére.

A közművelődési könyvtár iránti igény 
sokáig összefonódott a közművelődési ház 
létrehozására irányuló törekvésekkel. 
Zoltai Lajos — Debrecen elismert törté­
nésze és múzeumának igazgatója — szor­
galmazta ezt a legkövetkezetesebben. 
Nem az ő hibája volt, hogy a múzeum 
1912. évi jelentésében még mindig így 
kellett panaszkodnia: „A közművelődési 
ház a mi tengeri kígyónk. Fel-felbukkan 
mindegyik évi jelentésünk lapján, de 
mindig csak a tervezgetések, előkészüle­
tek változó, kiforratlan alakjaiban. Ked­
vezőtlenül jelezhetjük, hogy még terv és 
költségvetés sem készült, sőt a mai fel­
ajánlott hely sincs egészen az építkezni 
akaró város birtokában.”

A városi tanács könyvtára

A világháború kirobbanása után a köz- 
művelődési házról és vele a városi könyv­
tárról a legoptimistábbaknak is le kel­
lett mondaniuk. Más megoldást kellett 
keresni, hogy a sürgető igényeket lega­
lább részben kielégítsék. A megoldást 
ideiglenesen — a városi tanács könyvtára 
jelentette.

A városi tanács könyvtárának létreho­
zását még 1903-ban egy tanácsi határo­
zat kezdeményezte, amely elrendelte, 
hogy gyűjtsék össze a városi hivatalok­
ban szétszórtan heverő — ajándék, vétel 
és csere útján odajutott — könyveket és 
folyóiratokat, pótolják a hiányzó kötete­
ket, s az ekként kiegészített könyvtári 
anyagot bocsássák a városi tisztviselők 
használatára. A könyvtár rendezésére és 
fejlesztésére 1904-ben 1000 koronát szánt 
a város költségvetése. A rendezést Koncz 
Ákos főlevéltárnok végezte, aki az anya­
got hat csoportba osztotta, és katalógust 
készített róla. A kezeléssel a főjegyző 
mellett levő írnokot bízták meg még 
1905-ben, később a város egyik aljegyző­
jét, akinek hivatali helyül Kovács József 
polgármester a könyvtárhelyiségül szol­
gáló kis tanácstermet jelölte ki. A min­
denkori könyvtáros kötelességévé tették, 
hogy a szakbizottsági ülések idején — a 
kijelölt könyvtári órákon kívül is — 
könyvkölcsönzéseket tartson, illetve elé­
gítse ki a felmerülő könyvigényeket. A 
könyvtár első kezelője Zöld József aljegy­
ző volt. Az állomány pedig 1912-ben 977 
mű (1830 kötet), ezenkívül 158 duplum. 
Az állomány összetétele a kor igényeit 
tükrözi, a humán tárgyi! művek számbeli 
fölényét. A mintegy 2000 kötetből álló 
könyvállomány szélesebb olvasóközönség 
elé tárására Csűrös Ferenc, a város köz- 
művelődési tanácsnoka tett javaslatot. Ki­
fejtette, hogy a könyvtárnak a városi 
tisztviselők önművelésének elősegítésén 
túl az is feladata, hogy a debreceni gaz­
daközönséget könyvvel ellássa. E réteg 
igényének kielégítése azért fontos, mert 
„a patriarchális művelési módok ideje 
lejárt. A nagy világverseny a mi gazdá­
inkat is rászorítja, hogy igazodjanak a 
modern gazdasági eljárásokhoz.” Ehhez 
pedig műveltség szükséges, következés­
képpen: könyvek olvasása! Jellemző, hogy 
az olvasókörök és a népkönyvtárak 
könyvállományát nem tartotta elégséges 
műveltséghordozó tényezőnek a gazdák 
számára.

1917. január 6. után a városi tanács 
könyvtára tovább bővítette olvasótábo­
rát, s korlátozottan nyilvános könyvtár­
rá vált: a város tisztviselőin, a gazdaszö­
vetség tagjain kívül a közalkalmazottak 
is látogathatták. Nyitvatartási ideje 10-
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tői 13 és 16-tól 19.30 óráig tartott He­
lyisége a Városháza Kossuth utcai bejá­
ratánál levő földszintes terem volt, ve­
zetésével Dávid Gyula nyugalmazott lel­
készt bízták meg. S bár a könyvtár mű­
ködésének kibontakozását a világháborús 
évek, majd a polgári forradalom esemé­
nyei hátráltatták, a korabeli sajtótudósí­
tások szerint már az első hetekben szép 
könyv- és olvasóforgalmat bonyolított le. 
A városi tanács könyvtárának szűkös ál­
lománya természetesen nem elégítette ki 
a használók nagymértékben megnőtt igé­
nyeit. A könyvtár korlátozottan nyilvá­
nos jellege pedig pontosan azokat az osz­
tályokat és rétegeket fosztotta meg az 
olvasás lehetőségeitől, amelyeknek a nép­
könyvtárak által nyújtott silány szellemi 
táplálékon kívül más nem jutott.

Szabó Ervin levele — 
a könyvtáralapító határozat

A város kulturális vezetésének érdeme, 
hogy a háborús évek ellenére tovább küz­
dött a városi nyilvános közművelődési 
könyvtár életrehívásáért. 1915. július 10- 
re megérett a helyzet arra, hogy Csűrös 
Ferenc, a Debreceni Közlöny hasábjain 
nyilvános városi könyvtár létesítésére te­
gyen indítványt. Erre válaszolt nyílt le­
vélben Szabó Ervin, a Fővárosi Könyvtár 
igazgatója „Debreceni könyvtári fölada­
tok” címmel a Debreceni Közlöny 1915. 
dec. 26-i számában. Ebben — mintegy fi­
gyelmeztetésként — feltárta azokat az or­
szágosan meglevő hiányosságokat, ame­
lyeket eleve szeretne kiküszöbölni az új 
debreceni könyvtár életéből. Hangsúlyoz­
ta: az új könyvtárnak típusa szerint mo­
dern, nyilvános városi könyvtárnak kell 
lennie, amilyen a public library, az 
öffentliche Bibliothek, mert máskülön­
ben az a könyvtár, amely a városi népes­
ség minden rétegét és valamennyinek 
mindennemű olvasószükségletét elégítené 
ki a szoros szaktudomány kivételével, to­
vábbra is hiányozni, fog. Arra van szük­
ség, hogy német és angol átlagokat ér­
jünk el (2—3—4 kölcsönzést fejenként, és 
egy kölcsönzést nem 2—3 korona, de 20 
és 30 'fillér átlagos költséggel). A debre­
ceni viszonyok jellemzésére közölte, hogy 
a Magyar Minerva utolsó kötetei szerint 
ez időben (1915-ben) Debrecen összes 
könyvtárainak állománya 237 232 kötet. 
Tehát majd három kötet jut egy lélekre. 
Ezzel szemben évenként legfeljebb min­
den ötödik könyv fordul meg az olvasók 
kezében. (Viszont például Lübeck város 
14 000 kötetével már 1909-ben 120 ezres 
forgalmat bonyolított le, 16—18-szor na­
gyobbat, mint Debrecen!)

Az ilyen mérvű elmaradás okát a kö­
zönség kényszerítetten alacsony művelt­
ségében. a könyvtárak, az állomány szét-

daraboltságában (44 helyen a 237 232 kö­
tet!), a nem közkönyvtári jellegben je­
lölte meg. (Lásd Soós Pál: Szabó Ervin és 
Debrecen kapcsolata című írását is a 
Könyvtáros 1978. évi 9. számában.)

Ilyen előzmények után a városi tanács 
17,536 sz. határozatával, a törvényható­
sági bizottság pedig 373/24,036 bkgy. ha­
tározatával „az első közművelődési 
könyvtárnak Debrecenben való felállítá­
sát” határozatilag kimondta. A felállítan­
dó könyvtár elhelyezésére a volt gazda­
sági tanintézet épületének emeleti helyi­
ségeit jelölte ki, a képtárnak szánt három 
helyiség kivételével.

A városi tanács a könyvtár 1917. évi 
fenntartásának költségeire 5000 koronát 
irányzott elő. Nagy József polgári iskolai 
tanár személyében, szeptember 1-i ha­
tállyal kinevezte a könyvtár első igazga­
tóját is. Az ügy buzgó igazgató még a 
könyvtár megnyitása előtt „Hazánk első 
közművelődési könyvtára” címmel cikket 
írt, melyben nem kis büszkeséggel és né­
mi túlzással állapította meg, hogy „a ma­
radinak gúnyolt Debrecen ismét mint a 
kultúra zászlóvivője szerepel”.

A könyvtár állományának alapját a 
Múzeumok és Könyvtárak Országos Ta­
nácsának 21 000 koronás és a város 5000 
koronás ajándékán kívül Déri Frigyesnek, 
a híres műgyűjtőnek, a debreceni mú­
zeum megalapítójának és a Kereskedő 
Ifjak Társulatának adománya vetette 
meg, nem számítva a Városi Tanács em­
lített, korlátozottan nyilvános könyvtá­
rának ekkorra már mintegy 3500 kötetes­
re gyarapodott állományát. Ez utóbbi 
önálló egységként mindaddig folytatta a 
kölcsönzést, míg a létrehívott új könyv­
tár véglegesen megkezdhette működését. 
A polgári forradalmat követő Tanács- 
köztársaság még alig mondta ki a könyv­
tárügyet érintő nagy hatású rendelkezé­
seit, amikor Debrecen román megszállás 
alá került. Így történhetett, hogy az 1917- 
ben hivatalos formában létrehívott és elő­
készített közművelődési könyvtár folya­
matos működését csak két évvel később, 
1919. augusztus 1-én kezdhette meg.

A Horthy-korszak évei

Szabó Ervin könyvtári törekvéseit 
azonban bármennyire sikeresen indítot­
ták is útnak Debrecenben, rövidesen ér­
vényesülni kezdett a  Horthy-rendszer 
kultúraellenes politikájának visszahúzó 
hatása. Hiába vált már a 20-as évek ele­
jére országosan is a legnagyobb olvasó­
létszámot és forgalmat felmutató könyv­
tárrá, a könyvtár igazgatója 1923-as évi 
jelentésében rezignáltan ezt vetette pa­
pírra: „A jelszavak és a cselekedetek solj 
esetben nem fedik egymást, s ha a kettő 
közül az értéktelenebb jut előre, vissza­
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fejlődés kezdődik. így sajnálatos vissza­
fejlődés éve volt az 1917. évben alapított, 
s az 1919. évben megnyílt, az országban 
páratlan fejlődésre lendült könyvtárunk­
nak az 1923-as év, amikor kultúrfölé­
nyünk jelszavával szemben a könyvtár 
személyzetéből felsőbb rendelkezésre tör­
ténő elbocsátás könyvtárunk visszafejlő­
désének kezdete Ion.”

1925. január 16-án EcSedi István szemé­
lyében új igazgató került a könyvtár élé­
re, aki egyben a Városi Múzeum igaz­
gatója is volt. Ecsedi jó vezetőnek bizo­
nyult, a haladó polgári liberalizmust kép­
viselte. A könyvtár célja szerinte „a vá­
ros minden rendű és rangú közönségének 
jó magyar nyelvű irodalmi olvasmány ”- 
nyal való ellátása. Nevéhez fűződik a vá­
rosi könyvtár gyűjtőkörének elhatárolása 
a többi debreceni könyvtárétól: a Refor­
mátus Főiskola és az egyetem könyvtárai 
„a tudományos és szakmunkákat szerzik 
be, én pedig a közművelődési könyvtár 
részére a szépirodalmi és ismeretterjesz­
tő — nem tisztán szakirányú — és ifjú­
sági munkákat”.

A debreceni városi könyvtár történe­
tének második szakasza 1928 áprilisában 
kezdődött, amikor az — 1926 kora tava­
szán a Népszövetség támogatásával kez­
dett és 1928 elején befejezett — új mú­
zeumépület nyugati földszinti helyiségei­
be költözött. Könyvállománya ekkorra 
meghaladta a 15 000 kötetet, s 14 napi-, 
valamint 49 hetilap, folyóirat járt olvasó­
termébe. A múzeumba telepített könyv­
tár zavartalan működését csak a világ- 
gazdasági válság (1929—1933) bekövetke­
zése nehezítette, erről az éves jelentések 
is tanúskodnak.

1935-ben Ecsedi István tízéves könyv­
tárigazgatói jubileuma alkalmából a Deb­
recen című napilap — amelynek Ecsedi 
külső munkatársa volt — méltató cikket 
közölt január 27-i számában. Ebben a 
debreceni könyvtárat — látogatottságát 
tekintve — a Fővárosi Könyvtár után az 
ország második könyvtárának nevezte a

cikkíró. Tíz esztendő alatt — Ecsedi igaz­
gatása idején — 1 039 304 látogató for­
dult meg a könyvtárban, az olvasott mű­
vek száma pedig 757 076 kötet volt. 
„Nagyszerűen megszervezett vásárlása 
teszi lehetővé, hogy sokszor hamarabb 
kaphatók az új könyvek a könyvtárban, 
mint láthatók lesznek a könyvkereske­
dők kirakatában” — állapította meg a 
cikk.

Ebben az időben merült fel az a gon­
dolat, hogy a könyvtár köré hálózatot 
szervezzenek. 1935-ben Németh Nándor 
vendéglős kérésére a Hortobágyi csárdá­
ban 100 kötet könyvet helyeztek el letét­
ként. Később a szegényház és a Nyilaste­
lepi Református Olvasókör kapott ugyan­
ennyi, többnyire kiselejtezett vagy a fö- 
löspéldány-anyagból származó kötetet, 
közöttük ott szerepeltek az Ecsedi István 
által saját könyvei közül ajándékozott 
példányok is. (E néhány letét jelentősé­
gét akkoriban túl is becsülték. És nem­
csak a könyvtár jelentéseiben, hanem a 
sajtóban is. „Egészséges, friss irodalom 
jut a nép kezébe, amelyben megtalálja 
magát és az olvasás révén kettőzött a lel­
ki gyönyörűsége” — írta Nagy Gábor a 
Debreceni Újság 1936. január 5-i számá­
ban. Ma már tudjuk, hogy ezek jelentő­
sége elsősorban a kezdeményezés jellegé­
ben rejlett.)

1936-ban a könyvtár élére az elhalálo­
zott Ecsedi István utódaként Sőregi J á ­
nos került, aki egyben szintén a múzeum 
vezetője is volt. Igazgatásának idejére a 
múzeum és a könyvtár természetes növe­
kedéséből adódó helyiséggondok, később 
pedig a háborús nehézségek nyomták rá 
bélyegüket. 1938 végén az addig külön­
álló könyv- és folyóirat-olvasótermet ösz- 
szevonták. 1939-ben pedig felmérték a 
könyvtár duplum-állományát, s az ekkor­
ra 25 449 kötetet kitevő állományból ki­
emelték a 780 másodpéldányt, hogy azt 
külön raktározzák.

Az ebből az időből származó könyvtári 
jelentésekben egyre több panaszkodó sor 
olvasható. A háborús évek kezdete csök­
kentette a forgalmat is, s a légvédelmi 
intézkedések miatt már 1941. szeptember 
22. és 30. között be kellett zárni a könyv­
tárat, a továbbiakban pedig mind gyak­
rabban. Lényegében ilyen helyzetben érte 
a felszabadulás 1944. október 19-én a 
könyvtárat.

Az évforduló alkalmából írt cikkünk­
ben nincs mód az állomány, a látogatott­
ság és a forgalom bővebb elemzésére. 
Csak annyit jegyzőnk meg, hogy, mivel 
a könyvtár vezetésében a liberális, nyu­
gatias polgári irányzat érvényesült, ez az 
állomány összetételében is éreztette ha­
tását. Vagyis a divatos bestsellerek mel­
lett nagy számban fordultak elő a hazai 
és a külföldi klasszikusok, de az olyan
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munkák is, mint Bebeltől a Nő és a szo­
cializmus vagy Gorkij regényei.

A könyvtár olvasóinak összetétele 
azonban világosan jelzi, hogy a könyvtár 
a Horthy-Magyarország egyik kulturális 
intézménye volt, hiszen a munkások 
mindössze 3,43, a gazdálkodók (paraszt­
ság) pedig 1,94 százalékát tették ki az ol­
vasói létszámnak. A legnagyobb a tanu­
lók (34,06), a háztartásbeliek (14,46) és az 
értelmiségiek (11,78) százalékaránya. Kü­
lön tartották nyilván a kereskedőket 
(7,75), az iparosokat (5,47) és a nyugdíja­
sokat (4,44 százalék). Viszonylag magas 
volt az egyéb csoportokba tartozók (vál­
lalkozók, magánzók stb.) aránya is: 16,67 
százalék.

Vagyis a két világháború közötti, 120— 
125 ezer lakosú Debrecenben a 8—9000 
fős munkásság és csaknem 20 000 főnyi 
parasztság, — együtt a város lakosságá­
nak mintegy 25 százaléka — alig 5 szá­
zalékban volt képviselve a városi könyv­
tár olvasótáborában.

Szabó Ervin könyvtári törekvései, a vá­
rosi könyvtárral kapcsolatos iránymuta­
tásai tehát nem valósulhattak meg mara­
déktalanul Debrecenben sem az ellenfor­
radalmi Magyarország viszonyai között. 
A debreceni közművelődési könyvtárat a 
két világháború között működésében és 
állományának gyarapításában mégis vi­
szonylagos demokratizmus jellemezte.

S z. S z a b ó  L á s z l ó

Olvastuk
a Pest megyei Könyvtár által kiadott 1978. évi statisztikai összeállítást, amely 
minden más megyéénél nagyobb részletességgel tartalmazza a három nagy háló­
zat (tanácsi, szakszervezeti, iskolai) statisztikai adatait. Ez volt az első teljes év, 
amely az MSZMP Pest megyei Végrehajtó Bizottságának 1977. szept. 20-án ho­
zott könyvtárfejlesztési határozatát követő intézkedések hatását tükrözhette, és 
a határozat nyomán született sikerek valóban imponálóak is: A működési felté­
telek nagyarányú javulását bizonyítja, hogy az elmúlt évben 29-cel nőtt a főfog­
lalkozású könyvtárosok száma, 1012 négyzetméterrel a könyvtárak alapterülete, 
több mint 160 ezer kötettel gyarapodott az állomány, 4 millió forintnál is na­
gyobb összeggel emelkedett az intézmények költségvetése, s mindennek követ­
keztében 3453 olvasóval többen iratkoztak be a könyvtárakba, mint az előző év­
ben. Életteli megyei könyvtárpolitika, a fenntartók, az irányítók és a könyvtár- 
ügyi vezetés céltudatossága ölt testet az eredményekben.

Hallottuk,
hogy a Veszprémi Akadémiai Bizottság keretében könyvtártudományi munka- 
bizottság alakult, amelynek hat észak-dunántúli megye (Fejér, Győr-Sopron, Ko­
márom, Vas, Veszprém, Zala) mintegy 25, könyvtártudományi kutatásokat végző 
vagy azok ir£nt érdeklődő szakember a tagja. A VEAB társadalomtudományi 
szakbizottságának keretében működő szervezet munkáját az országos kutatási 
tervekhez és a VEAB feladataihoz igazodva végzi. Célja a különféle hálózatok­
hoz tartozó könyvtárosok tudományos tevékenységének ösztönzése és szervezeti 
összefogása. A munkabizottság 1979/80-as programjában olyan események és té­
mák szerepelnek, mint például nemzetközi konferencia szervezése a kis telepü­
lések centralizált könyvtári ellátásáról (ezt a Könyvtárosegyesület 11. vándorgyű­
lésének részeként rendezik meg Veszprémben); a helyismereti irodalmat feltáró 
munka elméleti kérdései a Győri Megyei Könyvtár gyakorlatának bemutatásá­
val; a számítógépek alkalmazásának lehetőségei a könyvtárakban szombathelyi 
és veszprémi (Vegyipari Egyetem) példa alapján; a városi könyvtárak lehetősé­
gei a társadalomtudományi információ megszervezésében (tanácskozás a Tata­
bányai Megyei Könyvtár rendezésében).

Az új munkabizottság elnöke Takács Miklós, titkára Varga Béla. (h . b.)
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A  K Ö N Y V T Á R O S  K IS L E X IK O N A

Mi a brainstorming ?

A brainstorming kifejezés összetett angol szó, melynek két tagja: brain =  agy 
és storming =  roham, megrohan ás. A brainstorm szónak többféle jelentése van, így 
például „zavarodott, össze-vissza beszéd”, de nagyszerű, kitűnő ötlet is. A brainstor­
ming információszerzéssel, problémamegoldással kapcsolatos jelentése főleg az 
utóbbi, tehát az ötletek előbukkanásával összefüggő értelmezésben fordul elő az 
információs s az alkotó (nem rutinszerű) gondolkodás eljárásaival foglalkozó szak- 
irodalomban.

A brainstormingnak elsősorban az a célja, hogy az elképzelések mennél nagyobb 
számban, mennél kevesebb akadályba ütközve előtörjenek. A tudatunk mélyén lap­
pangó elképzelések felszínre hozásának sokszor az az akadálya, hogy attól félünk: 
hátha merő ostobaság vagy képtelenség az, amit gondolunk. De ha mindig „okosat” 
akarunk gondolni s mondani, akkor tulajdonképpen már bebizonyított gondolatokhoz 
kell folyamodnunk, amelyekben nincs az újnak, a meglepőnek semmilyen kockázata.

A brainstorming során még nem kell kockázatot (felelősséget) vállalnunk a fel­
villantott gondolatokért, ezért értelmünk mélyebbre merülhet, képzeletünk maga­
sabbra szárnyalhat, vagyis sokkal nagyobb területet járhat be, mint egyébként. A nagy 
(gondolati) területeken való átnyargalás, átkalandozás a brainstorming igen sajátos 
vonása. Ezért a brainstorming akkor válik igazán eredményes „szellemi alkotó tech­
nikává”, ha általa a problémákat igen sok szakterület felől, vagyis interdiszcipliná­
risán, multidiszciplinárisan közelítjük meg.

Mint tájékozódási-tájékoztatási (információs) műfajt, a brainstormingot általában 
a szóbeli közlés (kommunikáció) körébe sorolhatjuk — bár van írásos formája is. 
Legközelebb áll az ún. kerekasztal-megbeszéléshez, röviden kerékasztalhoz („round- 
table”), mely úgy folyik, hogy néhány, erre felkért személy körülül egy kisebb-nagyobb 
méretű asztalt, és közvetlen beszélgetést folytat egy megadott probléma elképzelhető 
megoldási módjairól.

Mircea Malita találóan figyelte meg a kerekasztal-megbeszélés és az iskolai 
dolgozatírás közötti hasonlóságot. Lényegében véve mindkét esetben arról van szó, 
hogy egy meghatározott témáról (problémáról) rögtönzött megfogalmazásokat (ja­
vaslatokat) kell készíteni. S maga a kerekasztal úgy tekinthető, mint a megoldásra 
váró probléma jelképe. A probléma van a középpontban, s akik körülveszik, a maguk 
egyéni meglátásai szerint néznek szembe vele. Nyilvánvaló, hogy egyénenként más és 
más a látószög, a nézőpont, ami azt eredményezi, hogy a gondolatoknak és ötleteknek 
igen gazdag választékú készlete alakul ki a későbbi „szigorú” logikai elemzés céljára. 
De a brainstorming akkor tölti be igazán rendeltetését, ha a felmerült gondolatelemek 
alapos elemzése után ezeket olyan egységbe, szintézisbe lehet összeépíteni, amely a 
problémának — amennyire ez megítélhető — teljes értékű megoldását tartalmazza.

S a brainstorming-megbeszélések sikerét az is befolyásolja, hogy a csoportban 
részt vevő személyek mennyire tudnak „ráhangolódni” partnereik gondolataira — 
nem úgy, hogy ezekkel azonosulnának, hanem úgy, hogy ezekből további változato­
kat, néha egészen „meghökkentő” kombinációkat képesek létrehozni. Ilyen szempont­
ból egy brainstorming-csoport működése sok hasonlóságot mutat egy dzsessz-együttes 
játékával, amely rögtönzött variációkat „talál ki” (menet közben) egy meghatározott 
témára. így tekintve minden igazi brainstorming-értekezlet magán hordozza a 
„művészi” rögtönzés nyomait.

A brainstorming jellegű megbeszélések, eljárások, technikák néhány sajátos vo­
nását, típusát a következőkben foglaljuk Össze.

A brainstorming-csoport. A megoldásra váró probléma jellegétől is függően a 
csoportot általában 5—15 személyből szokták összeállítani. A kis létszámú csoportban 
minden valószínűség szerint kevesebb lesz a feltárt gondolatok száma, nagyobb lét­
szám esetén viszont a csoport tagjai nem képesek igazi együttest alkotni, ezáltal rom­
lik a hatékonyság. Az a célszerű, ha a csoport tagjai egyenrangúak, tehát semmiféle 
„tekintélyi” szempontnak nem szabad érvényesülnie.

A brainstorming-csoport szakmai összetétele. A kérdés témájához igazodva, a 
problémamegoldók szakmai összetételét a lehető legszélesebb skálán mozogva kell 
megállapítani. Ha például egy ipari termék fejlesztését érintő problémáról van szó, 
akkor célszerű „beválogatni” elméleti szakembert (kutatót), technológust, konstruk­
tőrt (szerkesztőt), formatervezőt („design” szakembert), piackutatót, ipargazdászt,
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anyag- és áruismerettel s készletgazdálkodással foglalkozó szakértőt, valamint a ter­
mék használatával kapcsolatban tapasztalattal bíró (esetleg „laikus”) vásárlót. Bo­
nyolultabb társadalmi problémák esetén ajánlatos igénybe venni a közgazdász, po­
litológus, szociológus, pszichológus (szociálpszichológus), pedagógus, történész, mű­
velődéstörténész, egy-két művész, író, irodalmár stb. közreműködését. Ezzel kap­
csolatban érdemes megjegyeznünk, hogy egyes nagy amerikai vállalatok rendsze­
resen meghívják a társadalomtudomány, az irodalom, a művészet neves képviselőit, 
ha elsősorban általános fejlesztéspolitikájukat, a gazdasági, társadalmi, kulturális 
környezethez való alkalmazkodásukat érintő kérdéseket kívánnak megvitatni.

A brainstorming-megbeszélés megszervezése. A megbeszélések általában y2 óráig 
szoktak tartani. Ez alatt valóban rohamszerűen áradnak az ötletek, ha hosszabb az 
időtartam, akkor már „redundancia” (Könyvtáros 1977j7. sz.) kezd mutatkozni. A fel­
vetett ötleteket nem szabad kritizálni, az egyáltalán nem reálisnak látszó gondola­
tokat nem szabad „leinteni”. Minden egyes felmerült gondolatot írásban vagy más 
alkalmas módon (pl. magnetofon) rögzíteni kell. A csoport vezetőjének inkább csak 
a megbeszélés sima lefolyását kell biztosítania a játékszabályoknak megfelelően, s 
nem szabad irányítóként, valamilyen meghatározott befolyást gyakorolva fellépnie.

Mindezek természetesen csak nagyon általános elvek és szabályok; ezeken belül 
igen sokféle variációra nyílik lehetőség. A következőkben felsoroljuk a brainstor- 
ming-szerű eljárások néhány továbbfejlesztett változatát.

635 módszer. — Ezt a Röhrbach által kidolgozott módszert brainwriting-nek is 
nevezik, mert a gondolatok generálása, felszínre hozása írásban történik (writing =  
írás). Ebben az eljárásban 6 problémamegoldó (szakember) vesz részt, mindegyik 
felír egy papírra 3 megoldási elképzelést, és 5 perc múltán a felírt megoldásokat 
egymásnak körbeadják. Mindegyik résztvevő továbbfejleszti a felírt három megoldási 
javaslatot, esetleg másik három ötlettel egészíti ki. Az eljárást addig folytatják, amíg 
a megoldási javaslat mindegyik lapon újabb 5X3 ötlettel egészül ki, illetve gondolat- 
társítás útján bővül, továbbfejlődik. így elég nagy mennyiségű, részben egymás által 
kiváltott ötlet jön létre, amelyet később rendszerezően megvizsgálnak.

Szinektika vagy Gordon-módszer. Ennek fontos ismérve, hogy szakterületileg egy­
mástól egészen távol eső ismeretelemek összehangolásával kísérlik meg a probléma 
megoldását, így például egy ipari problémára a biológiából vett ismeretet, jelensé­
get használnak fel. Ebben a módszerben az alkotóképességnek az a sajátossága mu­
tatkozik meg, hogy ha mennél távolabbi elemek (ismeretek) között hoz létre kapcsola­
tot (szintézist), annál eredetibb lesz az alkotás. Ebben az eljárásban különösen nagy 
szerepet kap a heurisztikus információ, amelyről egyik korábbi ismertetésünkben 
(1978/5. sz.) szóltunk.

Philipps 66 módszer. Ezt az eljárást főként konferenciák alkalmával használják, 
néhány problémakör szűkebb körű megvitatására. 6 személy 6 percen át beszélget, 
vitatkozik, majd az eredményt összefoglalják. A brainstormingnak ezt a formáját 
angolul „bűzz session”-nak is nevezik, ez olyan összejövetelt, ülést jelent, ahol a 
résztvevők kötetlen dinamizmussal beszélgetnek, s úgy köröznek egy probléma von­
zásában, mint ahogyan a méhek röpködnek-zümmögnek a kaptár körül.

A brainstorming-eljárások közé sorolhatjuk az ún. DeZphi-módszert is, amelyet 
a prognosztikával, prognózis-információval foglalkozó ismertetésünkben fogunk tár­
gyalni.

A könyvtárak és az információs intézmények vezetése, szervezése, fejlesztése 
egyre bonyolultabb feladatok megoldását teszi szükségessé. Ezért célszerű, ha ezek 
az intézmények is igénybe veszik — a fontosabb döntések előkészítésében, a nagyobb 
horderejű problémák megoldásában — mindazokat az eljárásokat, amelyeket a 
brainstormingra vonatkozóan vázoltunk.
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Kitűzött célkitűzések
A KPVDSZ Könyvtári Élet c. híradójá­

ban (1976. 3—4., 27.) „a kitűzött művelő­
déspolitikai célkitűzések”-ről olvashatunk. 
Az ember bosszankodva meg is áll ennél 
a henye, pongyola, figyelmetlen szótő- 
ismétlésnél, hogy javítson a szerző meg 
a szerkesztő helyett: kitűzött célok, elég 
ennyi, hiszen nem a „célkitűzéseket” tűz­
zük ki és valósítjuk meg, hanem a cé­
lokat. Emitt nem a szótő ismétlődik, ha­
nem ugyanazon szó: „Nemcsak a kézírás 
azonosítását végeztük el, hanem nyelvta­
ni elemzést is végeztünk” (Könyvtáros, 
78. 2., 66); ha tömörítjük az első tagmon­
dat terpeszkedő állítmányát, máris eltűnt 
a rossz hangzású összecsengés: Nemcsak 
a kézírást azonosítottuk, hanem . . .  A kö­
vetkező mondatban egy toldalék, a többes 
szám első személyű birtokos személyrag 
halmozódik: „Könyvtári munkánkban
városunk ipari jellegét meghatározónak 
tartva elsődleges feladatunk volt a mun­
kások tanulásának segítése” (Borsodi K. 
77. 2., 23); a „könyvtári munkánkban” 
szószerkezet elmaradhat, hiszen az egész 
cikk arról szól, s még egy kis változtatás­
sal így hangzik a mondat: Miskolc ipari 
jellegéből adódóan, elsődleges feladatunk 
volt a munkások tanulásának segítése.

A három idézet példa a félszeg szó- és 
hang csoport-ismétlésre. Sajnos, a könyv­
tári szakirodalom — és mindenféle szak- 
irodalom — bővelkedik ilyenekben. Pedig 
a suta, ügyetlen ismétlések némi gonddal 
— rokon értelmű szavak használatával, 
névmásokkal, kihagyással, szórendi átcso­
portosítással stb. — könnyen eltüntethe­
tők. Csak az kell hozzá, hogy a gondola­
tait közreadó szakember becsülje jobban 
önmagát és írásművét, becsülje jobban az 
orgánumot, mely megjelenteti cikkét, ta­
nulmányát, becsülje jobban a szakmai 
közönséget, mélyhez szólni kíván. Arra 
törekedjünk, hogy ugyanabban a mon­
datban ne jöjjön elő még egyszer ugyan­
az a szó, sőt lehetőleg a következő egy- 
kettőben se. (Nem a névelőkre és más 
viszonyító elemekre gondolok.)

Most pedig lássunk és javítsunk ki a 
megszokottnál egy kicsit több elkerülen­
dő botlást! „Egy-egy olyan dedikált kötet,

mint pl. az Akadémiai Könyvtár tulaj­
donában levő, Celtis Konrád által dedi­
kált mű, amely rendkívüli híresség dedi- 
kációját tartalmazza. . . ” (Komárom, 78.
1., 30.); Celtis Konrád által a lá ír t . . .  hí­
resség kézjegyét . . . ;  „Köztudott, hogy az 
emberi tudat lassan változik”, „A meg­
hirdetők kérik a párt- és tömegszerveze­
teket, hogy szervezetten segítsék elő . . . ” 
(Békés, 78. 1., 21.): ismeretes, hogy . . . ,  
hogy segítsék elő. . . ;  „A könyvtár épü­
letét a volt zsinagóga épületéből alakí­
tották ki” (Tolna, 77. 2., 3.): A könyvtárat 
a volt zsinagógából...-, „Október 13-án 
könyvtárunkban rendeztük meg a műsza­
ki könyvnapok megyei megnyitóját, me­
lyet Scholtz Béla, az MTESZ Szabolcs- 
Szatmár megyei titkára nyitott m eg” 
(Szabolcs, 77. 1—2., 23.): A megyei mű­
szaki könyvnapokat könyvtárunkban 
nyitotta meg Scholtz Béla, a . . . ;  „Az 
utóbbi évek során az általános fejlődés 
során hogyan alakult a francia folyóira­
tok feldolgozása?” (Orvosi Kvtáros, 77.
11., 196.): Az utóbbi években  hogyan ala­
kult. ..; „A nágocsi könyvtárat új he­
lyiségbe helyezték át” (Somogy, 77. 2., 
50.); „A könyvtárak elhelyezését tekintve 
kedvező helyzetről számolhatok be” (Kis­
alföldi K. 77. 24.): . . .  kedvező fejlődés­
ről . . . ;  „Lehetőségeink azonban nem tet­
ték ezt lehetővé” (Borsod, 77. 2., 20) : Le­
hetőségeink azonban nem voltak elégsé­
gesek erre; „Az esetleges ba lesetek . . . ” 
(Könyv és Név., 77. 4—5., 236.): a netáni, 
az adódó, az előforduló balesetek; „. . .  pe­
dig ez a jelentkező  feladatok megoldásá­
ban nagy segítséget jelentene” (Borsod, 
77. 2., 28.): a feladatok megoldásában ez 
nagy segítség lenne; „Szeretnénk elérni, 
hogy a könyvtárak nevelőhatása a dol­
gozóknak minél szélesebb rétegében has­
son” (Komárom, 78. 1., 25.): . . .  minél 
szélesebb körében érvényesüljön; „A kis 
településekről elsősorban a fiatalok és 
azok települnek át, akik. . „Nehéz fel­
adatra vállalkoztak azok, akik vállalták 
a mozgalom megszervezését” (Somogy, 77.
2., 8., 47.): . . .  azok költöznek, m ennek , 
távoznak e l . . .  nehéz feladatba fogtak 
b e le . . . ;  „A könyvtár vezetői tanácsa dr. 
. . .  előterjesztésében  tárgyalta meg a . 
című előterjesztést” (OSZK Híradó, 77 
4—6., 61.): ...tárgyalta meg a jelentési. 
összefoglalót, helyzetképet; „így válhat 
megkülönböztet he tővé” (Orvosi Kö, 77. 
IV.): így különböztethetjük meg, így le­
hetséges a megkülönböztetése.

S z a b ó  E r n ő
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Gonda Zoltán
Jó epigrammát olvasva, a bár villa­

násnyi, de mélyre és messzire hatoló for­
dulat szikrázását, pezsdülését élvezhet­
jük. Titka a minél szokatlanabb, egyben 
minél megalapozottabb társításban kere­
sendő. Igazában abban, ha a robbanás 
nagysága fordított arányban áll az elemek 
mennyiségével. A sikerült ex libris is ab­
ban ismerszik meg, hogy kártyányi fölü- 
lete ezerszer tágasabb pályára tereli a 
tekintetet. A gondolat, a képzelet pályái­
ra nyilvánvalóan. És ha mégsem ezt te­
szi? Ha célját arra korlátozza, hogy meg­
örökítsen, emlékeztessen, díszítsen? Ki­
tűnő rajzok, metszetek bizonyítják, hogy 
ez sem méltatlan vállalkozás, csak éppen 
megelégszik a műfaj szerényebb lehe­
tőségeivel. Mintha tömör tájleírást, hely­
zetképet állítanánk az összevont epig­
ramma mellé.

Példának kínálkoznak minderre Gonda 
Zoltán ex librisei is. Bővülő és emelkedő 
sorukból kiszemelhetek ugyanis a műfaj 
változatainak jellemző darabjai. Ha vál­
tozatot mondok, szintet értek rajta. Mű­
faj és mondandó viszonyát. Itt már be­
vonva a körbe a megjelenítés érzékelhe­
tő, valós anyagát, a motívumot is.

Gonda Zoltánt alighanem éppen ked­
ves motívumai vezérlik kezdettől a kis- 
grafika bensőséges műfajához. Képesíté­
se és foglalkozása — irodalomtanár, 
könyvtáros, majd népművelő — a tuda­
tosult kultúra világához köti. Környeze­
te, kezdetben a Palóc föld, most meg a 
Hajdúság, a népi hagyományok eleven 
hajtásaival ismertette és ismerteti meg.

Rajzaiban, metszeteiben főleg ezt a két 
motívumcsoportot szerepelteti. Olyan la­
pok jelzik a kiforrott eredményeket e té­

A K Ö N Y V T Á R O S  G A LÉR IÁ JA ren, mint a faragott díszítésű paraszti 
szuszék nagyvonalú egyszerűsítése, vagyis 
egy ízlés tárgyiasított kifejezése (PME 
könyve). Majd, a másik ágon, a csilla­
gászati távcső és a különös alakzatokat 
elénk táró távoli világ motívumaira épí­
tett allegória, a kutató elméjű ember 
képi megfogalmazásaként (Ex libris Ara­
tó Attila). Tetszetős, kimunkált lapok 
ezek. Típusbeli társaik legjavához tartoz­
nak. Mivelhogy a motívumokból annyit 
tartanak meg, amennyi ábrázolásnak és 
jellemzésnek ekkora fölületen pontosan 
elegendő.

Ki tagadhatná, hogy az efféle leíró jel­
lemzést gondolatok diktálják? Ámde ki 
ne taksálná többre, ha a jellemzés is dik­
tál további gondolatokat? Általánosításo­
kat. ítéleteket. Kérdéseket. Minél kiéle­
zettebb utalásokkal, annál teljesebb ér­
vényességgel. Ezeket az utalásokat, ért­
hetően, a tudatosult kultúra elemeire bíz­
za Gonda Zoltán. A Pegazus-motívumra 
többek közt. Olyanformán, hogy a föl­
emelt fejű szárnyas ló négy lábra neheze­
dő, ugyancsak földközeli testtartásban 
mutatkozik. Fölemelkedjék? Lent ma­
radjon? Emelkedhet? Maradnia kell? 
Kétszer két irányba is vágnak az egymást 
keresztező és kiegészítő kérdések (Ex lib­
ris Niklai Ádám). Másutt, a ferdére bil­
lentett és befejezetlen bábuban a játé­
kosság és a groteszkség csap össze, hogy 
majd erre a különös minőségre, a von­
zót és riasztót elegyítő vajúdási állapot­
ra hökkentsen rá. Ha úgy tetszik, az ön- 
feledtség, az ártatlanság lehetetlenségére 
(Szilágyi Imre könyve). Bravúrosan kevés 
elemmel és eszközzel élnek ezek az ex 
librisek. Valóban a jó epigramma mód­
ján.

Több szó esett föntebb Gonda Zoltán 
ex libriseinek belső törekvéseiről és le­
hetőségeiről, mint a mesterség elért szint­
jeiről. Holott ebben is elválnak a fokoza­
tok. Ahhoz igazodva, ahogy a halmozásra 
késztető leírást a kiemelésre alkalmassá 
tevő összegezés váltja föl.

Végezetül néhány adat az életrajzból: 
1943-ban született Nyíregyházán. Debre­
cenben és Budapesten tanult, a főiskola 
után elvégezte az ELTE könyvtár—ma­
gyar szakát is. Mestereinek a debreceni 
Bíró Lajost, Félegyházi Lászlót, Menyhárt 
Józsefet vallja. Ezenfölül munkája, csa­
ládja is Debrecenhez köti: népművelőként 
a Kölcsey Ferenc művelődési köz­
pontban dolgozik. (Lakáscíme Böször­
ményi út 63. sz. 4032) Különböző méretű 
metszetei, tollrajzai, nyomatai, színes lap­
jai, illusztrációi évek óta eljutnak a né­
zők és gyűjtők széles köréhez: egyéni és 
közös kiállítások sorában, újságokban, fo­
lyóiratokban, kötetekben.

S z é k e l y h i d i  Á g o s t o n
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k ö n y v e k r ő l

Fülöp Géza: A  magyar olvasóközönség 
a felvilágosodás idején és a reformkorban

Szakozó legyen a talpán, aki pontosan 
meg tudja határozni, hová kell ezt a mű­
vet beosztani! Az Irodalomtörténeti 
Könyvtár c. sorozatban jelent meg — 
nyilván azért, mert irodalomtudományi 
kandidátusi értekezésnek készült —, cí­
me (és fülszövege) alapján közönségtör­
ténetnek hinnénk, egyik recenzense ol­
vasástörténetnek mondja, valójában pe­
dig a korabeli könyvtárakról, könyvgyűj­
teményekről tudunk meg belőle legtöb­
bet. De egyértelműen könyvtártörténeti 
munkának sem mernénk titulálni. Ma­
radjunk inkább egy Szélesebb kategóriá­
nál, és nevezzük annak, ami: művelő­
déstörténet. Mégpedig a szépen gyarapo­
dó hazai művelődéstörténeti irodalom je­
les darabja, újszerű, úttörő vállalkozás. 
Olyan monográfia, amely a műveltség­
anyag egyik legfontosabb hordozójának 
és közvetítőjének, a könyvnek, időszaki 
sajtónak és befogadó közegének találko­
zásáról, kapcsolatáról szól.

Tulajdonképpen mit tartalmaz ez a 
könyv? Három fejezetre tagolódik. Az el­
sőben, alig pár oldalon „Európai kitekin­
tés” címmel a szerző a polgári könyv- 
kultúra és olvasóközönség 18—19. szá­
zadbeli kialakulásának főbb tendenciái­
val ismertet meg bennünket. A „Közön­
ségszervezés, olvasóközönség, olvasmá­
nyok” c. fejezetben előbb a felvilágoso­
dás időszakáról (1772-től az 1820-as évek 
elejéig), majd a reformkorról ír. Itt ol­
vashatunk a tudatos és szervezett kö­
zönségnevelés kezdeteiről, majd intéz­
ményi-szervezeti formáiról: a 18. század 
végi olvasókörökről és -klubokról, a köl- 
csönkönyvtárakról, olvasókabinetekről, 
a cenzúra akadályozó szerepéről, az iro­
dalmi diáktársaságokról, aztán a reform­
kori kaszinókról, társalkodó- és olvasó- 
egyletekről, a nyilvános közkönyvtárak­
ról, a köznép művelésére és olvasóvá ne­
velésére irányuló törekvésekről. Á har­
madik fejezet „Az olvasóközönség nagy­
sága és társadalmi tagozódása” címet vi­
seli. A szerző az egyes társadalmi osztá­
lyok és rétegek (sorrendben: főrangúak, 
értelmiség és hivatalnoknemesség, vidé­
ki birtokosnemesség, katolikus és pro­
testáns papság, városi polgárság, paraszt­
ság) olvasási kultúrájának jellemzőbb 
vonásait vizsgálja, kiemelve, elemezve a

fontosabb magánkönyvtárakat és jelleg­
zetesebb olvasó-típusokat. Mindkét rész­
ben kitekint Erdélyre is; a nemzetiségi 
lakossággal viszont — mint címe is jel­
zi — nem foglalkozik. Csupán a német 
ajkú városi polgárság olvasmányairól 
szól, de azokról is csak érintőlegesen. 
Egyébként a parasztság és a polgárság 
olvasási szokásait, irodalmi ismereteit 
feltáró két alfejezet aránytalanul rövi- 
debb és ennélfogva szegényesebb is a 
többinél. (Ez könnyen megmagyarázha­
tó: legkevésbé itt támaszkodhatott a ko­
rábbi feldolgozásokra, s az eredeti for­
rások is itt a legnehezebben hozzáférhe­
tők.)

Fülöp Géza egyrészt összegezte a té­
mával kapcsolatos kutatások eddigi — 
rendkívül szétszórt — részeredményeit, 
másrészt kiterjedt eredeti kutatásokat is 
végzett a korabeli lapokban, vidéki le­
véltárakban stb. Sok új adatot közöl, de 
ennél lényegesebb, hogy szempontjai is 
újak. Ö ad először összefoglaló (s láb­
jegyzetei tanúsítják: kitűnően dokumen­
tált) áttekintést a magyar polgárosodás 
időszakának olvasási és könyvtári kultú­
rájáról. Emellett részletmegfigyelései, 
részelemzései is igen érdekesek. Elsősor­
ban folyamatokat ábrázol, rekonstruál. 
Azt mutatja be, hogyan változtak, töké­
letesedtek a közönségszervezés eszközei, 
módozatai, intézményei — főleg az utób­
biak —, hogyan haladt előre az olvasó­
nevelés, s mindennek eredményeként ho­
gyan formálódott a magyar olvasótábor, 
hogyan jött létre a polgári jellegű olvasó- 
közönség. Érzékelteti és bizonyítja, hogy 
mindezeket a változásokat a társadalmi, 
gazdasági és politikai fejlődés determi­
nálta és idézte elő, s hogy az általános 
kulturális haladás részeként mentek 
végbe.

Fülöp Géza könyve több ponton módo­
sítja (vagy ha óvatosabban fogalmazunk: 
módosíthatja) a Magyarország (és Er­
dély) korabeli műveltségi viszonyairól 
bennünk élő képet. Feltűnik például, 
hogy a reformkorban földrajzilag meny­
nyire kiterjedt az olvasás, az irodalom 
iránti érdeklődés: a magyar lakta vidé­
keket szinte teljesen behálózták a ka­
szinók, olvasóegyletek; még némelyik fa­
luban is fellelhetők voltak. Ezek után a
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középnemességre ragasztott „műveletlen”, 
„parlagi” jelzőket sem lehet bármikor és 
minden megszorítás nélkül alkalmazni. 
Különösen a jobb módú, a közéleti sze­
replést is vállaló nemesek váltak ki nagy 
olvasottságukkal; több vármegyében még 
könyvtárszervezéssel is próbálkoztak. 
Megfigyelhető az is, hogy az iskolázot­
tabb és aktívabb személyek, csoportok 
igen jól ismerték a korabeli külföldi 
szépirodalom jelesebb alkotásait, a kor 
haladó eszmeáramlatait (felvilágosodás, 
liberalizmus, korai szocializmus stb.); az 
újság és a politikai irodalom pedig min­
dennapi olvasmányuk volt. Egyébként 
Fülöp Géza tanulmánya is megerősíti a 
régi tapasztalatot: a haladó társadalmi, 
politikai magatartás és a korszerű ol­
vasási kultúra között társadalmi mére­
tekben szoros összefüggés van.

Egyetlen monográfia, így e mű sem tár­
hatja fel a tárgyát kimerítő teljességgel. 
Maga a szerző utal rá, hogy „egy min­
den részletében árnyalt kép megrajzo­

lásához további elemző részkutatások és 
előtanulmányok szükségesek még”. Ha 
elolvassa e könyvet, talán több könyv­
táros is kedvet kap majd, hogy egy-egy 
töredékét elvégezze a munkának. A hely- 
történeti kutatásokkal foglalkozó vagy 
afra hajlamot érző könyvtárosok számá­
ra szép és érdekes feladat lenne egy-egy 
reformkori kaszinó, olvasóegylet stb. tör­
ténetének feldolgozása (esetleg további 
sorsának nyomon követése), egy-egy jele­
sebb helyi magánkönyvtár múltjának fel­
kutatása. Sok-sok ismeretlen érték rej­
tőzik a régi iskolai, plébániai és parókiái 
könyvtárakban is. A helyi vizsgálódások 
közelebb vihetnének például egy-egy ré­
teg (főleg a parasztság, a mezővárosi cí­
visek és a városi polgárság) egykori ol­
vasási kultúrájának jobb megismerésé­
hez. Természetesen e kötet arra is biz­
tathat, hogy a korábbi vagy későbbi ko­
rok helyi könyvtár- és olvasástörténetét 
feltárjuk. (Bp. 1978. Akadémiai Kiadó , 
290 l. 47 Ft.) B é n i f e i  M i k l ó s

k ö n y v t á r i  s z a k i r o d a l o m

Ónódy Miklós: Reprográfia a tájékoztatási 
intézményekben és könyvtárakban I.

Már sok könyvről írtuk le, elkoptatot- 
tá is vált a jelző, hogy hézagpótló. Ezúttal 
mégis nehezen látszik elkerülhetőnek 
használata (az előszó írója, Vajda Erik 
sem kerülhette meg), hiszen a szó igazi, 
eredeti értelmében erről van szó: a tájé­
koztatási intézményekben, könyvtárak­
ban alkalmazott reprográfiai eljárások­
kal, módszerekkel és eszközökkel a ma­
gyar szakirodalom még soha nem foglal­
kozott az őket teljes joggal megillető ter­
jedelemben és alapossággal.

Az idő, a fejlődés sokat haladt a közel­
múltban, a reprográfia ma már szinte 
meghatározó fontosságú tájékoztatási se­
gédeszköz hazai könyvtárainkban is, be­
épült a gyakorlatba, a képzésbe, az el­
méletbe, a könyvtárak, információs rend­
szerek programjaiba. Csak éppen a szak- 
irodalomba nem! Az elszórtan megjelent, 
részletkérdéseket tárgyaló, igen változó 
színvonalú és hozzáférhetőségű, nem rit­
kán a szerzőn kívül álló okokból elavult 
kisebb publikációk csak szerény mérték­
ben enyhítették az egységes, átfogó, mo­
nografikus feldolgozás hiányát.

Ha Ónódy Miklós könyvének semmi 
más érdeme nem volna, csak az, hogy a

reprográfia szerteágazó témakörét egyet­
len (kétkötetes) műben összefogva ismer­
teti, már akkor is azt kellene mondanunk, 
hogy érdemes volt megírni, kiadni, meg­
éri beszerezni és áttanulmányozni. v

Ónódy könyve azonban nem csupán hé­
zagpótló, de jó is. Jó szinte minden olyan 
szempontból, ami egyáltalán felmerül­
het az ilyen tárgyú, jellegű könyvvel 
szemben: tárgyalásmódjában és stílusá­
ban, szerkezetében és tartalmában, ki­
állításában és képanyagában (bár itt az 
alkalmazott sokszorosító technika korlá­
tái óhatatlanul éreztetik hatásukat). Jó  a 
területen kezdő, azzal inkább csak meg­
ismerkedni kívánó gyakorló könyvtáros­
nak, jó a „kényszerből” olvasó leendő 
könyvtárosoknak, és jó az elméleti és gya­
korlati-technikai részletkérdésekkel is 
foglalkozó reprográfusnak is.

A most megjelent első kötet a könyv­
tárak és a könyvtárosok igen széles körét 
érintő reprográfiai fejezetekkel: a máso­
latkészítéssel és a mikrofilmtechniikával 
foglalkozik, míg a leendő második kötet 
a sokszorosítástechnikát tárgyalja. E fel­
osztás révén — véleményem szerint — az 
első kötet sokkal szélesebb kör számára
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érdekes és szükséges, s alighanem ebből 
lesz szükség hamarosan utánnyomásra 
vagy újabb kiadásra (az ezres példány- 
számot kissé alábecsültnek vélem).

A kötet mértéktartóan méretezett tör­
téneti bevezetés után néhány elvi és el­
méleti kérdés taglalásával tér rá a rep­
rográfia tárgyalására. A fogalommeghatá­
rozás szinte izgalmas „szellemi játék”, 
oly sok korábbi, hiányos, illetve hibás 
definíció áll rendelkezésre. Ehhez kap­
csolódik a három fő reprográfiai terület 
elhatárolása is: a másolás és a sokszo­
rosítás megkülönböztetése, valamint a 
szabad szemmel, illetve a speciális esz­
közökkel olvasható másolatok közti dif­
ferenciálás. E szakaszban kerül sor a rep­
rográfia alkalmazási területeinek tömör, 
alapos összegezésére is.

A harmadik „A másoló-sokszorosító el­
járások technológiai alapismeretéi” című 
fejezet voltaképp egyszerűsített és össze­
fogott vázlata a kötet további részeinek, 
s ilyen értelemben kiválóan alkalmas az 
említett „ismeikedés” céljaira: csaknem 
mindent tartalmaz, amire a reprográfia 
részletkérdései iránt kevésbé érdeklődő, 
de általános szakmai ismereteit ez irány­
ban is fejleszteni kívánó könyvtárosnak 
szüksége van. Emeli a fejezet értékét az 
olvasmányos stílus és a jól megválasz­
tott ábraanyag is.

Az első kötetben, érthető módon, csu­
pán néhány oldal jut a tájékoztatási in­
tézmények és könyvtárak kiadványelőál- 
lító tevékenységének, ideértve néhány 
megállapítást a kötészettel kapcsolatban 
s a reprográfia alkalmazásának néhány 
elvi-technikai kérdését is. Az itt vázolt 
ismeretek részletes kifejtésére később, jó­
részt a második kötetben kerül sor.

Látszólagos „aránytalanságot” mutat, 
hogy a kötet szövegrészének öthatodát 
egyetlen fejezet tölti ki, az ötödik („A 
másoló eljárások”). A valóságban azon­
ban arról van szó, hogy az eddigi feje­
zetek voltaképpen bevezetések voltak a

két „főfejezethez” (melyek közül a máso­
dik külön kötetben jelenik n\eg), s a má­
soló eljárásokról szóló rész tulajdonkép­
pen maga az első kötet. Itt esik szó 
ugyanis a fényképészeti optikai és a fény­
képészeti érintkező (kontakt) másoló eljá­
rásokról, a fénymásolásról, az elektro­
sztatikus másoló eljárásokról és a mikro­
filmekről, ezúttal már olyan részletesség­
gel, ami a szakterület gyakorló szakem­
bereinek technikai információigényeit is 
kielégíti.

E fejezetben és alfejezeteiben ésszerű, 
logikus és célszerű arányban kapnak he­
lyet az elméleti ismeretek, alkalmazási 
kérdések, technikai és technológiai infor­
mációk és — ami különösen örvendetes 
— bizonyos gazdaságossági adatok és szá­
mítások. Ez a fajta „keveredés” persze 
nem mindenütt válik a tárgyalásmód 
egységességének javára, mégis elkerülhe­
tetlen volt, hiszen a szerzőnek a legkü­
lönfélébb előismeretekkel, képzettséggel, 
szaktudással és gyakorlattal rendelkező 
olvasókkal kellett számolnia. Azoknak, 
akik tanulmányaik, gyakorlatuk során 
már megismerkedtek a szükséges alap­
fogalmak többségével, azt tanácsolhatjuk, 
hogy — a kötetet is, de főként ezt a feje­
zetet — kézikönyvszerűen, az igen alapos 
tárgymutató segítségével használják, s ne 
bosszankodjanak, ha olyat olvasnak, ami 
számukra már régtől ismert: gondolja­
nak arra, hogy a könyv „célzott” olvasói, 
használói nagyobbrészt még csak most, 
éppen e kötet révén ismerkednek meg 
alaposabban a reprográfiával.

Felesleges volna e terjedelmes, alapos, 
a szükséges részletkérdésekre is kitérő, 
ugyanakkor világosan tagolt és jól fel­
épített fejezetet részletekbe menően is­
mertetni, legyen elég annyi, hog3r minden­
ki — hacsak nem egészen speciális (jó­
részt egyébként a kötet tárgyán kívül 
eső) részletek iránt érdeklődik — megta­
lálja benne azt, amit keres.

A kötet kényes igényeket is — leg­
alábbis a rendelkezésre álló technika ke­
retein belül — kielégítő kivitelezése az 
Országos Műszaki Könyvtár és Doku­
mentációs Központ munkatársainak (és 
felszereltségének) színvonalát dicséri. A 
szinte elkerülhetetlen, de meglepően ala­
csony számú sajtóhiba korrigálására az 
újabb kiadásban (kiadásokban?) bizonyo­
san alkalom nyílik. A könyv színvonala, 
tartalmi gazdagsága és a reprográfiai te­
rület rendkívül gyors ütemű fejlődése 
ugyanis indokolja és szükségessé is teszi 
majd a további, átdolgozott, bővített ki­
adások megjelentetését. (Országos Műsza­
ki Könyvtár és Dokumentációs Központ 
Módszertani Kiadványok 46. sz. 1978. 
[1979] 334 l. 80,— Ft.)

S á r  d y  P é t e r
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b i b l i o g r á í i á k

Bibliographia synoecologica scientifica hungarica
1900—1972

Az ökológiai, környezetbiológiai kuta­
tások jelentősége korunkban nőttön nő. 
A természetvédelem, valamint az élelmi­
szerellátás, a mezőgazdasági termelés bo­
nyolult feladatainak mind hatékonyabb 
megoldásával összefüggésben különösen 
fontossá válnak a szünökológia (közös­
ségi ökológia) kutatási eredményei. E tu­
domány az ökológiának az a részterülete, 
amely az együtt élő fajoknak, az életkö­
zösségeknek és természeti környezetük­
nek kapcsolatát, egymásra gyakorolt ha­
tását, törvényszerűségeit kutatja. Szoros 
kapcsolatban van az egyes fajok környe­
zeti kapcsolatait vizsgáló autökológiával, 
az ökológiai növény- és állatföldrajzzal és 
más biológiai tudományágakkal.

A szerteágazó témakör magyar irodal­
máról még nem látott napvilágot össze­
foglaló bibliográfia, eddig csak néhány 
botanikai vonatkozású rész jelent meg, 
például a magyar növénycönológiai [-tár­
sulási]-szünökológiai bibliográfia az 
Excerpta Botanica 1960-as évfolyamában. 
Az Akadémiai Kiadó által most megje­
lentetett bibliográfia anyagát az ökoló­
giával összefüggő ismeretágak neves 
szakemberei gyűjtötték össze. Szerkesz­
tője Soó Rezső akadémikus. A kötet a 
magyar szerzőknek a hazai és a külföldi 
szakirodalomban 1900 és 1972 között ma­
gyar és idegen nyelven megjelent mun­
káit egyaránt számba veszi. Az 5642 té­
telt magában foglaló összeállítás kifeje­
zetten tudományos szakbibliográfia. Mo­
nográfiákat, gyűjteményes műveket és 
ezek részleteit, tanulmányokat, cikkeket 
ír le, ez utóbbiak 175-féle magyar és ide­
gen nyelvű periodikából származnak. A 
bibliográfia érdeme, hogy feldolgozza a 
tudományos ismeretterjesztő folyóiratok 
színvonalas, új eredményeket korszerűen 
közzétevő írásait is.

Szerkezete téma szerinti felépítésű, jól 
áttekinthető. Anyagát 27 nagy fejezetre 
osztja. Némelyik fejezete a témakör jel­
legétől és a feldolgozott művek számá­
tól függően további alfejezetekre oszlik, 
ezzel könnyíti a tájékozódást. Az első fe­
jezetek a szünökológia körébe tartozó tu­
dományágak kézikönyveit, bibliográfiáit, 
a növénytársulástan történetével foglal­
kozó műveket, az ökológusok életrajzait, 
a kongresszusok, tanulmányutak doku­
mentumait, majd a terminológiai, mód­
szertani kérdéseket tárgyaló munkákat

tárják fel. A további fejezetek azt érzé­
keltetik, hogy mennyire összetett, sokré­
tű a szünökológia, hány tudományterület, 
szakma ismeretanyaga ötvöződik benne 
rendszerré. A témakörök egymásután ja : 
növénytársulások, az egyes növények és 
az erdők ökológiája; növénytársulástan 
és földrajz; bioklimatológia (benne az ag­
rometeorológia); növénytársulástan és ta­
lajtan; talaj biológia; hidrobiológia, ta- 
vak-folyók élővilága; nevezéktan; egyes 
növénycsoportok szünökológiája; az elter­
jedés problémái; növénytársulások és a 
mezőgazdaság; cönológiai ismereteket 
tartalmazó florisztikai munkák; ősnö­
vénytani művek; állatökológia; állatok 
el térj edése (állatföldrajz).

A bibliográfia egyik legnagyobb feje­
zete a szántóföldi növénytermesztés pro­
dukciósbiológiai (termelésbiológiai) iro­
dalmát gyűjti egybe a kezdetektől. Ezen 
belül kitér a rétek, legelők, szántóföldek, 
erdők témába vágó irodalmának ismer­
tetésére, mégpedig olyan teljességgel, hogy 
ez a fejezet a téma önálló s hézagpótló 
szakbibliográfiájának tekinthető. Hason­
lóképpen gazdag az állatökológiai irodal­
mat feltáró fejezet, amely az általános 
ismereteken kívül egyebek között az élet­
telen és az élő környezeti tényezők, a 
táplálkozás, a populációdinamika, a ván­
dorlás és az állatvilág produkciósbioi ó- 
giai kérdésednek irodalmát is elénk tár­
ja. A bibliográfia zárófejezete a termé­
szetvédelem kapcsolódó irodalmából ad 
válogatást — sajnos, csak válogatást, ter­
jedelmi okokban keresve a mentséget.

A tételek címleírása nem követi a 
könyvtári gyakorlatban megszokott bib­
liográfiai címleírások formáját, sorrend­
jét, hanem a tudományos munkák szak-
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irodalmi hivatkozásainak módszerét al­
kalmazza, de a címleírások minden lé­
nyeges bibliográfiai adatot (év, lapszám 
stb.) tartalmaznak, s ezáltal a művek azo­
nosítását teljes mértékben lehetővé te­
szik. A bibliográfia tételei számozotta'k, a 
mutatók e számokra utalnak. A tájékozó­
dást szerzői névmutató, a feldolgozott 
periodikák címeinek rövidítésjegyzéke, 
az általános rövidítések jegyzéke és rész­
letes tartalomjegyzék segíti. A latin nyel­
vű fejezetcímek, tartalomjegyzék, vala­
mint az angol és német nyelvű, igen fon­
tos információkat hordozó szerkesztői 
előszó szavatolja a bibliográfia használ­
hatóságát a különböző nyelvterületeken 
dolgozó szakemberek számára, de meg­
győződésünk, hogy egy ilyen jellegű szak­
bibliográfiai vállalkozás rangját nem 
csorbította volna a tájékoztató apparátus 
magyar nyelvű közlése, amely a kötet ha­
zai tudományos, oktatási, netán ismeret- 
terjesztő célú felhasználását mindenkép­

pen jobban segítette volna. Ugyancsak 
hasznos lett volna földrajzi mutató köz­
lése is, hiszen a bibliográfiában feltárt 
témák nagy része helyhez, meghatározott 
földrajzi tájhoz, névhez van kötve, és a 
szünökológiai kérdések gyakran földraj­
zi (táji) vonatkozásban is felmerülnek! E 
megjegyzések azonban nem csökkenthe­
tik a bibliográfia jelentőségét. A kötet a 
magyar biológiai tudományok fejlődését, 
sokrétűségét, termékenységét, színvonalát 
e műfajjal is reprezentálja. Ezért egyet­
len, nagyobb biológiai könyvanyaggal 
rendelkező könyvtárunk kézikönyvei kö­
zül se hiányozzék! A témakör biológus és 
agrárszakemberein kívül érdemes felhív­
ni rá a biológiatanárok, szakkörvezetők, 
TIT-előadók figyelmét is, s ajánlható a 
biológiai felvételi vizsgákra, tanulmányi 
versenyekre készülőknek. (összeáll.,
szerk. Soó Rezső. Akadémiai, 1978. 499 l. 
320,— Ft)

C s ö m ö r  T i b o r

a k ö n y vt á r a k  t ö r t é n e t é b ő l

Egy XVII. századi magyarországi „szakkönyvtár”

Kevés hazai szakkönyvtárról van tu­
domásunk a XVII. századból. Ezek egyi­
kéről a neves török utazó, Evlija Cselebi 
(Evliya Celebi) híres útikönyvében olvas­
hatunk, amelyben egy, az ozmánok által 
frissen elfoglalt várban fellelhető orvosi 
könyvgyűjteményről tudósít. Úgy gon­
doljuk, érdemes felfigyelnünk Evlija Cse­
lebi könyvének eme érdekes könyvtári 
vonatkozására is.

Evlija Cselebi — a költő, történetíró, 
útleíró — 1611-ben született Isztambul­
ban, és ugyanott halt meg 1687-ben. IV. 
Murád szultán udvarában tanult és ne­
velkedett. Élete folyamán bejárta az ak­
koriban hatalmas kiterjedésű török biro­
dalom nagy részét, és még Nyugat-Eu- 
rópába is eljutott.

Többször teljesített diplomáciai szolgá­
latot. 1660-ban és 1664-ben járt Magyar- 
országon és Erdélyben is. Utazásairól tíz­
kötetes munkát írt. Műveinek ötödik és 
hatodik kötete tartalmazza magyarorszá­
gi tapasztalatait, ezek a részek 1904-ben 
és 1908-ban Karácson Imre fordításában 
megjelentek magyarul. Evlija Cselebi 
könyve olvasmányos formában ad érde­
kes képet a XVII. századi, három részre 
szakított Magyarország közállapotairól.

Az akkor már török kézen levő érsekúj­
vári vár részletes leírása közben tesz emlí­
tést egy bizonyos orvosi könyvtárról is, 
amely „Újvár várának hadiszertárá”-ban 
található. Ezt a könyvgyűjteményt minden 
bizonnyal a vár korábbi gazdái hagyták 
ott: „Sőt, az orvosi tudományra vonat­
kozó néhány ezer darab bekötött tekinté­
lyes könyv, képes anatómiai könyvek és 
Ibn-Szinnának (Avicenna) Kánunja is 
megvan, hogy mindaz el sem mondható, 
le sem írható”. A szövegben említett né­
hány ezres kötetszámot, sajnos, feltehe­
tően keleties túlzásnak minősíthetjük, 
sőt talán még a néhány száz kötetben is 
kételkednünk kell, de mindenesetre igen 
figyelemreméltó körülmény, hogy a hó­
doltsági területhez tartozó magyar vég­
vár a XVII. században kis orvosi könyv­
tárral is rendelkezett. Jogosan feltételez­
hetjük, hogy más magyar várakban, kas­
télyokban is előfordultak kisebb, a gyó­
gyítás célját szolgáló könyvgyűjtemé­
nyek, hiszen az állandó harcok következ­
tében igen gyakoriak voltak a súlyos se­
besülések és a járványok. E könyvek te­
hát közvetlenül szolgálhattak gyógyítási 
célokat.

B a t á r i  G y u l a
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Egy olvasó halálára
1919. augusztus 3-án szerelt le a 19-es dandár tagjaként a Vörös Hadseregből. 

Leszerelő zsoldjából beiratkozott az építőipari munkások helyi csoportjába és könyv­
tárába. Hatvan éven keresztül igyekezett hűségesen megtartani a „munkás-tízparan­
csolat” első parancsolatát: Naponta legalább két órát olvass! Nem volt könnyű. Akadt 
olyan pillanata életének (éppen, am ikor interjút készítettünk vele), amikor el akarta 
égetni könyveit. Csakis olyan olvasónak juthatott eszébe effajta bosszú, mint amilyen 
Sindulár Pál volt. (A Könyvtáros Olvasó-szerepben című sorozatában — 1976. 5. sz. 
— még Sümegi Pál néven szerepelt. Most már, sajnos, nevén nevezhetjük.) Amikor 
meglátta arcunkon a döbbent csodálkozást, ezt mondta még: „Olvasni azért olvasok.” 
így is történt, haláláig olvasó maradt. Vajon miért akarta eltüzelni könyveit 1975-ben 
az a nyugdíjas kőműves, aki annak idején gyalog indult Pestre könyvet venni, mert 
vonatra nem volt pénze, csak könyvre? Tény: nagyon bántotta az, hogy szerinte m a­
napság nem becsülik kellőképpen az olvasott embert, és legalább annyira az is, hogy 
a fiatalok nem becsülik eléggé az olvasnivalót. Valószínű, mégis csak azzal magyaráz­
ható ez a különleges indulat, hogy nála a könyv mindig másodlagos volt az olvasás­
hoz képest. Könyveinek végül is megkegyelmezett, az olvasáshoz pedig hű maradt, 
mindhalálig, (kamarás)

Szerkesztői üzenet

Dr. Varga Sándor könyvtárigazgató, Törökszentmiklós: A 3/1975. (VII. 14.) SZOT 
számú szabályzatnak a foglalkoztatott nyugdíjasok nyilvántartására vonatkozó ren­
delkezéseit a Törökszentmiklósi Városi Könyvtár fiókkönyvtárában heti 12, valamint 
a központi könyvtárban heti 6 órában, megbízással foglalkoztatott nyugdíjas esetében 
is alkalmazni kell. A nyugdíjasról tehát az erre a célra rendszeresített nyilvántartó 
lapot naptári évenként kiállítani és vezetni kell. Ha a nyugdíjas kétféle foglalkoz­
tatása szerinti munkáltatója azonos, mindkét alkalmazását egy nyilvántartó lapon 
kell vezetni. Ellenkező esetben az a munkáltató köteles a lapot kiállítani és vezetni, 
amelyik a nyugdíjast a naptári évben elsőként foglalkoztatja.

Az említett nyugdíjas foglalkoztatása során figyelemmel kell lenni a 17/1975. 
(VI. 14.) MT számú rendelet 205. §-ának arra a rendelkezésére, hogy a megbízás ke­
retében munkát végző nyugdíjas nyugdíját minden naptári év első napjától mind­
addig korlátozás nélkül kell folyósítani, amíg keresete a naptári év folyamán a 12 000 
forintot nem haladja meg. Arra a naptári hónapra, amelyben a nyugdíjasnak a nap­
tári év folyamán elért keresete a keretösszeget meghaladja, a nyugdíj folyósítását 
szüneteltetni kell. (A levelében említett nyugdíjas esetében — természetesen — az em­
lített keretösszegbe mindkét foglalkoztatásából eredő jövedelem beszámít.)

Felhívjuk a figyelmét arra is, hogy a nyilvántartó lapot vezető munkáltató kö­
teles a nyugdíjat folyósító szervhez nyolc napon belül bejelenteni, ha a nyugdíjas 
keresete a keretösszeget meghaladta.

Lapozgató

0  A MŰVELŐDÉS, a romániai Szocialista Művelődési és Nevelési Tanács fo ­
lyóirata idei 3., márciusi számának „Könyvtár” m ellékletében (1979/1.) közzé­
teszi a romániai magyar könyvkiadás 1978. évi bibliográfiáját. Ez 11 hivatásos 
kiadó 197 és 6 intézményi, intézeti, megyei kiadó 20 könyvének megjelenéséről 
ad hírt. Az utóbbi, nem hivatásos kiadók könyvtermésének nagyobb része két­
nyelvű munka.

434

9  A HONISMERET idei első számának vezércikke a könyvtárak helyismereti 
munkájáról szól. Bényei Miklós írása kitűnő, korszerű összefoglalása a témá­
nak.



•  A VESZPRÉM MEGYEI MÚZEUMOK KÖZLEMÉNYEI c. sorozat 13. kötete 
történelmi tanulmányokat publikál. Ezek sorában több könyvtártörténeti tárgyú 
írás is helyet kapott: Kredics László a veszprémi püspöki könyvtár 22 ősnyom­
tatványának és 344 XVI. századi nyomtatványának bibliográfiáját közli; Szíj Re­
zső a pápai főiskolai könyvtár történetét tekinti át, és bemutatja különleges 
részlegeit: az érem- és metszetgyűjteményt, illetve a könyvtár gyűjteményeihez 
tartozó egyéb képzőművészeti alkotásokat; Hajnóczi Gábor a zirci apátság 
könyv- és műgyűjtő tevékenységének XVIII. század végi — XIX. század eleji 
történetéhez szolgáltat adalékokat; Vidáné Fodor Zsuzsa pedig a „Veszprémi Je- 
ruzsálemhegyi Petőfi Kör” történetét ismertetve megemlékezik az 1895-ben 
alakult és 1949. márc. 25-ig működött egyesület könyvtári tevékenységéről is. 
Mivel a kötetben nincs földrajzi mutató, felhívjuk a közeli megyék helytörté­
nészeinek figyelmét a könyv gondos átlapozására: benne más megyékre, pél­
dául Somogyra és Zalára vonatkozó fontos adatok is találhatók.

#  A MŰSZAKI BIBLIOGRÁFIA 1977-es kötetének megjelenése igazolja azo­
kat a dicsérő sorokat, amelyeket az előző, 1976-os könyvészet regisztrálása kap­
csán (1978/12. sz.) frisseségéről írtunk: Jánszky Lajos összeállításának megje­
lenése a tárgyévet követő másfél éven belül azt jelenti, hogy a bibliográfiát a 
könyvtárak idejében felhasználhatják a kurrens beszerzés hézagainak, hiányai­
nak felderítésére is. (Műszaki Könyvkiadó 1979. 183 1. — 24 Ft. Műszaki biblio­
gráfia 15.)

0  Az ALFÖLD, Hajdú-Bihar és a Tiszántúl folyóirata áprilisi számában 
A könyvtárak körül címmel közöl szemlét, melyben Bényei József publicista, 
költő a Magyar Könyvszemle, a Könyvtári Figyelő és az OSZK Híradó utolsó 
számaiban napvilágot 'látott könyvtörténeti és helyismereti cikkeket ismer­
teti, de részletesen foglalkozik a Magyar Nemzetben lezajlott vitával, valamint 
a Könyvtárosban a közelmúltban megjelent, könyvtárosképzési kérdésekkel 
foglalkozó írásokkal is.

•  AZ AKADÉMIAI KÖNYVKIADÁS MEGSZÜLETÉSÉNEK MÁSFÉL SZÁ­
ZADOS ÉVFORDULÓJÁVAL kapcsolatban megemlékeztünk a jubileum kiad­
ványairól (1978/12. sz., 755. 1.). Az évfordulóra azonban nemcsak az 1950 és 1977 
közötti években megjelent könyvek és folyóiratok jegyzéke jelent‘meg, hanem 
a tudományos és művelődéstörténeti szempontból oly fontos akadémiai kiadvá­
nyok visszamenőleges számbavétele is megtörtént az Akadémiai Kiadó A MA­
GYAR TUDOMÁNYOS AKADÉMIA KIADVÁNYAI 1828—1950. c. vaskos, 442 
oldalas kötetében. E bibliográfia évenként sorolja fel a megjelent munkákat, 
s gazdag anyagát többféle mutatóval (cím-, sorozat-, folyóirat-, tárgy- és név­
mutató) is feltárja.

•  KÁRPÁTI LÁSZLÓ: A BARCSI ÖSBORÓKÁS MADÁRVILÁGA c., a híres 
tájvédelmi körzetben élő 114 madárfaj előfordulását feljegyző, gazdagon il­
lusztrált füzet a „Somogyi Almanlach,, sorozat 30. kiadványa (52 1. — 18 Ft). 
A Kanyar József levéltárigazgató által több mint húsz éve szerkesztett soro­
zat egyik legértékesebb helyismereti kiadványunk, melynek érdekességét az 
adja, hogy nemcsak történelmi, természettudományos és néprajzi, hanem iro­
dalmi és művészeti témájú munkákat is közrebocsát, mégpedig országos érdek­
lődésre érdemes publikációkat. Például a Rippl-Rónairól, Vikár Béláról, Vaszary 
Jánosról, Berzsenyiről szóló írásokon, Takáts Gyula-verseken  kívül itt jelent 
meg először Illyés Gyulának Az éden elvesztése című oratóriuma és Erdélyi 
Zsuzsa Hegyet hágék , lőtőt lé p é k . . .  c., archaikus népi imádságokat tartalmazó 
gyűjtése is. A kiadványok egy része még kapható a Somogy megyei Levéltár­
nál, érdemes hát a 30. füzet végén található felsorolást átnézni.

•  Az NDK-BELI FREIBERG VÁROS KÖZGYŰJTEMÉNYEI-ről közös tájé­
koztatót, kalauzt adott ki a bányászati akadém ia tudományos információs köz­
pontja. A levéltárak, könyvtárak, információs intézmények és múzeumok leg­
fontosabb adatain kívül a könyvkereskedésekkel kapcsolatos főbb tudnivalókat 
is tartalmazó, szép kiállítású, illusztrált füzet a magyar városok közgyűjtemé­
nyeiről szóló hasonló kalauzok kiadására is példát szolgáltathat.
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SZAKMAI FOLYÓIRATOK, HÁLÓZATI HÍRADÓK

A TUDOMÁNYOS ÉS MŰSZAKI TÁ­
JÉKOZTATÁS 4., áprilisi számában 
Schiff Ervin nyugat-európai szakfolyóira­
tok cikkei alapján foglalkozik a gépi 
adattárak on line üzemmódú használatá­
nak olyan kérdéseivel, mint a szolgálta­
tások hozzáférhetősége és az igénybevé­
tel fejlődése, a használati költségek ala­
kulása, a számítógépes információs háló­
zatok működése, a felhasználók keresési 
szokásai és oktatásuk, a nyomtatott szak­
irodalom-kutatási kiadványok, illetve a 
mágnesszalagok beszerzésének szükséges­
sége az on line szolgáltatások igénybevé­
telének növekedésével és tökéletesedésé­
vel. A szerző megállapítja, hogy az on 
line adatbázisokra támaszkodó szelektív 
információterjesztés és retrospektív iro­
dalomkutatás az elmúlt tíz évben a táv­
közlési hálózattal együttműködő számító- 
gépes rendszerekre alapozva közhasznú 
tájékoztatási szolgáltatássá vált, melynek 
olyan előnyei vannak, mint például az új 
szakirodalmi információkról való megkö­
zelítőleg teljes tájékoztatás, a gyors hoz­
záférés a gépi adattárak bő választékához 
(mégpedig csökkenő keresési költségek­
kel). Mivel azonban a jelenlegi techniká­
val a felhasználói igényeknek csak egy 
része elégíthető ki, a rendszert tökélete­
síteni kell, mind a jelenleginél sokrétűbb 
információs szolgáltatások kifejlesztésé­
vel, mind az adatbázisok és -hálózatok 
egységesítésével, mind pedig olyan adat­
bázis-hálózat kialakításával, amelyben a 
bibliográfiai és a faktográfiai informá­
ciók egyaránt és egységes rendszerben ér­
hetők el. A TMT többi cikke külföldi 
szerzőktől származik: az egyikben példá­
ul a tudományos információ fogalmát 
vizsgálja H. Engelbért, aki a szovjet és a 
német meghatározások összevetése után 
saját definíciót ad, és a tudományos in­
formáció helyét is kijelöli a társadalmi 
információk rendszerében. — A tudomá­
nyos, műszaki, gazdasági és társadalom- 
tudományi információ jelentőségének nö­
vekedését mutatja, hogy olyan országok­
ban is létrejöttek szervezetei és intézmé­
nyei, amelyekről azt hihetnénk: az élet­
nek egészen más jellegű problémái fog­
lalkoztatják a társadalmat. Ilyen szem­
pontból érdékes R. Aubrac UNESCO ta­
nácsadó vietnami beszámolója, melyet 
egy francia dokumentációs folyóiratból 
vett át a TMT.

A KÖNYV ÉS NEVELÉS 2. számánaík 
szorosabban vett könyvtári cikkei általá­
nos iskolai könyvtárakról szólnak. A Ba­

ranya megyei szakfelügyelő, Dorsics 
Györgyné írása egyszerre beszámoló a te­
rület könyvtári helyzetéről, problémáiról 
— és ötletgyűjtemény az iskolai könyvtá­
rak szakszerű munkájához. A tanításhoz 
szükséges könyveket immár szinte vala­
mennyi baranyai iskolának sikerült be­
szereznie; az elmúlt 5—6 évben a könyv­
tárosok és a tanárok részesedése a könyv­
ajánlásban, illetve a tanulók könyvvá­
lasztásában 19 százalékról 51 százalékra 
nőtt, a legtöbb helyen az olvasóvá neve­
lés tantestületi üggyé vált, és tervszerű a 
könyvtárfejlesztés is; a szaktantermek 
nagy részében helyet kaptak a tárgy taní­
tásához szükséges könyvek, az olvasóter­
mek száma viszonylag gyorsan szaporo­
dik, s a legjobb iskolákban minden szak­
tanár évente legalább egyszer a könyv­
tárban tart órát. Amit nem sikerült meg­
oldani: A szaktantermi könyveknek nem 
szánnak megfelelő szerepet a tanórákon, 
s ha mégis, csak a legjobb tanulók kap­
nak könyvhasználattal összefüggő felada­
tot; az olvasóvá nevelés nem illeszkedik 
szervesen a teljes pedagógiai tevékeny­
ségbe, nem vált általánossá a könyvek út­
ján történő ismeretszerzés; a tanulók ol­
vasmányélményeit a nevelő meghallgatja, 
de osztályzatot még mindig csak a tan­
könyv szövegének felmondásáért ad, s 
nem jelöl ki olyan feladatokat sem, ame­
lyek csupán a könyvtárban oldhatók meg 
jól. — A folyóirat ismét megszólaltat egy 
iskolaigazgatót: e számban K erek Lajos, 
a létavértesi általános iskola munkájának 
irányítója számol be könyvtárának im­
ponáló fejlődéséről (főhivatású könyvtá­
ros alkalmazása, több mint 12 ezer kö­
tetes állomán^, 127 könyvtári foglalko­
zás egy évben, tanulónként évi 19 kötet 
kölcsönzése, könyvtári híradó kiadása 
stb.), s szavainak hitelét egy ötödik osztá­
lyos történelemóra forgatókönyvének köz­
zétételével is erősít}.

AZ OSZK HÍRADÓ idei 1—2., össze­
vont számának átnézése után a gondok 
maradnak meg legélesebben az olvasó 
emlékezetében. Ugyanis ilyen súlyos 
megállapítások vezetik be a Széchényi 
Könyvtár 1979. évi munkatervét: „A bu­
davári építkezés befejezésének közel év­
tizedes elhúzódása következtében . . .  a 
könyvtár működési feltételei olyan mér­
tékben romlottak, hogy az általános hely­
hiány és az ebből következő átrakodás!, 
szállítási szükségletek miatt a nemzeti 
könyvtár egyik leglényegesebb funkció­
jának — a patriotika-anyag megóvásának
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— a felelősségteljes ellátása mai körül­
ményeink között már nem biztosítható. 
Dokumentum-állományunk jelentős ré­
szének állaga oly mértékben romlik, hogy 
a jövő olvasójának érdekében a nemzeti 
könyvtári feladatkör szemszögéből má­
sodlagos jelentőségűnek minősíthető olva­
sói igények kielégítését és a kevésbé fon­
tos tájékoztatási, reprográfiai szolgáltatá­
sok nyújtását szükségszerűen korlátozni 
kényszerülünk”. Ezekhez, a belső hely­
zetből fakadó gondokhoz a központi szol­
gáltatások működését gátló, a nemzetkö­
zi gazdasági viszonyok romlásából követ­
kező nehézségek is járulnak, amelyekről 
a híradó másik közleményéből, a tavaly 
dec. 14-én tartott könyvtárközi kölcsön­
zési szakértői értekezletről írt beszámo­
lóból értesülünk: A külföldi könyvtárak 
felemelték a másodlatok árát, illetve külön 
postaköltséget, csomagolási és számlázási 
díjat számítanak fel; ez utóbbiak egy-egy 
küldemény esetében 50—200 forintos 
többletköltségre rúgnak. Néhány nagy 
szolgáltató központ kölcsönzési díjat szá­
mol fel, egy-egy kölcsönzésért 50—136 fo­
rintot. — Az OSZK Híradó e számának 
egyéb közleményei sorában nekrológokat 
(Goriupp Alizról, Sallai Istvánról), a 
párt-, a KISZ- és a szakszervezet beszá­
molóit, munkaterveit, valamint a nemzeti 
könyvtár életének egyéb megnyilvánulá­
sait regisztráló hosszabb-rövidebb íráso­
kat olvashatunk.

A KÖNYVTÁRI HÍRADÓ, a Fővárosi 
Szabó Ervin Könyvtár „közlönye” 1979/1. 
jelzésű, január—‘márciusi számálban érde­
kes formáját választotta a Tanácsköztár­
saságról való megemlékezésnek: hason­
másokat közöl a könyvtárról szóló kora­
beli plakátokról, újságcikkekről és „A 
Tanácsköztársaság Könyvtárügye” c. fo­
lyóirat közleményeiről. (Ez volt az 1919- 
es könyvtárügyi politikai megbízottak hi­
vatalos lapja.) Az összeállítás minden ün­
nepi cikknél izgalmasabb olvasmány, a 
60. évfordulóhoz méltó megemlékezés. 
Egyébként a híradónak ez a száma is az 
utóbbi évek szerkesztési gyakorlatának 
megfelelően rengeteg rövid írást és hír­
adást tartalmaz, színes kaleidoszkópja a 
központi könyvtár és a hozzá tartozó há­
lózat életének, sőt hellyel-közzel a fő­
város szakszervezeti könyvtárainak éle­
téből is felvillant képeket. Mi a szám 
gazdag tartalmából három cikkre hívjuk 
fel a figyelmet: A híradó folytatja a régi 
munkatársak visszaemlékezéseinek közlé­
sét, s ezúttal Dobos Piroskát szólaltatja 
meg; a könyvtár új központi épületének 
tervezési munkálatairól Maruszki József 
számol be (a 22 ezer négyzetméter alap- 
területűre tervezett épület tanulmányter­
vében a BUVÁTI két elhelyezési válto­
zatra dolgozott ki megoldási javaslatot:

az egyik külterületi telepítéssel számol, a 
másik a Kálvin térivel); s igen tanulsá­
gos a budapesti tanácsi mozgókönyvtárak 
munkáját elemző cikk is, amelyből kide­
rül, hogy 1976-ban 100, 1977-ben 67, 1978- 
ban pedig 91 napon nem tudott kölcsö­
nözni a két FSZEK-bibliobusz — az ol­
vasók száma azonban e zavarok ellenére 
is emelkedett az elmúlt három évben, 
mégpedig 2956-ról 3138-ra.

A TOLNAI KÖNYVTÁROS idei első 
száma igen tartalmas és érdekes annak 
ellenére, hogy nagy részét a  számvetések, 
szöveges beszámolók és statisztikai táblá­
zatok, valamint a munkatervek, továbbá 
felügyeleti vizsgálati jelentések alkotják. 
Ezekből életszerű kép rajzolódik ki a 
megyei könyvtár és hálózata, a szakszer­
vezeti könyvtárügy, a dombóvári város- 
környéki könyvtári szervezet, valamint a 
közös fenntartású tanácsi és iskolai 
könyvtárak helyzetéről, gondjairól, az or­
szágos figyelem fókuszába került Tolna 
megyei „integrációs” törekvések, modell­
kísérletek fejleményeiről. A hasonló hely­
zetben levő megyéknek mindenesetre ér­
demes tanulmányozniuk — az előzőkkel 
együtt — ezt a híradószámot is! Mi a sta­
tisztikai táblázatoknak a könyvtárak 
a lap területére vonatkozó adataira figyel­
tünk fel, amelyek szintén tanulságosak, s 
az utóbbi években bekövetkezett nagy 
fejlődésről tanúskodnak. Bár a statiszti­
kák bizonyos, általunk érdekesnek vélt 
összefoglaló adatokat nem tartalmaznak, 
mi kiszámítottunk néhány átfogó muta­
tót, s ezeket közre is bocsátjuk, hogy más 
megyék összevethessék őket a saját ha­
sonló adataikkal. íme: a megye tanácsi 
könyvtárainak átlagos alápterülete 85,9 
m2; a megyei, a városi és a járási könyv­
táraikat nem számítva pedig 56,5 m2, ami 
szintén jó eredmény, lényegesen maga­
sabb az országos falusi átlagnál. A me­
gyei, a városi és járási könyvtárak alap- 
területi átlaga 637 m2; s ha ebből az adat­
ból a megyei könyvtárét leszámítjuk, még 
mindig 596,5 m2-es átlagot kapunk (Bony- 
hád, Dombóvár, Paks, Tamási) — ezt az 
értéket a megyék többsége szívesen elfo­
gadná! A falusi adatokban — mint min­
denütt az országban — sok a szélsőség. 
(A bonyhádi járásban 47, a dombóvári 
városkörnyéki településeken 35, a paksi 
járásban 55, a szekszárdiban 60, a tamá­
siban pedig 81,4 m2 a falusi átlag.) A 
'legközelebbi megyei összesítésben szíve­
sen látnánk a nyitvatartási idők feltünte­
tését is, ezek közlése segítene a teljesít­
mények hitelesebb értékelésében, s min­
den bizonnyal hozzájárulna a szélsőségek 
kiegyenlítéséhez: serkentené a tanácso­
kat, továbbá fogódzókat adna a felügye­
leti munka kezébe is.
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KÖNYVTÁRI KIADVÁNYOK
A CANDIDE Leonard 

Bernstein-féle musical vál­
tozatának szövegkönyvét 
adta ki a szolnoki Szigligeti 
Színház és a Verseghy Fe­
renc Megyei Könyvtár „A 
szolnoki Szigligeti Színház 
műsora 1978—1979” c. soro­
zat kilencedik köteteként. A 
Voltaire művéből készült 
zenés darabot április 13-án 
mutatta be a színház, s az 
előadás szövegkönyvének 
díszlet- és jelmeztervezői 
példányát sokszorosította 
400 példányban a megyei 
könyvtár. A kiadvány érde­
kességét növelik, és a da­
rabbal kapcsolatos ismere­
tek bővítését szolgálják az 
olyan kiegészítések, mint 
például az eredeti regény 
részletei — Gyergyai Al­
bert fordításában —, a Vol­
taire- és Bernstein-biblio- 
gráfia, valamint az 1956-os 
Broadway-darabbal, a mu­
sical első változatával, an­
nak sorsával foglalkozó 
írás.

KUNFFY LAJOS (1869— 
1962) somogyi festőről állí­
tott össze ajánló jegyzéket 
a Kaposvári Megyei Könyv­
tár abból az alkalomból, 
hogy a matuzsálemi kort 
megért művész képtárrá 
alakított somogytúri műter­
mét május 20-án megnyi­
tották az érdeklődők szá­
mára. Magyar József né 500 
példányban sokszorosított 
munkája először a több 
mint hetvenéves művész­
pálya állomásait idézi fel, 
majd Kunffy Lajos írásait 
veszi sorra, végül a róla 
szóló irodalomból, kritikák­
ból nyújt csaknem 50 téte­
les válogatást.

AZ ÜNNEPI KÖNYV­
HÉTRE a megyei könyvtá­
rak által kiadott meghívó­
sorozatok között több olyan 
is van, amely röviden be­
mutatja az írót és felsorolja 
munkáit. Rövidebb-hosz- 
szabb bibliográfia egészíti 
ki a Baranya, a Hajdú-Bi- 
har, a Komárom és a Zala 
megyei könyvtár meghívó­
it.

A KORSZERŰ MUNKA- 
SZERVEZÉSI MÓDSZE- 
REKről szól az Országos 
Műszaki Könyvtár és Do­
kumentációs Központ „A 
tudomány és technika új­
donságai magyar nyelven” 
című ajánló bibliográfiai 
sorozatának 95. füzete. A 
133 tételes, az elmúlt hat év 
legfontosabb szakirodalmi 
termését számba vevő, an- 
notált bibliográfia anyagát 
a szerkesztő, Szabó Bende­
gúz hét témacsoportban 
tárja fel, s a csoportokon 
belül fordított időrendben 
írja le a témába vágó 
könyveket, könyvrésziete­
ket, folyóiratcikkeket.

SCHUBERT-BIBLIOG­
RÁFIÁT jelentetett meg 
300 példányban, sokszorosí­
tásban a Szekszárdi Megyei 
Könyvtár. Marosi Gáborné 
összeállítása a rövid élet­
rajzi bevezetés után a 
könyvtár zeneműtárában 
megtalálható Schubert-le- 
mezeket, kottákat és a ze­
neköltőről írt könyveket so­
rolja fel, az anyagot m űfa­
jok  szerint, ezeken belül 
pedig a cím ek betűrendjé­
ben csoportosítva*

SIPKAY BARNÁról, a 
fiatalon elhunyt nyíregy­
házi íróról jelentetett meg 
életrajzi bibliográfiát a Mó­
ricz Zsigmond Megyei 
Könyvtár, bibliográfiai fü­
zetsorozatának nyolcadik

kiadványaként. Somogyi Jo­
lán 300 példányban sokszo­
rosított, 64 oldalas összeál­
lítása teljességre törekszik: 
a mindössze 12 alkotói évet 
felölelő életmű produktu­
maiból először a 12 önálló 
kötet címleírását közli a 
kötetekről szóló ismerteté­
sek felsorolásával, majd 
Sipkay Barna folyóiratok­
ban, napilapokban megje­
lent 128 szépirodalmi jelle­
gű írását veszi számba, vé­
gül újságírói munkásságá­
nak termékét: 410 cikket, 
riportot, tárcát, kritikát. E 
munkák címleírásai ugyan­
úgy időrendben következ­
nek egymás után, mint a 
Sipkay Barna életéről, 
munkásságáról szóló har­
madik rész 18 tétele. A 
gondosan összeállított bib­
liográfiát a tételszámokra 
utaló részletes szak-(műfa­
ji) mutató és a szépirodal­
mi művek betűrendes mu­
tatója zárja.

KÖNYVTÁRI KALAUZT 
adott ki a Salgótarjáni Me­
gyei Könyvtár és a Somogy 
megyei Kórház-Rendelőin­
tézet orvosi könyvtára. 
Mindkettő sokszorosításban 
jelent meg 2000, illetve 500 
példányban. A Balassi Bá­
lint Megyei Könyvtár tájé­
koztatója szépen illusztrált, 
28 haránt oldalas kiadvány, 
de a kaposvári kórház egy­
szerűbb, mindössze három- 
leveles leporellója is tartal­
mazza a legfontosabb 
könyvtárhasználati tudni­
valókat.

MÓRA-BIBLIOGRÁFIA 
jelent meg „Ajánló jegyzék 
a kiskunfélegyházi Petőfi 
Sándor Városi Könyvtár 
Móra gyűjteményéből” 
címmel, sokszorosításban, 
600 példányban. Urbán 
Miklósné összeállítása 119 
tételben , annotációk nélkül 
sorolja fe l Móra műveinek 
különböző kiadásait, a Mó­
ráról szóló munkákat, leg­
fontosabb tanulmányokat, 
valamint három személyi 
bibliográfiát.
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ISMERKEDJ A FELNŐT­
TEK SZÉPIRODALMÁ­
VAL! címmel 1500 példány­
ban sokszorosított ajánló 
jegyzéket adott ki a Fővá­
rosi Szabó Ervin Könyvtár. 
A Benkőné Bartha Ilona és 
egy munkaközösség által 
összeállított bibliográfia 
célja — mint az előszóban 
Janikovszky Éva írja —• „az 
olvasó gyerekek olvasó fel­
nőttekké nevelése” —, s ar­
ra is hivatott, hogy felvált­
sa Bikácsi Lászlóné Í970- 
ben megjelent „Válogatás a 
felnőttek szépirodalmából” 
című jegyzékét, nagyobb 
választékot kínáljon a 
gyermekkönyvtárak 13—15 
éves olvasóinak. A biblio­
gráfia több mint 500 prózai 
alkotás címleírását közli, 
annotációk nélkül, egyetlen 
betűrendben. (26 1. — 2 Ft)

A MÓRICZ ZSIGMOND 
olvasónapló-pályázat füze­
tét 2000 példányban , sok­
szorosításban bocsátotta 
közre a Nyíregyházi Megyei 
Könyvtár. A négy szerv ál­
tal meghirdetett pályázat 
olvasónaplója a pályázati 
tájékoztatón kívül az elol­
vasásra javasolt 10 mű an- 
notált címleírását közli, és 
mindegyiknél helyet hagy 
a négy ellenőrző kérdésre 
adandó válasznak is. A tet­
szetős címlappal m egjelen­
tetett füzetet összeállítója, 
Munkácsy Lászlóné Móricz- 
idézetekkel, vallomásokkal 
zárja.

MÓRICZ ZSIGMOND- 
emlékestet rendezett és ki­
állítást mutatott be május 
11-én az irodalmi hagyomá­
nyok ápolásában hosszú 
ideje kitűnő, országos hírű 
rendezvényeiről nevezetes 
váci Híradástechnikai
Anyagok Gyára, illetve an­
nak közművelődési bizott­
sága és könyvtárosa, Pető- 
vári Gyula. A bizottság és 
más helyi szervek által ki­
bocsátott díszes meghívó 
egyik oldalán 60 tételes 
bibliográfia található a leg­
jelesebb Móri ez-művek el­
ső kiadásairól.

ORVOSI FOLYÓIRA­
TOK BIBLIOGRÁFIÁJÁT 
adta ki a kaposvári Dr. 
Arató Miklós Orvosi 
Könyvtár. Kozma Zoltánná 
sokszorosításban közzétett 
összeállítása a Somogy me­
gye négy kórházának orvosi 
könyvtáraiba járó, körül­
belül 250 folyóirat címét 
sorolja fel 28 csoportban, s 
feltünteti a kiadás helyét is, 
betűrendes mutatójában 
pedig utal a szaklap nyel­
vére ér lelőhelyére.

A PIACMEGISMERÉS 
CÉLVIZSGÁLATAI címmel 
600 példányban sokszorosí­
tott kötetet adott ki az Or­
szágos Műszaki Könyvtár 
és Dokumentációs Központ. 
Dr. Szabó László munkájá­
nak főbb fejezetei a változó 
környezetben alkalmazott 
vállalati piacpolitikával, a 
piaci információs rendszer­
rel, piackutatással és piaci 
előrejelzéssel, a piacbefo­
lyásolás, a reklámozás mód­
szereivel, hatékonyságával, 
vásárlási szokásokkal, vá­
sárkutatással, valamint kül­
földi tapasztalatokkal (a 
piackutatás szervezése, ki­
állítási információk, pros­
pektusok, áruházi katalógu­
sok vizsgálata stb.) foglal­
koznak. (281 1. 70 Ft)

JÚNIUS 1-IG A SZER­
KESZTŐSÉGBE ÉRKE­
ZETT PERIODIKUS KI­
ADVÁNYOK; STATISZTI­
KAI ADATTÁRAK: Fővá­
rosi Szabó Ervin Könyvtár,

12-es galéria. Magyar József 
kiállítása. [Kiállítási kata­
lógus ajánló bibliográfiá­
val] ; Gazdaságpolitikai Tá­
jékoztató 33. [1979] (Balas­
si Bálint Megyei Könyvtár, 
Salgótarján); Gyarapodási 
jegyzék 1978, második félév  
2. (Állami Gorkij Könyvtár. 
Kotta- és hanglemeztár); 
Információ a könyvtári és 
információs munka eszkö­
zeiről és berendezéseiről 
(1979/3. sz.) 3. Reprográfia. 
Tartalma: Katalóguscédula­
sokszorosító Mini-Graph 
Modell 120, Átnyomó (sten- 
ciles) sokszorosító Gestet- 
ner 425 s, Elektrosztatikus 
másoló Minolta EG 301, 
Rex-Rotary 5080, Nashua 
1220—S; Irodalomkutatá­
sok. Az általános és nyilvá­
nos könyvtárakban elvég­
zett irodalomkutatások 
jegyzéke. 1979. május. (Ber­
zsenyi Dániel Megyei 
Könyvtár, Szombathely); 
Könyvgyarapodás 1978. 3— 
4. negyedév (MRT Tömeg­
kommunikációs Kutatóköz­
pont. Könyvtár); Könyvtári 
tájékoztató 1979. június 
(Nagyközségi-Járási Könyv­
tár. Edelény)); A Szakszer­
vezeti Szemle analitikus 
feltárása. 1978. (Vas megyei 
SZMT Központi Könyvtár); 
Tájékoztató a külföldi köz- 
gazdasági irodalomról. „A” 
sorozat. Referátumok 1979/ 
5., ,,B” sorozat. Bibliográfia 
1979/5. (Marx Károly Köz­
gazdaságtudományi Egye­
tem Központi Könyvtár); 
Tájékoztató a Vas megyéről 
szóló irodalomból. 1979. áp­
rilis (Berzsenyi Dániel Me­
gyei Könyvtár, Szombat­
hely) ; Tájékoztató jegyzék 
vezetők számára. 4. sz. 1979. 
április (Hajdú-Bihar m. 
Könyvtár, Debrecen);
Űjabb külföldi szerzemé­
nyek (tudományos és isme­
retterjesztő művek). 1978/4. 
sz. október—december. (Fő­
városi Szabó Ervin Könyv­
tár) ; UNESCO kiadvámjok 
1976—1977. (Magyar UNES­
CO Bizottság — Országgyű­
lési Könyvtár). — Pest m e­
gyei könyvtárak 1978. évi 
főbb statisztikai mutatói. 
[Pest m. Művelődési Köz­
pont és Könyvtár].
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